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English

1 Important notes

Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines,
and warnings included in this product manual in order to ensure that you in-
stall, use, and maintain the product properly at all times. These instructions
MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions,
guidelines, and warnings carefully and that you understand and agree to
abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this
product only for the intended purpose and application and in accordance
with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product man-
ual as well as in accordance with all applicable laws and regulations. A fail-
ure to read and follow the instructions and warnings set forth herein may re-
sultin an injury to yourself and others, damage to your product or damage

to other property in the vicinity. This product manual, including the instruc-
tions, guidelines, and warnings, and related documentation, may be subject
to changes and updates. For up-to-date product information, please visit docu
ments.dometic.com.

2 Related documents

—_— Find the short operating
Egﬁ manual online on

=ik gr.dometic.com/beDMOT.
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3 Safety instructions
WARNING! Explosion hazard
Do not store any explosive substances
such as spray cans with a flammable pro-

pellant in the cooling device.
WARNING! Electrocution hazard
» Do not operate the cooling device if

it is visibly damaged.

« If the cooling device's power cable
is damaged, it must be replaced
with a suitable power cable or as-
sembly available from the manufac-

turer or its service agent to prevent
safety hazard.

» This cooling device may only be re-
paired by qualified personnel. Im-

A
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proper repairs can lead to consider-
able hazards.

WARNING! Fire hazard

When positioning the cooling de-
vice, ensure the supply cord is not
trapped or damaged.

Do not locate multiple portable
socket-outlets or portable power
supplies at the rear of the device.

Do not use any mechanical objects
or other means to speed up the de-
frosting process, unless they have
been recommended by the manu-
facturer for this purpose.

Do not open or damage the refriger-
ant circuit.

Do not use electrical devices inside
the cooling device unless they are
recommended by the manufacturer
for that purpose.

WARNING! Health hazard

This cooling device can be used

by children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning
use of the cooling device in a safe
way and understand the hazards in-
volved.

Children aged from 3 to 8 years are
allowed to load and unload cooling
devices.

Children must be supervised to en-
sure that they do not play with the
device.

Cleaning and user maintenance
must not be carried out by unsuper-
vised children.

CAUTION! Electrocution hazard

Before starting the cooling device,
ensure that the power supply line
and the plug are dry.

Disconnect the cooling device from
the power supply
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Before each cleaning and main-
tenance

After every use

CAUTION! Health hazard

To avoid contamination of food, ob-
serve the following instructions:
Check if the cooling capaci-
ty of the cooling device is suit-
able for storing the food to be
cooled.
Food may only be stored in its
original packaging or in suitable
containers.
Opening the cooling device for
long periods of time can cause
significant increase of the tem-
perature in the compartments of
the device.
Regularly clean surfaces that
can come in contact with food
and accessible drainage sys-
tems.

If the cooling device is left empty for
long periods:
Switch off the cooling device.
Defrost the cooling device.
Clean and dry the cooling de-
vice.
Leave the lid open to prevent
mold developing within the
cooling device.

NOTICE! Damage hazard

Check that the voltage specification
on the data plate corresponds to
that of the energy supply.

Never pull the plug out of the socket
by the cable.

Disconnect the cooling device and
other power-consuming devices
from the battery before connecting
a quick charging device.
Disconnect the cooling device or
switch it off when turning off the mo-
tor. Otherwise, the battery may be
discharged.

Do not place the cooling device
near naked flames or other heat

sources (heaters, direct sunlight, gas
ovens, etc.).

« Do notfill the inner container with
ice or fluids.

- Never immerse the cooling device in
water.

« The cooling device shall not to be
exposed to rain.

4 Intended use

The cooling device is suitable for cooling food. The
cooling device is also suitable for use in vehicles.
The cooling device is designed to be operated from
a DC power supply socket of a vehicle or from an
AC power supply.

The cooling device is also suitable for camping use.

The cooling device is intended to be used in house-
hold and similar applications such as:

«  Staff kitchen areas in shops, offices, and other
working environments

« Farm houses

. Clients in hotels, motels, and other residential
type environments

» Bed and breakfast type environments
» Catering and similar non-retail applications

The cooling device is not suitable for the storage of
corrosive, caustic or solvent-containing substances.

This product is only suitable for the intended pur-
pose and application in accordance with these in-
structions.

This manual provides information that is necessary
for proper installation and/or operation of the prod-
uct. Poor installation and/or improper operating

or maintenance will result in unsatisfactory perfor-

mance and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury
or damage to the product resulting from:

« Incorrect assembly or connection, including
excess voltage

+ Incorrect maintenance or use of spare parts
other than original spare parts provided by
the manufacturer

« Alterations to the product without express per-
mission from the manufacturer



« Use for purposes other than those described
in this manual

Igloo reserves the right to change product appear-
ance and product specifications.

5 Warranty

The statutory warranty period applies. If the prod-
uct is defective, please contact the manufacturer's
branch in your country (see dometic.com/dealer) or
your retailer.

For repair and warranty processing, please include
the following documents when you send in the de-
vice:

« A copy of the receipt with purchasing date

« Areason for the claim or description of the
fault

Note that self-repair or nonprofessional repair can
have safety consequences and might void the war-
ranty.

6 Disposal

Recycling products with non-replaceable
batteries, rechargeable batteries, or light

f— sources:

« If the product contains any non-re-
placeable batteries, rechargeable
batteries, or light sources, you don't
have to remove them before dispos-
al.

« If you wish to finally dispose of the
product, ask your local recycling
center or specialist dealer for de-
tails about how to do this in accor-
dance with the applicable disposal
regulations.

The product can be disposed free of
charge.
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Deutsch

1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise
in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie das Pro-
dukt ordnungsgemas installieren und stets ordnungsgemd® betreiben und
warten. Diese Anleitung MUSS bei dem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestdtigen Sie hiermit, dass Sie alle
Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfaltig gelesen haben und
dass Sie die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen
zustimmen. Sie erkldren sich damit einverstanden, dieses Produkt nur fir den
angegebenen Verwendungszweck und gemdnk den Anweisungen, Richtlinien
und Warnhinweisen dieses Produkthandbuchs sowie gemd® allen geltenden
Gesetzen und Vorschriften zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin en-
thaltenen Anweisungen und Warnhinweise kann zu einer Verletzung lhrer
selbst und anderer Personen, zu Schaden an Ihrem Produkt oder zu Sché-
den an anderem Eigentum in der Umgebung fiihren. Dieses Produkthand-
buch, einschlieRlich der Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise, sowie
die zugehorige Dokumentation konnen Anderungen und Aktualisierungen un-
terliegen. Aktuelle Produktinformationen finden Sie unter documents.domet
c.com.

2 Zugehorige Dokumente
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Die Kurzbedienungsanleitung
finden Sie online unter
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Sicherheitshinweise
WARNUNG! Explosionsgefahr
Lagern Sie keine explosionsfdhi-
gen Stoffe, wie z. B. Spriihdosen mit

brennbarem Treibgas, im Kihlgerdat.

WARNUNG! Gefahr durch Stromschlag
» Wenn das Kuhlgerdét sichtbare Be-
sch&digungen aufweist, durfen Sie

es nicht in Betrieb nehmen.

» Wenn das Netzkabel des Kihlge-
réts beschddigt ist, muss es vom
Hersteller oder von einem Kunden-
dienst durch ein geeignetes Netzka-
bel oder eine geeignete Einheit er-
setzt werden, um Gefdhrdungen zu
vermeiden.

A
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Reparaturen an diesem Kuhlgerét
durfen nur von Fachkrdften durch-
gefuhrt werden. Durch unsachgemd-
e Reparaturen kdnnen erhebliche
Gefahren entstehen.

WARNUNG! Brandgefahr

Achten Sie beim Aufstellen des
Kihlgerats darauf, dass das Netzka-
bel nicht eingeklemmt oder beschda-
digt wird.

Platzieren Sie keine Steckdosenleis-
ten oder tragbare Stromversorgun-
gen hinter dem Gerdt.

Benutzen Sie keine mechanischen
Gegenstdnde oder anderen Mittel,
um den Abtauprozess zu beschleu-
nigen, auker wenn sie vom Herstel-
ler dafur empfohlen werden.

Offnen oder beschadigen Sie nicht
den Kihlkreislauf.

Benutzen Sie keine elektrischen Ge-
réte innerhalb des Kihlgerdtes, au-
Rer wenn diese Gerdte vom Herstel-
ler dafiir empfohlen -werden.

WARNUNG! Gesundheitsgefahr

Dieses Kihlgerdt kann von Kindern
ab 8 Jahren und von Personen mit
eingeschrdnkten physischen, senso-
rischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wis-
sen verwendet werden, wenn diese
Personen beaufsichtigt werden oder
im sicheren Gebrauch des Kuhlge-
rgts unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren ver-
standen haben.

Kinder von 3 bis 8 Jahren dirfen
Kuhlgerdte be- und entladen.

Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerdt spielen.

Reinigung und Benutzerwartung
durfen nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgefiihrt werden.

VORSICHT! Gefahr durch Stromschlag
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Achten Sie vor der Inbetriebnahme
darauf, dass Zuleitung und Stecker
trocken sind.

Trennen Sie das Kuhlgerdt von der
Spannungsversorgung:
vor jeder Reinigung und Pflege
nach jedem Gebrauch

VORSICHT! Gesundheitsgefahr

Befolgen Sie folgende Hinweise, um
eine Verunreinigung von Lebensmit-
teln zu vermeiden:
Prifen Sie, ob die Kuhlleistung
des Kihlgerdts den Anforderun-
gen der Lebensmittel entspricht,
die gekuhlt werden sollen.
Lebensmittel dirfen nur in Ori-
ginalverpackungen oder geeig-
neten Behdltern gelagert wer-
den.
Ein langeres Offnen des Kiihl-
gerdts kann zu einem erhebli-
chen Anstieg der Temperatur in
den Fachern des Gerdts fuhren.
Reinigen Sie regelmdkig Ober-
fldchen, die mit Lebensmitteln in
Kontakt kommen kénnen, sowie
zugdngliche Ablaufsysteme.
Wenn das Kuhlgerdt Uber langere
Zeitrdume leer bleibt:
Schalten Sie das Kuhlgerat ab.
Tauen Sie das Kihlgerdt ab.
Reinigen und trocknen Sie das
Kuhlgerat.
Lassen Sie den Deckel offen-
stehen, um Schimmelbildung im
Kuhlgerdt zu verhindern.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

Prufen Sie, ob die Spannungsanga-
be auf dem Typenschild mit der vor-
handenen Energieversorgung tber-
einstimmt.

Ziehen Sie den Stecker nie am An-
schlusskabel aus der Steckdose.

Klemmen Sie das Kihlgerdt und an-
dere Verbraucher von der Batterie
ab, bevor Sie ein Schnellladegerdt
anschliefen.

« Trennen Sie die Verbindung des
Kihlgerats oder schalten Sie es
aus, wenn Sie den Motor abstellen.
Sonst kann die Batterie entladen
werden.

. Stellen Sie das Kihlgerdt nicht in
der N&he von offenen Flammen
oder anderen Warmequellen (Hei-
zungen, direkte Sonneneinstrah-
lung, Gasherde usw.) auf.

. Fillen Sie keine Flussigkeiten oder
Eis in den Innenbehdlter.

- Tauchen Sie das Kihlgerdt nie in
Wasser.

. Das Kihlgerdt darf keinem Regen
ausgesetzt werden.

4 Bestimmungsgemadler
Gebrauch

Das Kihlgerdt eignet sich zum Kiihlen von Lebens-
mitteln. Das Kuhlgerdat ist auch fur den Einsatz in
Fahrzeugen geeignet. Das Kuhlgerdt kann Uber
den Gleichstromanschluss eines Fahrzeugs oder
am Wechselstromnetz betrieben werden.

Das Kihlgerdt ist auch fir den Einsatz beim Camp-
ing geeignet.

Das Kihlgerdt ist fur den Einsatz im Haushalt und
ahnliche Anwendungen vorgesehen, wie:

« Personalkuchen in Geschdéften, Biros und an-
deren Arbeitsumgebungen

« Landwirtschaftliche Gebdude

« Hotels, Motels und andere wohnungsdhnliche
Einrichtungen

« ,Bed and Breakfast® u. 4.

« Catering und &hnliche Anwendungen aufer-
halb des Einzelhandels

Das Kihlgerdt ist nicht geeignet zur Lagerung kor-
rosiver, dtzender oder losungsmittelhaltiger Stoffe.

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen Ver-
wendungszweck und die Anwendung gemdf dieser
Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthdlt Informationen, die fiir
die ordnungsgemdfe Installation und/oder den
ordnungsgemadfen Betrieb des Produkts erforder-
lich sind. Installationsfehler und/oder ein nicht ord-



nungsgemdker Betrieb oder eine nicht ordnungs-
gemdke Wartung haben eine unzureichende Leis-
tung und u. U. einen Ausfall des Gerdts zur Folge.

Der Hersteller tibernimmt keine Haftung fir Verlet-
zungen oder Sch&den am Produkt, die durch Fol-
gendes entstehen:

« Unsachgemdke Montage oder falscher An-
schluss, einschlieRlich Uberspannung

« Unsachgemdke Wartung oder Verwendung
von anderen als den vom Hersteller geliefer-
ten Original-Ersatzteilen

- Verdnderungen am Produkt ohne ausdrickli-
che Genehmigung des Herstellers

«  Verwendung fiir andere als die in der Anlei-
tung beschriebenen Zwecke

Igloo behdlt sich das Recht vor, das Erscheinungs-
bild des Produkts und dessen technische Daten zu
gndern.

5 Garantie

Es gilt die gesetzliche Gewdhrleistungsfrist. Sollte
das Produkt defekt sein, wenden Sie sich bitte an
die Niederlassung des Herstellers in Ihrem Land
(siehe dometic.com/dealer) oder an lhren Fach-
hdndler.

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw.
Gewdhrleistungsantrag folgende Unterlagen mit
dem Gerdt ein:

« eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum

« einen Reklamationsgrund oder eine Fehlerbe-

schreibung

Bitte beachten Sie, dass eigensténdig oder nicht

fachgerecht durchgefiihrte Reparaturen die Sicher-

heit gefdhrden und zum Erloschen der Garantie
fihren kénnen.

6 Entsorgung
Recycling von Produkten mit nicht

E auswechselbaren Batterien, wiederau-
— fladbaren Batterien oder Leuchtmitteln:

«  Wenn das Produkt nicht auswech-
selbare Batterien, wiederaufladbare
Batterien oder Leuchtmittel enthdlt,
brauchen Sie diese vor der Entsor-
gung nicht zu entfernen.

«  Wenn Sie das Gerdt endgiltig ent-
sorgen mochten, informieren Sie
sich bitte bei Ihrem Wertstoffhof vor
Ort oder bei lhrem Fachhdndler, wie
dies gemdRk den geltenden Entsor-
gungsvorschriften zu tun ist.

« Das Produkt kann kostenlos ent-
sorgt werden.
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Francais

1 Remarques importantes

Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives
et avertissements figurant dans ce manuel afin d’installer, d'utiliser et d’en-
tretenir le produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT
rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement
I'ensemble des instructions, directives et avertissements et que vous com-
prenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans
le présent document. Vous acceptez d'utiliser ce produit uniquement pour
'usage et I'application prévus et conformément aux instructions, directives
et avertissements figurant dans le présent manuel, ainsi qu’a toutes les lois
et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions et
avertissements figurant dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de
blesser d’autres personnes, d’'endommager votre produit ou d’endommager
d’autres biens a proximité. Le présent manuel produit, y compris les instruc-
tions, directives et avertissements, ainsi que la documentation associée peu-
vent faire I'objet de modifications et de mises a jour. Pour obtenir des infor-
mations actualisées sur le produit, consulter le site documents.dometic.com.

2 Documents associés
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Vous trouverez le manuel
d’utilisation abrégé en ligne sur
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT ! Risque d’explosion
Ne stockez aucune substance explosive
comme p. ex. des aérosols contenant un
agent propulseur inflammable dans le
dispositif de réfrigération.

AVERTISSEMENT ! Risque d’
tion

électrocu-

« Sile dispositif de réfrigération pré-
sente des dégats visibles, ne le
mettez pas en service.

« Sile cable d’alimentation de I'ap-
pareil de réfrigération est endom-
magé, il doit étre remplacé par un
cable ou un bloc d’alimentation ap-
proprié fourni par le fabricant ou un

A

agent de service agréé pour éviter
tout danger.

Seul un personnel qualifié est habi-
lité a effectuer des réparations sur

le dispositif de réfrigération. Des ré-
parations inadéquates peuvent en-
gendrer des risques considérables.

AVERTISSEMENT ! Risque d’incendie

Lors de la mise en place de 'appa-
reil de réfrigération, prenez garde a
ne pas coincer ou endommager le
cordon d’alimentation.

Ne placez pas de multiprises por-
tables ou de blocs d’alimentation
portables a I'arriere de I'appareil.

N’exploitez aucun objet mécanique
ou tout autre moyen pour accélérer
le processus de dégivrage, sauf si
le fabricant le recommande.

N’ouvrez ou n’endommagez en au-
cun cas le circuit frigorifique.
N’exploitez pas d’appareils élec-
triques dans le réfrigérateur, sauf
s’ils sont recommandés par le fabri-
cant pour cet usage.

AVERTISSEMENT ! Risque pour la santé

Cet appareil de réfrigération peut
étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et des personnes
ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites
ou un manque d’expérience et de
connaissances, s'ils sont sous sur-
veillance ou ont recgu des instruc-
tions sur l'utilisation de I'appareil
de réfrigération en toute sécurité et
comprennent les risques impliqués.

Les enfants 4gés de 3 a 8 ans
peuvent charger et décharger les
appareils de réfrigération.

Les enfants doivent étre surveillés
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Le nettoyage et la maintenance ne
doivent pas étre effectués par des
enfants sans surveillance.


https://www.dometic.com/
http://qr.dometic.com/beDMOT

ATTENTION ! Risque d’électrocution

Avant de mettre le dispositif de ré-
frigération en service, assurez-vous
que la ligne d’alimentation élec-
trique et le connecteur sont secs.
Coupez 'alimentation en courant
du dispositif de réfrigération

Avant toute opération de net-

toyage et d’entretien

Aprés chaque utilisation

ATTENTION ! Risque pour la santé

Pour éviter la contamination des ali-
ments, respectez les instructions
suivantes :

Vérifiez que la puissance frigo-
rifique de I'appareil de réfrigé-
ration correspond a la tempé-
rature de conservation recom-
mandée pour les aliments a re-
froidir.

Les aliments doivent étre
conservés dans leur embal-
lage d’origine ou dans des réci-
pients appropriés.

L’ouverture prolongée de I'ap-
pareil de réfrigération peut en-
trainer une augmentation signi-
ficative de la température dans
les compartiments de I'appa-
reil.

Nettoyez réguliérement les sur-
faces qui entrent en contact
avec les aliments, ainsi que les
systémes de drainage acces-
sibles.

Si I'appareil de réfrigération est lais-
sé vide pendant une longue pé-
riode :
Mettez I'appareil de réfrigéra-
tion a l'arrét.
Dégivrez I'appareil de réfrigéra-
tion.
Nettoyez et séchez I'appareil
de réfrigération.
Laissez le couvercle ouvert
pour éviter que des moisis-
sures ne se développent dans
I'appareil de réfrigération.

AVIS ! Risque d’endommagement

Vérifiez que la tension indiquée sur
la plaque signalétique correspond a
I'alimentation électrique dont vous
disposez.

Ne tirez jamais sur le céble de rac-
cordement pour sortir la fiche de la
prise.

Débranchez 'appareil de réfrigéra-
tion et les autres consommateurs
d’énergie de la batterie du véhicule
avant de raccorder un chargeur ra-
pide.

Débranchez ou éteignez I'appa-
reil de réfrigération lorsque vous
éteignez le moteur. Dans le cas
contraire, il se peut que la batterie
se décharge.

Ne placez pas I'appareil de réfri-
gération prés de flammes nues ou
d’autres sources de chaleur (chauf-
fage, fours a gaz, etc.).

Ne remplissez pas le bac intérieur
de substances liquides ou de glace.
Ne plongez jamais le dispositif de
réfrigération dans 'eau.

L’appareil de réfrigération ne doit
pas étre exposé a la pluie.

4 Usage conforme

L’appareil de réfrigération est congu pour la
réfrigération d’aliments. L'appareil de réfrigération
peut également étre utilisé dans des véhicules.
L’appareil de réfrigération est congu pour étre rac-
cordé a la prise d’alimentation CC d’un véhicule ou
a une alimentation CA.

L’appareil de réfrigération est également adapté a
une utilisation en camping.

L’appareil de réfrigération est destiné a étre utilisé
dans des applications domestiques et similaires,
telles que :

» les réfectoires destinés au personnel dans
les magasins, bureaux et autres environne-
ments de travail

* les maisons d’hétes

« les hotels, motels et autres environnements
de type résidentiel



6 Mise au rebut

» les gites et environnements similaires

» la restauration et les applications similaires
non liées a la vente au détail

L’appareil de réfrigération n’est pas adapté au
stockage de substances corrosives, caustiques ou
contenant des solvants.

Ce produit convient uniqguement a 'usage et a I'ap-
plication prévus, conformément au présent manuel
d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires a
l'installation et/ou a I'utilisation correcte du produit.
Une installation, une utilisation ou un entretien in-
appropriés entrainera des performances insatis-
faisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
blessure ou de dommage résultant :

+ d’'un montage ou d’un raccordement incor-
rect, y compris d’une surtension

» d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de
piéces de rechange autres que les pieces de
rechange d’origine fournies par le fabricant

» de modifications apportées au produit sans
autorisation explicite du fabricant

» d'usages différents de ceux décrits dans ce
manuel.

Igloo se réserve le droit de modifier 'apparence et
les spécifications du produit.

5 Garantie

La période de garantie légale s’applique. Si le pro-
duit s’avérait défectueux, contactez la succursale
du fabricant située dans votre pays (voir domet
ic.com/dealer) ou votre revendeur.

Pour toutes réparations ou autres prestations de
garantie, veuillez joindre a I'appareil les documents
suivants :

* une copie de la facture avec la date d’achat
» un motif de réclamation ou une description
du dysfonctionnement

Notez que toute réparation effectuée par une per-
sonne non agréée peut présenter un risque de
sécurité et anner la garantie.

Recyclage des produits contenant des
piles non remplagables, des batteries ou
des sources lumineuses rechargeables :

Si le produit contient des piles non

remplagables, des batteries ou des
sources lumineuses rechargeables,
vous n'avez pas besoin de les reti-
rer avant de les mettre au rebut.

Si vous souhaitez mettre le produit
au rebut, contactez le centre de re-
cyclage le plus proche ou votre re-
vendeur spécialisé afin d’étre infor-
mé des réglementations liées au
traitement des déchets.

Le produit peut étre mis au rebut
gratuitement.
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Espafiol

1 Notas importantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y ad-
vertencias incluidas en este manual para asegurarse de que instala, utiliza y
mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones
DEBEN conservarse junto con este producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido cuidadosamente todas
las instrucciones, directrices y advertencias, y que entiende y acepta cumplir
los términos y condiciones aqui establecidos. Usted se compromete a utilizar
este producto solo para el propésito y la aplicacién previstos y de acuerdo
con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este man-
ual del producto, asi como de acuerdo con todas las leyes y reglamentos
aplicables. La no lectura y observacion de las instrucciones y advertencias
aqui expuestas puede causarle lesiones a usted o a terceros, dafios en el
producto o dafios en otras propiedades cercanas. Este manual del producto,
incluyendo las instrucciones, directrices y advertencias, y la documentacion
relacionada, pueden estar sujetos a cambios y actualizaciones. Para obtener
informacién actualizada sobre el producto, visite la pdgina documents.domet
c.com.

2 Documentaciéon relacionada
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Guia répida de uso
disponible en linea en
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Indicaciones de seguridad

jADVERTENCIA! Peligro de explosién
No guarde en el aparato de refrigeracion
sustancias con peligro de explosion, tales
como aerosoles con agente espumante
inflamable.

jADVERTENCIA! Riesgo de electrocu-
cién
- No ponga el aparato de refrigera-
cién en funcionamiento si presenta
desperfectos visibles.

+ Siel cable de alimentacién este
aparato de refrigeracién estd dafia-
do, debe ser sustituido por un cable
de alimentacién o un conjunto ade-
cuado proporcionado por el fabri-

cante o por un socio de servicio au-
torizado para evitar riesgos de se-
guridad.

Este aparato de refrigeracion so-

lo debe ser reparado por personal
cualificado. Las reparaciones inade-
cuadas pueden conllevar peligros
considerables.

jADVERTENCIA! Peligro de incendio

Cuando coloque el aparato en su
ubicacién, asegurese de que el ca-
ble de suministro eléctrico no se ha-
ya quedado atrapado o esté dafia-
do.

No coloque varias tomas o suminis-
tros de corriente portdtiles detrds
del aparato.

No emplee objetos mecdnicos u
otros medios para acelerar el pro-
ceso de descongelacién, a no ser
que el fabricante lo recomiende.

No abra o dafie el circuito de refri-
gerante.

No utilice ninglin aparato eléctrico
dentro del enfriador, a no ser que el
aparato en cuestién haya sido reco-
mendado para ello por el fabrican-
te.

jADVERTENCIA! Riesgo para la salud

Este aparato de refrigeracion puede
ser utilizado por menores a partir de
8 afios y personas con capacidad
fisica, sensorial o mental reducida,
o con falta de experiencia y conoci-
mientos, siempre que lo hagan ba-
jo supervision o hayan recibido ins-
trucciones relativas al uso del mis-
mo de manera segura y entendien-
do los riesgos asociados.

Los menores de 3 a 8 afios estdn
autorizados a introducir y extraer
productos en/de neveras.

Controle a los nifios para asegurar-
se de que no jueguen con el apara-
to.

Los nifios solo podrdn realizar las
tareas de limpieza y mantenimiento
bajo vigilancia.
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{ATENCION! Riesgo de electrocucion

Antes de poner en funcionamiento
el aparato de refrigeracién, asegu-
rese de que el cable de alimenta-
cién y la clavija de enchufe estén
secos.

Desconecte el aparato de refrigera-
cién de la alimentacion de corriente

antes de realizar cualquier ta-
rea de limpieza o mantenimien-
to

después de cada uso

{ATENCION! Riesgo para la salud

Siga las siguientes instrucciones pa-

ra evitar que los alimentos se conta-

minen:
Compruebe si la potencia de
refrigeracién del aparato cum-
ple los requisitos de los alimen-
tos que desea enfriar.
Los alimentos solo se pueden
almacenar con su envase origi-
nal o en recipientes adecuados.
Mantener la nevera abierta du-
rante largos periodos de tiempo
puede producir un incremento
considerable de la temperatura
en los compartimentos del apa-
rato.
Limpie periddicamente las su-
perficies que puedan estar en
contacto con alimentos y los
sistemas de desagtie accesi-

No desenchufe nunca la clavija de
la caja de enchufe tirando del ca-
ble.

Desconecte de la bateria la nevera
u otros aparatos conectados antes
de conectar un cargador répido.

Desenchufe la nevera o apdguela
cuando pare el motor. De lo contra-
rio, podria descargarse la bateria.

No coloque la nevera cerca de lla-
mas ni de otras fuentes de calor (ca-
lefaccion, radiacion solar directa,
estufas de gas, etc.).

No introduzca liquidos ni hielo en el
recipiente interior.

No sumerja nunca el aparato de re-
frigeracién bajo el agua.

El aparato de refrigeracién no debe
quedar expuesto a la lluvia.

4 Uso previsto

Esta nevera es adecuada para enfriar alimentos.
También es apta para su utilizacién en vehiculos.
La nevera estd disefiada para funcionar conectada
a un enchufe de corriente continua de un vehiculo
0 a una red de corriente alterna.

La nevera también es adecuada para utilizar en

campings.

Este aparato de refrigeracion estd disefiado para el
uso doméstico y aplicaciones similares, como por

bles. ejemplo:
- Sila nevera se deja vacia durante . Areas de cocina del personal en tiendas, ofi-
un tiempo prolongado: cinas y otros entornos de trabajo
Apague la nevera. . Casas rurales

Descongele la nevera.
Limpie y seque la nevera.

Deje la tapa abierta para evitar
la generacién de moho dentro
de la nevera.

. Clientes de hoteles, moteles y otros entornos
de tipo residencial

+  Ambientes de tipo “bed and breakfast”

» Catering y aplicaciones similares no comer-
ciales

jAVISO! Peligro de dafios

)

La nevera no es adecuada para almacenar sustan-

Compruebe que el valor de tensién cias corrosivas o que contengan disolventes.

indicado en la etiqueta de tipo se
corresponde con el del suministro
de energia.

Este producto solo es apto para el uso previsto y la
aplicacién de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacién necesaria
para la correcta instalacion y/o funcionamiento



del producto. Una instalaciéon deficiente y/o un
uso y mantenimiento inadecuados conllevan un
rendimiento insatisfactorio y posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna
lesion o dafio en el producto ocasionados por:

« Un montaje o conexién incorrectos, incluido
un exceso de tension

« Un mantenimiento incorrecto o el uso de pie-
zas de repuesto distintas de las originales
proporcionadas por el fabricante

« Modificaciones realizadas en el producto sin
el expreso consentimiento del fabricante

- Uso con una finalidad distinta de la descrita
en las instrucciones

Igloo se reserva el derecho de cambiar la aparien-
cia y las especificaciones del producto.

5 Garantia

Se aplica el periodo de garantia estipado por la
ley. Si el producto es defectuoso, contacte con su
punto de venta (véase dometic.com/dealer) o con
la sucursal del fabricante en su pais.

Para tramitar la reparacién y la garantia, incluya
los siguientes documentos cuando envie el apara-
to:

« Una copia de la factura con fecha de compra

. Elmotivo de la reclamacién o una descripcion

de la averia

Tenga en cuenta que una reparacioén por medios
propios o no profesionales puede tener conse-
cuencias de seguridad y suponer la anacién de la
garantia.

6 Eliminacidn

hi¢

Reciclaje de productos con baterias no
sustituibles, recargables o fuentes de luz:

Si el producto contiene baterias no
sustituibles, recargables o fuentes
de luz, no es necesario que las ex-
traiga antes de desecharlo.

«  Cuando vaya a desechar definitiva-
mente el producto, informese en el
centro de reciclaje mds cercano o
en un comercio especializado sobre
las normas pertinentes de gestién
de residuos.

« El producto podrd desecharse gra-
tuitamente.
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Portugués

1 Notas importantes

Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as instrugdes, orien-
tacdes e avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a correta insta-
lagéio, utilizagéio e manutengdo do produto. E OBRIGATORIO manter estas
instrugdes junto com o produto.

Ao utilizar o produto, estd a confirmar que leu atentamente todas as in-
strugdes, orientagdes e avisos, e que compreende e aceita cumprir os termos
e condigbes estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto
exclusivamente para o fim e a aplicacdo a que se destina e de acordo com
as instrugdes, orientagdes e avisos estabelecidos neste manual, assim como
de acordo com todas as leis e regulamentos aplicdveis. Caso n&o leia nem
siga as instrugdes e os avisos aqui estabelecidos, poderd sofrer ferimentos
pessoais ou causar ferimentos a terceiros e o produto ou outros materiais nas
proximidades poderdo ficar danificados. Este manual do produto, incluindo
as instrugdes, orientagdes e avisos, bem como a documentacdo relaciona-
da, podem estar sujeitos a alteragdes e atualizagdes. Para consultar as infor-
magdes atualizadas do produto, visite documents.dometic.com

2 Documentos relacionados

O manual de instru¢des
resumido pode ser
consultado online em
gr.dometic.com/beDMOT.
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3 Indicagdes de seguranga

AVISO! Perigo de explosdo

Ndo guarde quaisquer substéncias poten-
cialmente explosivas, tais como latas de
spray com um carburante inflamdvel, no
aparelho de refrigeracdo.

AVISO! Risco de eletrocussao

!

« Se o cabo de alimentagdo do apa-
relho de refrigeragdo estiver danifi-
cado, tem de ser substituido por um
cabo ou grupo de alimentagdo ade-
quados, pelo fabricante ou por um
seu agente de assisténcia técnica,
para evitar riscos de seguranga.

Ndo coloque o aparelho de refrige-
ragdo em funcionamento se este
apresentar danos visiveis.

As reparagdes neste aparelho de
refrigeracdo sé podem ser realiza-
das por técnicos qualificados. Repa-
racdes inadequadas podem dar ori-
gem a perigos considerdveis.

AVISO! Perigo de incéndio

Ao posicionar o aparelho de refrige-
racdo, certifique-se de que o cabo
de alimentagdo ndo fica preso nem
é danificado.

Nd&o coloque tomadas multiplas ou
fontes de alimentacdo portdteis na
parte de trés do aparelho.

Ndo utilize objetos mecdénicos ou
outros meios para acelerar o pro-
cesso de descongelamento a ndo
ser os recomendados pelo fabrican-
te.

Nd&o abra nem danifique o circuito
de refrigeragdo.

Ndo utilize aparelhos elétricos den-
tro do aparelho de refrigeracdo, ex-
ceto se esses aparelhos forem re-
comendados pelo fabricante para o
efeito.

AVISO! Risco para a saude

Este aparelho de refrigeragdo po-
de ser utilizado por criangas a partir
dos 8 anos e pessoas com capaci-
dades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou sem experiéncia e co-
nhecimento se forem supervisiona-
das ou receberem instru¢des sobre
a utilizagdo do aparelho de forma
segura e compreenderem os peri-
gos implicados.

Criangas com idades entre os 3 e os
8 anos podem colocar e tirar itens
de aparelhos de refrigeracdo.

As criangas tém de ser supervisio-
nadas, por forma a garantir que n&o
brincam com o aparelho.

A limpeza e a manutengdo por par-
te do utilizador ndo podem ser efe-
tuadas por criangas sem supervi-
sdo.
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PRECAUGAO! Risco de eletrocussio

« Antes de colocar o aparelho de re-
frigeragcdo em funcionamento, certi-
fique-se de que a conexdo e a ficha
estdo secas.

» Desligue o aparelho de refrigera-
¢do da alimentagdo elétrica
Antes de cada limpeza e manu-
tencdo
Depois de cada utilizagdo

PRECAUGAO! Risco para a satide

- Para evitar a contaminagdo de ali-
mentos, cumpra as seguintes instru-
coes:

Verifique se a poténcia de refri-
geracdo do aparelho de refri-
geracdo cumpre os requisitos
de armazenamento dos alimen-
tos que pretende refrigerar.

Os géneros alimenticios sé po-
dem ser guardados nas emba-
lagens originais ou em recipien-
tes adequados.

Abrir o aparelho de refrigera-
¢do durante longos periodos de
tempo pode provocar um au-
mento significativo da tempe-
ratura nos compartimentos do
aparelho.

Limpe regularmente as super-
ficies que entram em contacto
com géneros alimenticios e os
sistemas de drenagem acessi-
veis.

. Se o aparelho de refrigeracdo ficar
vazio durante longos periodos:

Desligue o aparelho de refrige-
racdo.

Descongele o aparelho de refri-
geracdo.

Limpe e seque o aparelho de
refrigeracdo.

Deixe a tampa aberta para im-
pedir o crescimento de bolor no
interior do aparelho de refrige-
ragdo.

NOTA! Risco de danos

. Verifique se a especificagdo de ten-
sdo na placa de dados corresponde
a da alimentagdo de energia.

« Nunca retire a ficha da tomada pu-
xando pelo cabo.

- Desconecte o aparelho de refrige-
ragdo e outros consumidores da ba-
teria antes de ligar um carregador
répido.

. Desconecte ou desligue o aparelho
de refrigera¢do quando desligar o
motor. Caso contrdrio, a bateria po-
de ficar descarregada.

- Ndo coloque o aparelho de refrige-
racdo na proximidade de chamas
abertas ou de outras fontes de calor
(aquecedores, radiacdo solar direta,
fornos a gds, etc.).

+ Ndo verta liquidos nem gelo para
dentro do recipiente interior.

« Nunca mergulhe o aparelho de re-
frigeragdo em dgua.

« O aparelho de refrigerag¢éo ndo po-
de ser exposto a chuva.

4 Utilizacdo adequada

O aparelho de refrigeragdo é adequado para re-
frigerar géneros alimenticios. O aparelho de refrig-
eracdo também é adequado para a utilizagéio em
veiculos. O aparelho de refrigeracdo estd conce-
bido para ser ligado a uma tomada de alimentagdo
de corrente continua de um veiculo ou a uma fonte
de alimentacdo de corrente alternada.

O aparelho de refrigeragdo também é adequado
para a utilizag&io em campismo.

O aparelho de refrigeragdo estd concebido para
ser utilizado em aplicagdes domésticas e semel-
hantes, tais como:

. Areas de cozinha do pessoal em estabeleci-
mentos comerciais, escritérios e outros ambi-
entes de trabalho

«  Exploragdes agricolas

« Por clientes em hotéis, motéis e outros ambi-
entes de tipo residencial

«  Ambientes do tipo “bed and breakfast”



« Aplicagdes do ramo de catering e em aplica- 6 ElImInCIQ'dO
¢des semelhantes do comércio grossista

O aparelho de refrigeragdo ndo é adequado para Reciclagem de produtos com baterias
armazenar substéncias corrosivas, cdusticas ou n&o substituiveis, baterias recarregdveis
que contenham solventes. — ou fontes de luz:

- Se o produto contiver quaisquer pi-
lhas, baterias recarregdveis ou fon-
tes de luz ndo substituiveis, ndo tem
de as remover antes da eliminagdo.

Este produto destina-se exclusivamente & apli-
cagdo e aos fins pretendidos com base nestas in-
strugdes.

Este manual fornece informacdes necessdrias para
proceder a uma instalagdo e/ou a uma operagdo
adequadas do produto. Uma instalacdo e/ou uma
operagdo ou manutencgdo incorretas causardo um
desempenho insatisfatorio e uma possivel avaria.

« Para eliminar definitivamente o pro-
duto, informe-se junto do centro de
reciclagem ou revendedor mais pré-
ximo sobre as disposi¢des de elimi-
nacdo aplicaveis.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade « O produto pode ser eliminado gra-
por danos ou prejuizos no produto resultantes de: tuitamente.

«  Montagem ou ligagdo incorreta, incluindo so-
bretensdes

« Manutencgdo incorreta ou utilizagéo de pecas
sobressalentes ndo originais fornecidas pelo
fabricante

« Alteragdes ao produto sem autorizagcdo ex-
pressa do fabricante

. Utilizacdo para outras finalidades que ndo as
descritas no presente manual

A Igloo reserva-se o direito de alterar o design e as
especificacdes do produto.

5 Garantia

Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produ-
to apresentar defeitos, contacte a filial do fabri-
cante no seu pais (ver dometic.com/dealer) ou o
seu revendedor.

Para fins de reparagdo ou de garantia, terd de en-
viar também os seguintes documentos:

« Uma cépia da fatura com a data de aquisicéio
« Um motivo de reclamagdo ou uma descri¢do
da falha

Tenha em atencgdo que as reparagdes feitas por si
ou por ndo profissionais podem ter consequéncias
sobre a seguranga e anar a garantia.
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Italiano

1 Note importanti

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida
e le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al fine di garantire
che il prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo cor-
retto. Queste istruzioni DEVONO essere conservate insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, Lutente conferma di aver letto attentamente tutte le
istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso e accettato di
rispettare i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente ac-
cetta di utilizzare questo prodotto solo per lo scopo e Uapplicazione previsti
e in conformita con le istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel
presente manuale del prodotto, nonché in conformita con tutte le leggi e i
regolamenti applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni e
delle avvertenze qui espressamente indicate puo causare lesioni personali
e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle vicinanze. Il presente
manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze
e la relativa documentazione possono essere soggetti a modifiche e aggior-
namenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare documents.domet
c.com.

2 Documenti correlati
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Il manuale dell’'utente breve e
disponibile online all'indirizzo
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Istruzioni per la sicurezza

AVVERTENZA! Pericolo di esplosione
Non conservare nel frigorifero sostanze
esplosive come ad es. bombolette spray
con gas propellente inflammabile.

AVVERTENZA! Pericolo di scosse elet-
triche

+ Non mettere in funzione il frigorifero
se presenta danni visibili.

« Per evitare possibili pericoli legati
alla sicurezza, se il cavo di alimen-
tazione del frigorifero € danneggia-
to deve essere sostituito con un ca-
vo di alimentazione o un gruppo
adatto reperibile dal fabbricante o
dal suo rappresentante.

Questo frigorifero puo essere ripara-
to solo da personale qualificato. Ri-
parazioni eseguite non correttamen-
te possono creare considerevoli ri-
schi.

AVVERTENZA! Pericolo di incendio

Durante il posizionamento del frigo-
rifero, assicurarsi che il cavo di ali-
mentazione non venga bloccato o
danneggiato.

Non collocare prese multiple por-
tatili o alimentatori portatili sul retro
dellapparecchio.

Non utilizzare oggetti metallici o altri
strumenti per cercare di accelerare
il processo di sbrinamento, a meno
che non siano consigliati dal produt-
tore a tale scopo.

Non aprire o danneggiare il circuito
di raffreddamento.

Non utilizzare apparecchi elettrici
all'interno del frigorifero, a eccezio-
ne di quelli consigliati dallo stesso
produttore.

AVVERTENZA! Pericolo per la salute

Questo frigorifero pud essere utiliz-
zato da bambini di etd superiore a

8 anni, da persone con ridotte capa-
cita fisiche, sensoriali o mentali o da
persone inesperte o prive di cono-
scenze specifiche solo se sorveglia-
te o preventivamente istruite sull'im-
piego del frigorifero in sicurezza e
se informate dei pericoli legati al
prodotto stesso e in grado di com-
prenderli.

| bambini dai 3 agli 8 anni possono
riempire e svuotare l'apparecchio.

Controllare che i bambini non gio-
chino con questo apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da
parte dell’utente non possono esse-
re compiute da bambini lasciati soli.

ATTENZIONE! Pericolo di scosse elet-
triche

Prima della messa in funzione del
frigorifero, assicurarsi che la rete
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di alimentazione e la spina siano
asciutte.
Scollegare il frigorifero dall’alimen-
tazione elettrica
prima di effettuare operazioni di
pulizia e manutenzione
dopo ogni utilizzo

ATTENZIONE! Pericolo per la salute

Per evitare la contaminazione degli
alimenti, rispettare le seguenti istru-
zioni:
Accertarsi che la capacita di
raffreddamento del frigorifero
sia adatta agli alimenti da refri-
gerare.
| generi alimentari possono es-
sere conservati solo nelle con-
fezioni originali o in contenitori
adatti.
L’apertura prolungata del frigo-
rifero pud causare un significati-
vo aumento della temperatura
nei vani dell'apparecchio.
Pulire regolarmente le superfici
che vengono a contatto con gli
alimenti e i sistemi di scarico ac-
cessibili.
Se il frigorifero viene lasciato vuoto
per lunghi periodi:
Spegnere il frigorifero.
Sbrinare il frigorifero.
Pulire e asciugare il frigorifero.
Lasciare il coperchio aperto
per evitare Lo sviluppo di muffe
all'interno del frigorifero.

AVVISO! Rischio di danni

Verificare che i dati della tensione
riportati sulla targhetta dei dati corri-
spondano a quelli relativi all’alimen-
tazione elettrica.

Non estrarre mai la spina dalla pre-
sa tirando il cavo.

Staccare il frigorifero e le altre uten-
ze elettriche dalla batteria prima di
collegare un caricabatterie rapido.

Staccare il frigorifero o spegnerlo

quando il motore viene spento. Altri-
menti la batteria si pud scaricare.

« Non posizionare il frigorifero in pros-
simita di fiamme libere o di altre fon-
ti di calore (radiatori, diretta espo-
sizione ai raggi solari, forni a gas
ecc.).

« Non versare nessun tipo di liquido o
ghiaccio nel contenitore interno.

- Non immergere mai il frigorifero in
acqua.

- Non esporre il frigorifero portatile al-
la pioggia.

4 Destinazione d’uso

Il frigorifero portatile & adatto per raffreddare generi
alimentari. IL frigorifero & adatto anche per l'uso su
veicoli. IL frigorifero e stato ideato per il funziona-
mento con una presa di corrente continua di un vei-
colo o con una rete di alimentazione alternata.

Il frigorifero € adatto anche per Uuso in campeggio.

Il frigorifero & destinato ad essere utilizzato in appli-
cazioni domestiche e simili, quali:

« aree cucina del personale in negozi, uffici e
altri ambienti di lavoro

« agriturismi

« clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo re-
sidenziale

« ambienti di tipo bed and breakfast
« catering e applicazioni simili non al dettaglio.

Il frigorifero non & adatto per la conservazione di
sostanze corrosive, caustiche o contenenti solventi.

Questo prodotto e adatto solo per l'uso e Uap-
plicazione previsti in conformita con le presenti
istruzioni.

Il presente manuale fornisce le informazioni nec-
essarie per la corretta installazione e/o il funziona-
mento del prodotto. Un’installazione errata e/o un
utilizzo o una manutenzione impropri comporteran-
no prestazioni insoddisfacenti e un possibile guas-
to.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita
per eventuali lesioni o danni al prodotto che derivi-
no da:

+ montaggio o collegamento non corretti, com-
presa la sovratensione
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« manutenzione non corretta o uso di ricambi
diversi da quelli originali forniti dal produttore

« modifiche al prodotto senza esplicita autoriz-
zazione del produttore

« impiego per scopi diversi da quelli descritti
nel presente manuale.

Igloo si riserva il diritto di modificare l'aspetto e le
specifiche del prodotto.

5 Garanzia

Vale il termine di garanzia previsto dalla legge. Se
il prodotto e difettoso, contattare la filiale del fab-
bricante nel proprio Paese (vedi dometic.com/deal
er) o il rivenditore di riferimento.

Per la gestione della riparazione e della garanzia
€ necessario inviare la seguente documentazione
insieme al dispositivo:

« una copia della ricevuta con la data di acqui-
sto,

« il motivo della richiesta o la descrizione del
guasto.

Tenere presente che le riparazioni eseguite in au-
tonomia o da personale non professionista pos-
sSono avere conseguenze sla sicurezza e invalidare
la garanzia.

6 Smaltimento

sostituibili, batterie ricaricabili o fonti di
— luce:

E Riciclaggio di prodotti con batterie non

«  Se il prodotto contiene batterie non
sostituibili, batterie ricaricabili o fonti
di luce, non & necessario rimuoverle
prima dello smaltimento.

Per smaltire definitivamente il pro-
dotto, informarsi presso il centro di
riciclaggio piu vicino o presso il pro-
prio rivenditore specializzato sulle
norme relative allo smaltimento.

E possibile smaltire il prodotto gra-
tuitamente.
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Nederlands

1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtli-
jnen en waarschuwingen in deze handleiding op om ervoor te zorgen dat u
het product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onder-
houdt. Deze gebruiksaanwijzing MOET bij dit product worden bewaard

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtli-
jnen en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en dat u de voorwaarden
zoals hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit
product alleen te gebruiken voor het beoogde doel en de beoogde toepass-
ing en in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen
zoals beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met
de geldende wet- en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen van de hierin
beschreven instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en
anderen, schade aan uw product of schade aan andere eigendommen in de
omgeving. Deze gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlij-
nen en waarschuwingen, en de bijpbehorende documentatie kan onderhevig
zijn aan wijzigingen en updates. Voor de recentste productinformatie, bezoek
documents.dometic.com

2 Bijbehorende documenten

ST
IGIO%

e

De korte gebruikershandleiding
vindt u online op
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Veiligheidsaanwijzingen

WAARSCHUWING! Explosiegevaar
Bewaar geen explosiegevaarlijke stoffen
zoals spuitbussen met een ontvlambaar
driffgas in het koeltoestel.

WAARSCHUWING! Gevaar voor elek-
trische schokken

«  Gebruik het koeltoestel niet, als het
zichtbaar beschadigd is.

« Als het netsnoer van het koeltoestel
is beschadigd, moet dit, om gevaren
te voorkomen, worden vervangen
door een geschikt netsnoer of on-
derdeel, geleverd door de fabrikant
of diens klantenservice.

A

A

Dit koeltoestel mag uitsluitend wor-
den gerepareerd door bevoegd per-
soneel. Ondeskundige reparaties
kunnen leiden tot aanzienlijke geva-
ren.

WAARSCHUWING! Brandgevaar

Zorg er bij het positioneren van het
koeltoestel voor dat de voedings-
kabel niet verstrikt of beschadigd
raakt.

Plaats geen meervoudige stekker-
dozen of draagbare voedingen ach-
ter het toestel.

Gebruik geen mechanische voor-
werpen of andere middelen om het
ontdooiingsproces te versnellen,
tenzij de fabrikant dit aanbeveelt.

Open of beschadig de koelkring
niet.

Gebruik geen elektrische toestellen
in de koelkast, tenzij deze toestellen
daarvoor door de fabrikant worden
aanbevolen.

WAARSCHUWING! Gevaar voor de
gezondheid

Dit koeltoestel mag worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en ou-
der evenals door personen met ver-
minderd fysiek, zintuiglijk of men-
taal vermogen of gebrek aan kennis
en ervaring, mits zij onder toezicht
staan of zijn geinstrueerd in het vei-
lig gebruik van het koeltoestel en zjj
inzicht hebben in de gevaren die het
gebruik ervan met zich meebrengt.

Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen
koeltoestellen in- en uitladen.

Kinderen moeten onder toezicht
staan om te garanderen dat ze niet
met het toestel spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet
worden uitgevoerd door kinderen
zonder toezicht.

VOORZICHTIG! Gevaar voor elektrische
schokken
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Let er voor de ingebruikname van
het koeltoestel op dat de voedings-
kabel en de stekker droog zijn.
Ontkoppel het koeltoestel van de
stroomvoorziening

Voor elke reiniging en elk on-

derhoud

Na elk gebruik

VOORZICHTIG! Gevaar voor de gezond-

heid

Neem de volgende instructies in
acht om verontreiniging van levens-
middelen te voorkomen:
Controleer of de koelcapaciteit
van het koeltoestel geschikt is
voor de levensmiddelen die u
wilt koelen.
Levensmiddelen mogen alleen
in de originele verpakking of in
geschikte bakken worden be-
waard.
Langdurig openen van het koel-
toestel kan leiden tot een aan-
zienlijke temperatuurstijging in
de compartimenten van het toe-
stel.
Reinig afvoersystemen en op-
pervlakken die in contact ko-
men met levensmiddelen regel-
matig.
Als het koeltoestel voor een lange-
re periode leeg wordt gehouden:
Schakel het koeltoestel uit.
Ontdooi het koeltoestel.
Reinig en droog het koeltoestel.
Laat het deksel open om schim-
melvorming in het koeltoestel te
voorkomen.

LET OP! Gevaar voor schade

Vergelijk de spanningsgegevens op
het typeplaatje met de beschikbare
energievoorziening.

Trek de stekker nooit aan de kabel
uit het stopcontact.
Ontkoppel het koeltoestel en ande-

re verbruikers van de accu voordat
u een snellader aansluit.

«  Ontkoppel de verbinding of scha-
kel het koeltoestel uit als u de mo-
tor uitschakelt. Anders kan de accu
leegraken.

- Plaats het koeltoestel niet in de
buurt van open vuur of andere
warmtebronnen (verwarming, sterke
zonnestraling, gasovens enz.).

« Vul het binnenreservoir niet met
vloeistoffen of ijs.

- Dompel het koeltoestel nooit onder
in water.

« Het koeltoestel mag niet aan regen
worden blootgesteld.

4 Beoogd gebruik

Het koeltoestel is geschikt voor het koelen van lev-
ensmiddelen. Het koeltoestel is ook geschikt voor
gebruik in voertuigen. Het koeltoestel is ontworpen
voor gebruik op een gelijkstroom-stopcontact in
een voertuig of voor gebruik op wisselstroomvoed-
ing.

Het koeltoestel is ook geschikt voor gebruik tijdens
kamperen.

Het koeltoestel is bedoeld voor gebruik in
huishoudelijke en soortgelijke toepassingen zoals:

« personeelskeukens in winkels, kantoren en
andere werkomgevingen

+ boerderijen

» klanten in hotels, motels en andere woonom-
gevingen

« bed and breakfast-accommodaties

« catering en soortgelijke toepassingen anders
dan in de detailhandel

Het koeltoestel is niet geschikt voor opslag van cor-
roderende, bijtende of oplosmiddelhoudende stof-
fen.

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde ge-
bruik en de toepassing in overeenstemming met
deze gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor
een correcte installatie en/of correct gebruik van
het product. Een slechte installatie en/of onjuist ge-
bruik of onderhoud leidt tot onbevredigende presta-
ties en mogelijke storingen.



6 Afvalverwijdering

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid
voor letsel of schade aan het product die het
gevolg is van:

- Onjuiste montage of aansluiting, inclusief te
hoge spanning

« Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan
door de fabrikant geleverde originele reserve-
onderdelen

- Wijzigingen aan het product zonder uitdrukke-
lijke toestemming van de fabrikant

- Gebruik voor andere doeleinden dan be-
schreven in deze handleiding

Igloo behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en
de specificaties van het product te wijzigen.

5 Garantie

De wettelijke garantieperiode is van toepassing.
Als het product defect is, neem dan contact op met
de vestiging van de fabrikant in uw land (zie domet
ic.com/dealer) of uw verkoper.

Stuur voor de afhandeling van reparaties of
garantie volgende documenten mee:

« Een kopie van de factuur met datum van aan-
koop

« Eenreden voor de claim of beschrijving van
het vet

Houd er rekening mee dat eigenmachtige of ni-
et-professionele reparatie gevolgen voor de vei-
ligheid kan hebben en dat de garantie hierdoor kan
komen te vervallen.

hi¢

Producten met niet-vervangbare batteri-
jen, oplaadbare batterijen of lichtbronnen
recyclen:

Als het product niet-vervangbare
batterijen, oplaadbare batterijen of
lichtbronnen bevat, hoeft u die niet
te verwijderen voordat u het product
afvoert.

Als u het product definitief weg wilt
doen, vraag dan bij het dichtstbij-
zijnde afvalverwerkingsbedrijf of uw
dealer naar de betreffende afvoer-
voorschriften.

Het product kan gratis worden afge-
voerd.
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Dansk

1 Vigtige henvisninger

Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produk-
tvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer, bruger og vedligehold-
er produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med dette
produkt.

Ved at benytte produktet bekreefter du hermed, at du har leest alle anvis-
ninger, retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstér og er indforstaet
med de vilkér og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstdet med kun at
bruge dette produkt til det beregnede formal og anvendelse i overensstem-
melse med anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produk-
tvejledningen samt i overensstemmelse med alle de geeldende love og
forskrifter. Manglende laesning og ignorering af disse anvisninger og ad-
varsler kan medfere kveestelser pé dig selv og andre, skade pé dit pro-

dukt eller skade p& anden ejendom i ncerheden. Der tages forbehold for
eventuelle eendringer og opdateringer af denne produktvejledning samt an-
visningerne, retningslinjerne og advarslerne samt den tilherende dokumenta-
tion. Se documents.dometic.com for de nyeste produktinformationer.

2 Relaterede dokumenter

- Du kan finde
Egﬁ lynvejledningen online pa
= gr.dometic.com/beDMOT.

IGIOO
w;

e

3 Sikkerhedshenvisninger

.i t ADVARSEL! Fare for elektrisk sted

« Hvis keleapparatets stremkabel er
beskadiget, skal det udskiftes med
et egnet stromkabel eller modul, der
f@s fra producenten eller dennes
servicereprcesentant med henblik
pé at undgd en sikkerhedsrisiko.

ADVARSEL! Eksplosionsfare

Opbevar ikke eksplosive stoffer som f.eks.
sprayddser med en breendbar drivgas i
koleapparatet.

Hvis keleapparatet har synlige be-
skadigelser, mé det ikke tages i
brug.

. Reparationer p& dette keleapparat
md& kun foretages af kvalificeret per-

sonale. Ukorrekte reparationer kan
medfere betydelige farer.

ADVARSEL! Brandfare

Nar keleapparatet placeres, skal
det sikres, at stromledningen ikke
sidder i klemme eller beskadiges.

Placér ikke flere baerbare stikdd-
ser eller beerbare stremforsyninger i
bagved apparatet.

Anvend ikke mekaniske genstande
eller andre midler til at accelerere
afrimningen, medmindre producen-
ten anbefaler dem hertil.

Kolekredslobet mé ikke dbnes eller
beskadiges.

Anvend ikke elektriske apparater i
koleskabet, undtagen hvis produ-
centen anbefaler disse apparater
hertil.

ADVARSEL! Sundhedsfare

Dette koleapparat kan anvendes
af bern over 8 ar og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende er-
faring eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet instrueret i sik-
ker brug af apparatet og forstdr de
involverede farer.

Born i alderen fra 3 til 8 Gr ma fylde
og temme koleapparater.

Born skal overvages for at sikre, at
de ikke leger med apparatet.

Rengering og vedligeholdelse mda
ikke udferes af bern uden opsyn.

FORSIGTIG! Fare for elektrisk sted

Kontrollér, at ledningen og stikket er
torre, for koleapparatet startes.
Afbryd keleapparatet fra stremforsy-
ningen

For hver rengering og vedlige-

holdelse

Efter hver brug

FORSIGTIG! Sundhedsfare

Folg disse anvisninger for at undgd,
at maden bliver fordcervet:
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Kontrollér, om keleapparatets
kolekapacitet svarer til kravene
for de fodevarer, der skal koles.
Madvarer ma kun opbevares i
original emballage eller egne-
de beholdere.
Hvis keleapparatet er dbnet
i leengere tid ad gangen, kan
temperaturen stige betydeligt i
apparatets rum.
Renger regelmcessigt overfla-
der, som kan komme i kontakt
med fodevarer og tilgcengelige
aflobssystemer.

Hvis keleapparatet er tomt i laenge-

re tid:
Sluk keleapparatet.
Afrim koleapparatet.
Renger og ter keleapparatet.
Lad léget veere dbent for at for-
hindre, at der dannes mug in-
den i keleapparatet.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

Kontrollér, at spcendingsangivelsen
pd& mcerkepladen svarer til den fra
energiforsyningen.

Treek aldrig stikket ud af stikddsen
med kablet.

Afbryd keleapparatet og andre
stromforbrugende enheder fra kere-
tojsbatteriet, for du tilslutter en hurti-
goplader.

Afbryd keleapparatet, eller sluk det,
ndr du slukker motoren. Ellers kan
batteriet blive afladet.

Stil ikke koleapparatet i ncerheden
af dben ild eller andre varmekilder
(varmeapparater, direkte sollys, ga-
sovne osv.).

Fyld ikke is eller vaesker i den ind-
vendige beholder.

Dyp aldrig keleapparatet i vand.

Koleapparatet md ikke udscettes for
regn.

4 Korrekt brug

Koleapparatet er egnet til at kele fodevarer.
Koleapparatet er ogsd egnet til brug i keretojer.
Koleapparatet er beregnet til at blive tilsluttet til et
Jjeevnstromsforsyningsstik i et keretgj eller til en vek-
selstremsforsyning.

Koleapparatet er ogsé egnet til campingbrug.

Koleapparatet er beregnet til at blive anvendt i
husholdningen og til lignende anvendelser sGsom:

« Personalekokkener i butikker, kontorer og an-
dre arbejdsomgivelser

Bondegdrde

Kunder p& hoteller, moteller og andre typer
boligomgivelser

« Bed-and-breakfast-pensioner

« Catering og lignende anvendelse inden for
non-retail

Koleapparatet er ikke egnet til opbevaring af korro-
sive, cetsende eller oplesningsmiddelholdige stof-
fer.

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede for-
mdl og anvendelse i overensstemmelse med disse
anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad
der er nedvendigt med henblik pé en korrekt mon-
tering og/eller drift af produktet. Darlig montering
og/eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medfer-
er utilstreekkelig ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaes-
telser eller skader i forbindelse med produktet, der
skyldes:

« ukorrekt samling eller forbindelse inklusive for
hej spaending
ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uorigi-

nale reservedele, der ikke stammer fra produ-
centen

cendringer pd produktet uden udtrykkelig tilla-
delse fra producenten

«  brug til andre formd@l end dem, der er beskre-
vetivejledningen.

Igloo forbeholder sig retten til at cendre produktets
udseende og produktspecifikationer.
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5 Garanti

Den lovbestemte garantiperiode gcelder. Hvis pro-
duktet er defekt, skal du kontakte producentens
afdeling i dit land (se dometic.com/dealer) eller din
forhandler.

Ved reparation eller krav om garanti skal du med-
sende folgende bilag:

- en kopi af regningen med keobsdato
. en reklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse.

Veer opmeerksom pd, at egne eller uprofessionelle
reparationer kan fa sikkerhedsmaessige kon-
sekvenser og kan gere garantien ugyldig.

6 Bortskaffelse

Genbrug af produkter med batterier,
genopladelige batterier eller lyskilder,
fr— der ikke kan udskiftes:

Hvis produktet indeholder batterier,
genopladelige batterier eller lyskil-
der, der ikke kan udskiftes, skal du

ikke fijerne dem for bortskaffelse.

« Hvis du vil bortskaffe produktet en-
degyldigt, skal du kontakte den
ncermeste genbrugsstation eller din
faghandel for at f& de pagceldende
forskrifter om bortskaffelse.

«  Produktet kan bortskaffes uden ge-
byr.


http://dometic.com/dealer

Svenska

1 Observera

Lds och folj noggrant alla instruktioner, direktiv och varningar i den har pro-
dukthandboken for att séikerstdlla att du alltid installerar, anvdnder och un-
derhaller produkten pé ratt satt. Dessa instruktioner MASTE forvaras tillsam-
mans med produkten.

Genom att anvénda produkten bekrdftar du harmed att du noggrant har Last
alla instruktioner, direktiv och varningar och att du férstér och @r inforstadd
med att félja de villkor som anges hdri. Du @r inforstédd med att endast an-
vanda denna produkt i avsett syfte och i enlighet med instruktionerna, direk-
tiven och varningarna som anges i denna produkthandbok samt i enlighet
med alla gdllande lagar och bestdmmelser. Om du inte laser och foljer in-
struktionerna och varningarna som anges har kan det leda till personskador
pa dig eller andra, pé produkten eller annan egendom i ndrheten. Denna pro-
dukthandbok, inklusive instruktionerna, direktiven och varningarna samt relat-
erad information, kan éndras och uppdateras. For uppdaterad produktinfor-
mation, besdk documents.dometic.com.

2 Tillhorande dokument

ST
IGIO%

e

Den kortfattade
bruksanvisningen finns pa
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Sdkerhetsanvisningar

VARNING! Explosionsrisk

Lagra inga édmnen som kan explodera i
kylapparaten, som t.ex. sprayburkar med
lattantandlig drivgas.

VARNING! Risk fér dédsfall pa grund av
elektricitet

« Anvand inte kylapparaten om den
uppvisar synliga skador.

« Om kylapparatens anslutningskabel
skadas mdste den, av stkerhets-
skdl, bytas ut mot en l@mplig kabel
eller kabelsats som finns tillg&ngli-
ga hos tillverkaren eller servicere-
presentanten.

. Denna kylapparat fér endast repa-
reras av harfor utbildad personal.

Om man utfér reparationer pa fel
s@tt kan man utsdttas for avsevdrda
risker.

VARNING! Brandrisk

Kontrollera att elsladden inte har
fastnat eller skadats i samband med
placering av kylapparaten.

Placera inte ut flera bérbara uttag
eller bérbara nataggregat bakom
apparaten.

Anvdnd inga mekaniska foremal el-
ler andra medel for att snabba pd
avfrostningen, forutom om tillverka-
ren rekommenderar sédana foremal
eller medel.

Oppna eller skada inte kylkretsen.

Anvdnd inga elektriska produkter for
arbeten inne i kylapparaten. Undan-
tag: produkterna rekommenderas
for sédan anvandning av tillverka-
ren.

VARNING! Halsorisk

Barn fran 8 érs alder, personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller men-
tal formaga, eller personer med
bristande erfarenhet och kunskaper
far anvanda den har kylapparaten
forutsatt att de halls under uppsikt
eller om de har fatt anvisningar om
hur man anvdnder den hdr appara-
ten pd ett sdkert sdtt och kdnner till
vilka risker som d@r forknippade med
anvdndningen.

Barn i dldrarna tre till atta ar far las-

tain eller ut varor i eller ur kylappa-
rater.

Barn mdste hallas under uppsikt sa
att de inte leker med apparaten.

Rengoring och underhdll fér inte ge-
nomféras av barn utan uppsikt.

AKTA! Risk fér dédsfall pa grund av
elektricitet

Kontrollera, innan kylapparaten tas i
drift, att elkabeln och stickkontakten
dr torra.

Koppla bort kylapparaten fran
stromforsorjningen

27


https://www.dometic.com/
http://qr.dometic.com/beDMOT

28

fére varje rengorings- och un-
derhallstillfalle
efter varje anvdndning

AKTA! Halsorisk

Observera foljande anvisningar fér
att undvika att livsmedel kontamine-
ras:
Kontrollera om kylapparatens
kyleffekt uppfyller kraven for de
livsmedel du vill halla kalla.
Livsmedel far endast forvaras i
originalférpackningarna eller i
andra lampliga behdllare.
Om kylapparaten hélls Gppen
under lang tid finns det risk att
man far en betydande okning
av temperaturen i apparatens
fack.
Rengér med jémna mellanrum
ytor som kan komma i kontakt
med livsmedel och atkomliga
avloppssystem.
Om kylapparaten stér tom under
l&ng tid:
Stanga av kylapparaten.
Avfrosta kylapparaten.
Rengdr och torka kylapparaten.
Ldmna locket oppet for att for-
hindra att det bildas mogel i
kylapparaten.

OBSERVERA! Risk for skada

Jamfor spanningsuppgifterna pé
typskylten med elforsérjningen pa
plats.

Dra aldrig ut stickkontakten ur utta-
get genom att dra i kabeln.

Koppla bort kylapparaten och and-
ra forbrukare fran fordonsbatteriet
innan en snabbladdare ansluts.

Bryt strommen till kylapparaten eller
stdng av den ndr motorn stdngs av.
Annars kan batteriet laddas ur.

Stall inte upp kylapparaten i ndrhe-

ten av 6ppen eld eller andra vérme-
kallor (vdrmeelement, starkt solljus,

gasspisar osv.).

Fyll inte innerfacket med vatskor el-
leris.

- Doppa aldrig ner kylapparaten i vat-
ten.

- Kylapparaten far inte utsattas for
regn.

4 Avsedd anvdndning

Kylapparaten @r avsedd for kylning av livsmedel.
Kylapparaten kan ocksd anvéndas i fordon. Kylap-
paraten dr avsedd for att drivas via ett likstromsut-
tag i ett fordon eller via ett vaxelstromsuttag.

Kylapparaten kan dven anvéndas vid camping.

Kylapparaten dr avsedd att anvdndas i hushdll och
liknande, som:

« Personalkdk i affdrer, kontor eller andra ar-
betsmiljoer

. Bondgdrdar

. For gaster pa hotell, motell eller andra typer
av boenden

« miljoer liknande bed and breakfast
« catering och liknande utan férsdljning.

Kylapparaten dr inte lamplig for forvaring av fré-
tande, brdnnande eller l8sningsbaserade émnen.

Den hér produkten l@mpar sig endast for avsedd
anvdndning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den hér manualen informerar om vad som krdvs for
att installera och/eller anvanda produkten pa ratt
satt. Felaktig installation och/eller anvéndning eller
felaktigt underhdll kommer leda till att produkten
inte fungerar optimalt och riskerar gé& sonder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar fér personskador
eller materiella skador p& produkten som uppstar
till folyd av:

+ Felaktig montering eller anslutning, inklusive
fér hog spdnning

. Felaktigt underhdll eller anvdandning av re-
servdelar som inte @r originaldelar frdn tillver-
karen

« Andringar som utférts utan uttryckligt medgi-
vande fran tillverkaren

« Anvdndning for andra dndamal én de som be-
skrivs i denna bruksanvisning

Igloo forbehdller sig rdtten att andra produktens ut-
seende och specifikationer.



5 Garanti

Den lagstadgade garantitiden gdller. Kontakta
tillverkarens filial i ditt land (se dometic.com/dealer)
eller din aterforsdljare om produkten &r defekt.

Vid reparations- och garantiérenden ska foljande

dokument skickas med ndér du returnerar produkten:

«  En kopia pé fakturan med inkdpsdatum

- En reklamationsbeskrivning eller felbeskriv-
ning

Observera att sjdlvstandiga eller icke professionel-
la reparationer kan péverka séikerheten och leda
till att garantin blir ogiltig.

6 Avfallshantering

Atervinning av produkter med icke-utbyt-
bara batterier, laddningsbara batterier
Jr— eller Juskallor:

Om produkten innehdller icke-utbyt-
bara batterier, laddningsbara batte-
rier eller uskdallor behdver du inte
avldgsna dem fore kassering.

« Ndar produkten slutgiltigt tas ur bruk:
Informera dig om gdllande bestém-
melser hos ndrmaste Gtervinnings-
central eller hos dterforsdljaren.

Produkten kan kasseras utan avgift.
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Norsk

1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene noye og felg alle anvisninger, retningslinjer
og advarsler i denne produktveiledningen for @ sikre at du installerer, bruker
og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA
alltid felge med produktet.

Ved @ bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, ret-
ningslinjer og advarsler grundig, og at du forstar og samtykker i @ overholde
vilkérene slik de er presentert her. Du godtar @ bruke dette produktet kun til
tiltenkt formal og bruksomréder, og i samsvar med anvisningene, retningslin-
jene og advarslene slik de er presentert i denne produktveiledningen, s@
vel som i samsvar med alle gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis
anvisningene og advarslene som er presentert her, ikke blir lest og fulgt,
kan det fore til personskader hos deg selv eller andre, skader pd& produktet
eller skader p& annen eiendom i ncerheten. Denne produktveiledningen med
sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert dokumentasjon,
kan veere underlagt endringer og oppdateringer. For oppdatert produktinfor-
masjon, se documents.dometic.com.

2 Relaterte dokumenter

—_— Finn den korte
Egﬁ brukerhdndboken pé nett pa
=ik  gr.dometic.com/beDMOT.
1IGLOO
At
} o
=]

3 Sikkerhetsinstruksjoner

.i t ADVARSEL! Fare for elektrisk stot

« Hvis kjpleapparatets stremkabel er
skadet, ma den erstattes med en
egnet stromkabel eller enhet som
er tilgjengelig fra produsenten eller
produsentens serviceverksted for &
forhindre sikkerhetsrisikoer.

ADVARSEL! Eksplosjonsfare

Ikke lagre eksplosjonsfarlige stoffer som
f.eks. spraybokser med antennelig dri-
vgass i kjeleapparatet.

Kjoleapparatet md ikke tas i bruk
hvis det har synlige skader.

- Reparasjoner pa dette kjoleappa-
ratet ma kun utferes av kvalifiserte

A

fagfolk. Utilstrekkelige reparasjoner
kan medfere betydelige farer.

ADVARSEL! Brannfare

Ved posisjonering av kjeleapparatet
mé det serges for at tilferselslednin-
gen ikke sitter fast eller skades.

Ikke plasser flere mobile stremkon-
takter eller mobile stremforsyninger
bak pa apparatet.

Bruk ikke noen mekaniske gjenstan-
der eller andre midler for @ fram-
skynde tineprosessen, unntatt ndr
de er anbefalt for dette av produ-
senten.

Unngd & dpne eller skade kjole-
kretslopet.

Ikke bruk elektriske apparater inne

i kjioleapparatet dersom disse appa-
ratene ikke er anbefalt for dette av
produsenten.

ADVARSEL! Helsefare

Dette kjoleapparatet kan brukes av
barn fra 8 &r og oppover og pers-
oner med reduserte fysiske, senso-
riske eller mentale evner eller som
mangler erfaring og kunnskap, hvis
de er under oppsyn eller har fatt
veiledning i hvordan kjeleapparatet
brukes pd en forsvarlig mate og for-
stér hvilke farer det innebcerer.

Barn i alderen 3-8 ar far lov til & ta
inn og ut av kjgleapparater.

Barn skal veere under tilsyn for &
sikre at de ikke leker med appara-
tet.

Rengjering og vedlikehold mé ikke
utferes av barn uten at de er under
oppsikt.

FORSIKTIG! Fare for elektrisk stot

For du starter kjoleapparatet, se til
at stremforsyningslinjen og pluggen
ertorre.
Koble kjoleapparatet fra stremforsy-
ningen.
For rengjering og vedlikehold
Etter hver bruk
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FORSIKTIG! Helsefare

Veer oppmerksom pd felgende in-
strukser for & unngé at matvarene
blir fordervet:
Kontroller at kjoleeffekten i
kjoleapparatet er egnet for opp-
bevaring av matvarene som
skal kjeles ned.
Nceringsmidler m& oppbevares
i originalforpakning eller i egne-
de beholdere.
Det & &pne kjoleapparater for
en lengre periode om gangen
kan fere til en vesentlig okning
av temperaturen i enhetens
rom.
Overflater som kan komme i
kontakt med matvarer og til-
gjengelige deler av drenerings-
systemet ma rengjeres regel-
messig.
Hvis kjoleapparatet stdr tomt over
lengre tid:
Slé& av kjeleapparatet.
Avrim kjoleapparatet.
Rengjoer og terk kjeleapparatet.
La lokket sté @pent for & unngd
muggdannelse inne i kjoleap-
paratet.

PASS PA! Fare for skader

Kontroller at spenningsspesifikasjo-
nene p& merkeskiltet tilsvarer den
tilgjengelige stromtilforselen.

Trekk aldri ut stepselet fra stikkon-
takten etter kabelen.

Koble fra kjoleapparatet og andre
forbrukere fra batteriet for du kobler
til hurtigladeren.

Koble fra forbindelsen eller sld av
kjeleapparatet ndr du slér av moto-
ren. Hvis ikke kan batteriet tappes.

Ikke plasser kjoleapparatet i ncerhe-
ten av apen ild eller andre varme-
kilder (radiatorer, direkte sollys,
gassovner osv.).

Ikke fyll den indre beholderen med
is eller vaesker.

Ikke dykk kjeleapparatet ned i vann.

- Kjoleapparatet mé ikke utsettes for
regn.

4 Forskriftsmessig bruk

Kjoleapparatet er beregnet pd nedkjeling av mat-
varer. Kjoleapparatet er ogs@ egnet til bruk pd
kjoretoyer. Kjoleapparatet er beregnet for drift med
en likestromstikkontakt i kjeretey eller fra en vek-
selstremforsyning.

Kjeleapparatet er ogsd egnet for campingbruk.

Kjoleapparatet er ment for bruk i husholdningen og
lignende anvendelser som for eksempel:

« personalkjokken i butikker, kontorer og andre
arbeidsomgivelser

- herregdrder
+ hoteller, moteller og andre bomiljoer
+ Bed & Breakfast-steder

« catering og lignende virksomheter

Kjoleapparatet er ikke egnet for oppbevaring av ko-
rrosive, kaustiske stoffer eller stoffer som innehold-
er lesemidler.

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte for-
malet og bruksomrdadet i samsvar med disse in-
struksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er ned-
vendig for korrekt installasjon og/eller bruk av pro-
duktet. Feilaktig installasjon og/eller ukorrekt bruk
eller vedlikehold vil resultere i en utilfredsstillende
ytelse og mulig svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for per-
sonskader eller materielle skader pé produktet som
folge av:

« Ukorrekt montering eller tilkobling, inkludert
for hey spenning

»  Ukorrekt vedlikehold eller bruk av andre re-
servedeler enn originale reservedeler levert
av produsenten

«  Modifisering av produktet uten at det er gitt ut-
trykkelig godkjenning av produsenten

« Bruk til andre formdl enn beskrevet i denne
veiledningen

Igloo forbeholder seg rettigheten til & endre pro-
duktets produktspesifikasjoner og utseende.
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5 Garanti

Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er de-
fekt: Ta kontakt med produsentens filial (se domet
ic.com/dealer) eller forhandler i ditt land.

Ved henvendelser vedrerende reparasjon eller
garanti, ma du sende med falgende dokumen-
tasjon:

« Kopi av kvitteringen med kjopsdato

« Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av
feilen

Veaer oppmerksom pd at reparasjoner som utferes
selv, eller som ikke utferes pa en profesjonell mate,
kan gd ut over sikkerheten og fere til at garantien
blir ugyldig.

6 Avfallshdndtering

Resirkulering av produkter med ikke-er-
stattbare batterier, oppladbare batterier
Jr— eller lyskilder:

Hvis produkter inneholder ikke-er-
stattbare batterier, oppladbare bat-
terier eller lyskilder, trenger du ikke
fierne dem for avhending.

« Hvis du ensker @ avfallsbehandle
produktet, mé du rédfere deg med
ncermeste gjenvinningsstasjon eller
din faghandler om hvordan du kan
gjere dette i overensstemmelse med
gjeldende deponeringsforskrifter.

Produktet kan avhendes gratis.
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Suomi

1 Téarkeitd huomautuksia

Lue ndmd ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia tdmdn tuotteen kayttoohjeis-

sa annettuja ohjeita, madrayksia ja varoituksia. Ndin varmistat, ettd tuotteen
asennus, kaytto ja huolto sujuu aina oikein. Ndiden ohjeiden TAYTYY jadada
tuotteen yhteyteen

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, madrdykset ja

varoitukset huolell

lisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tdssa annetut ehdot. Si-
toudut kdyttdmaddn tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja ilmoitetuis-

sa kdyttokohteissa ja noudattaen tdssd tuotteen kayttéohjeessa annettuja
ohjeita, madrayksid ja varoituksia sekd voimassa olevia lakeja ja madrdayk-
sid. Tassd annettujen ohjeiden ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jét-
taminen voi johtaa omaan tai muiden loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitu-
miseen tai muun ympdrilld olevan omaisuuden vaurioitumiseen. Tahdn tuot-
teen kdyttdohjeeseen, ohjeisiin, madrayksiin ja varoituksiin sekd oheisdoku-
mentteihin voidaan tehdd muutoksia ja niitd voidaan pdivittad. Katso ajanta-
saiset tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.

2 Asiaankuuluvat asiakirjat

A
IGI%%
=

Yksinkertainen
kdyttdohje on osoitteessa
gr.dometic.com/beDMOT.

0

3 Turvallisuusohjeet

VAROITUS! Rijahdysvaara

Alg sdilytd kylmélaitteessa mitdan
rdjahdysalttiita aineita kuten
suihkepurkkeja, joissa on syttyvad pon-
neainetta.

VAROITUS! Sahkéiskun vaara

Kylmdalaitetta ei saa ottaa kayttoon,
jos siing on ndkyvid vaurioita.

Jos kylmdlaitteen liténtdjohto on
vaurioitunut, se on vaihdettava val-
mistajalta tai sen huoltopalvelulta
saatavaan sopivaan liiténtdjohtoon
tai kokoonpanoon vaaratilanteen
valttamiseksi.

Ainoastaan pdtevat ammattilaiset
saavat korjata tatd kylmdlaitetta.

A

V&drin tehdyistd korjauksista voi ai-
heutua vakavia vaaroja.

VAROITUS! Palovaara

Varmista, ettd virtajohto ei juutu kiin-
ni eikd vaurioidu sijoittaessasi kyl-
mdlaitetta paikalleen.

Alg sijoita siirrettdvia pistorasialisto-

ja tai siirrettdvid virtaldhteitd laitteen
taakse.

Ala kdytd mittan mekaanisia esinei-
td tai muita keinoja sulatusprosessin
nopeuttamiseen paitsi, jos valmista-
ja suosittelee niiden kayttamistad.
Ald avaa Glakéa vahingoita jaghdy-
tyskiertoa.

Ala kayta kylmalaitteen sisélla séh-
kolaitteita, ellei valmistaja suosittele
nditd laitteita tdhan tarkoitukseen.

VAROITUS! Terveysvaara

Tata kylmalaitetta voivat kayttaa
valvonnan alaisuudessa myos va-
hintddn 8-vuotiaat lapset samoin
kuin henkildt, joiden fyysiset, aistin-
varaiset tai henkiset kyvyt ovat ra-
joittuneet tai joilta puuttuu laitteen
kdyton vaatima kokemus tai tietd-
mys, mikdli edelld mainittuja henki-
L6itd on opastettu kayttdmadn kyl-
mdlaitetta turvallisesti ja mikali hen-
kilot ymmartdvat laitteen kdyttéon
liittyvat riskit.

3-8-vuotiaat lapset saavat sekd si-
joittaa tuotteita kylmdlaitteisiin ettd
noutaa tuotteita sieltd.

Lapsia tulee valvoa sen varmistami-
seksi, etteivat he leiki laitteella.

Lapset eivdt saa puhdistaa laitetta
tai tehdd kayttdjéhuoltoa ilman val-
vontaa.

HUOMIO! Sahkéiskun vaara

Varmista ennen kylmdlaitteen kdyt-
téonottoa, ettd johto ja pistoke ovat
kuivia.

Irrota kylmalaite virtaldhteestd

Aina ennen puhdistusta tai
huoltoa

Aina kayton jalkeen
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HUOMIO! Terveysvaara

« V@lta elintarvikkeiden pilaantumi-
nen noudattamalla seuraavia ohjei-
ta:

Tarkista, onko kylmdlaitteen
jédhdytysteho riittdva elintarvik-
keille, joita aiot kylmdsdilyttéa.
Elintarvikkeita saa sdilyttad vain
alkuperdispakkauksissa tai tar-
koitukseen sopivissa astioissa.
Jos kylmdlaite jGtetddn auki pit-
kdksi aikaa, l@mpdotila laitteen
lokeroissa voi nousta merkittd-
vasti.

Puhdista sadnnéllisesti pinnat,
jotka voivat joutua kosketuksiin
elintarvikkeiden ja suojaamatto-
mien viemdrijdrjestelmdn osien
kanssa.

« Jos kylmadlaite jatetadn tyhjdksi pit-
kdksi ajaksi:

Kytke kylmdlaite pois paalta.
Sulata kylmdlaite.

Puhdista ja kuivaa kylmadlaite.
Jata kansi auki, jotta kylmdalait-
teen sisdlle ei p&ése muodostu-
maan hometta.

ii HUOMAUTUS! Vahingonvaara
- Varmista, ettd tyyppietiketin jannite-
tiedot vastaavat kdytettdvissd ole-
vaa energiansyottéd.

« Ala koskaan irrota pistoketta pisto-
rasiasta johdosta vetamalla.

Irrota kylmdlaite ja muut sahkod
kdyttavdt Llaitteet ajoneuvon akusta
ennen pikalaturin liittdmistd.

Irrota kylmdlaitteen liitdnta tai kytke
kylmdlaite pois pdaltd, kun sammu-
tat moottorin. Muutoin akku voi pur-
kautua.

. Ala altista kylmdlaitetta avotulelle
tai muille lédmpélahteille (lGmmitys,
suora auringonpaiste, kaasu-uunit
jne.).

Al laita sisdastiaan jadtd tai nestei-
ta.

« Alé koskaan upota kylmélaitetta ve-
teen.

34

« Kylmdlaitetta ei saa altistaa sateel-
le.

4 Kayttotarkoitus

Kylmdlaite sopii elintarvikkeiden jadhdyttémiseen.
Kylmdlaite sopii myds ajoneuvokdyttoon.
Kylmdlaite on suunniteltu kdytettdvdksi ajoneuvon
tasavirtapistorasialla tai vaihtovirralla.

Kylmdlaite soveltuu myos leirinték&yttoon.

Kylmadlaite on tarkoitettu kotitalouskdyttéon ja sen
kaltaisiin kayttokohteisiin kuten

« kayttéon henkilokunnan keittidtiloissa kau-
poissa, toimistoissa ja muissa tydoympdristdis-
Ne]

« kayttéon maatiloilla

« asiakaskdyttoon hotelleissa, motelleissa ja
muissa majoitusympdristoissa

« Aamiaismajoitustyyppiset ympdristot
« Pitopalvelu- ja muut ei-jakelukohteet

Kylmdlaite ei sovellu sydvyttavien tai liuottimia
sisdltévien aineiden sdilyttdmiseen.

T&md tuote soveltuu ainoastaan ndissad ohjeis-
sa ilmoitettuun kdyttdtarkoitukseen ja kéyttoko-
hteeseen.

Ndistd ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asen-
nukseen ja/tai kdyttoon tarvittavat tiedot. V&arin
tehdyn asennuksen ja/tai véaran kayttotavan tai
vadrdnlaisen huollon seurauksena laite ei toimi tyy-
dyttavdsti, ja se saattaa mennd epdkuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevau-
rioista, jotka johtuvat seuraavista:

«Vddrin tehty asennus tai liitdntd, ylijdnnite mu-
kaan lukien

« Vddrin tehty huolto tai muiden kuin valmista-
Jjalta saatavien alkuperdisten varaosien k&ytto

» Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista
lupaa tehdyt muutokset

«  Kdayttdé muuhun kuin téssd ohjeessa ilmoitet-
tuun tarkoitukseen

Igloo pidattad itsellddn oikeuden muutoksiin tuot-
teen ulkondossd ja spesifikaatioissa.



5 Takuu

Tuotetta koskee lakisddteinen tuotevastuuaika. Jos
tuote on viallinen, ota yhteyttd valmistajan toimipis-
teeseen omassa maassasi (ks. dometic.com/dealer)
tai jalleenmyyjaan.

Jos ldhetdt tuotteen korjattavaksi, liitd korjaus- ja
takuukdsittelyd varten mukaan seuraavat asiakirjat:

« Kopio kuitista, jossa ndkyy ostopdivad
« Valitusperuste tai vikakuvaus

Huomaa, ettd itse tai vadrin tehty korjaus voi
vaarantaa turvallisuuden ja johtaa takuun
raukeamiseen.

6 Havittdminen

Kiintedsti asennettuja akkuja, ladattavia
akkuparistoja ja valonldhteitd sisaltdvien
Jr— tuotteiden kierrdtys:

Jos tuotteessa on kiintedsti asennet-
tuja akkuja, ladattavia akkuparisto-
ja tai valonldhteitd, niitd ei tarvitse
poistaa ennen tuotteen havittdmista.

« Jos haluat poistaa tuotteen lopul-
lisesti kdytostd, tiedustele yksityis-
kohtaisia h&vittémistd koskevia oh-
jeita ja maardyksid l@himmastd kier-
rétyskeskuksesta tai erikoisliikkees-
td.

Tuotteen voi hdvittdd veloituksetta.
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Polski

1 Wazne wskazdéwki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji i przestrzeganie wszys-
tkich instrukcji, wskazoéwek i ostrzezen zawartych w niniejszej instrukcji
produktu. Pozwoli to przez caly czas zapewni¢ prawidiowg instalacje, zas-
tosowanie oraz konserwacjg produktu. Niniejsza instrukcja MUSI przez caty
czas pozostawac przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszel-
kich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz zobowigzuje
sie przestrzega¢ zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowigzuje sie
wykorzystywac niniejszy produkt wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem
i zamierzonym zastosowaniem oraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzeze-
niami wyszczegdlnionymi w niniejszej instrukcji produktu, jak réwniez ze
wszystkimi majgcymi zastosowanie przepisami i regulacjami prawnymi.
Nieprzestrzeganie zawartych tu instrukcji i ostrzezen moze skutkowac
obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem produktu lub
tez uszkodzeniem mienia w sgsiedztwie produktu. Zastrzega si¢ mozliwo$¢
wprowadzania zmian i aktualizacji niniejszej instrukcji produktu, wraz z in-
strukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powigzang dokumentacjg.
Aktualne informacje dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie
documents.dometic.com.

2 Powigzana dokumentacja

Krotka instrukcje obstugi
mozna znalez¢ w internecie:
gr.dometic.com/beDMOT.
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3  Wskazdwki
bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Ryzyko wybuchu
W urzgdzeniu chtodniczym nie wolno
przechowywaé substancji wybuchowych,
np. sprayéw z palnym gazem wyttaczajg-
cym.

OSTRZEZENIE! Ryzyko porazenia pra-
dem

* Nie uzywac¢ urzgdzenia chtodnicze-
go, jesli ma ono widoczne uszko-
dzenia.

« Jesli przewdd zasilajacy urzadze-
nia chtodniczego ulegnie uszkodze-

A

niu, aby unikng¢ zagrozenia, mu-
si on zosta¢ wymieniony na odpo-
wiedni przewdd zasilajgcy lub pod-
zespot, dostepny u producenta lub
W jego serwisie.

Napraw urzgdzenia chtodniczego
mogg dokonywac tylko odpowied-
nio wykwalifikowane osoby. Nieod-
powiednio wykonane naprawy mo-
g3 by¢ przyczyng znacznych zagro-
zen.

OSTRZEZENIE! Ryzyko pozaru

Podczas ustawiania urzgdzenia
chitodniczego nalezy uwazaé, aby
nie przygnies¢ ani nie uszkodzi¢
przewodu zasilajgcego.

Nie umieszcza¢ z tytu urzadzenia
rozgateziaczy ani zasilaczy.

Do przyspieszania procesu odszra-
niania nie uzywac zadnych mecha-
nicznych przedmiotéw ani innych
$Srodkow, o ile nie zaleca ich do te-
go celu producent urzadzenia.

Nie otwieraé¢ ani nie uszkadzac¢
obiegu chtodniczego.

Wewnatrz lodéwki nie mozna uzy-
wac¢ zadnych urzadzen elektryczny-
ch za wyjatkiem urzgdzen zaleca-
nych przez producenta.

OSTRZEZENIE! Zagrozenie zdrowia

Dzieci od 8 lat i osoby o ograni-
czonych mozliwosciach fizyczny-
ch, sensorycznych lub intelektu-
alnych oraz osoby niedysponujg-
ce stosowng wiedzg i do$wiadcze-
niem moga korzystac z urzadzenia
chtodniczego wytacznie pod nadzo-
rem lub pod warunkiem, ze zostaty
one poinstruowane w zakresie bez-
piecznego uzytkowania urzadzenia
chtodniczego i zrozumiaty wynikajg-
ce z tego zagrozenia.

Dzieci od 3 do 8 lat mogg umiesz-
czaé produkty w urzgdzeniach
chtodniczych i wyjmowac je z nich.

Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
bawity sie urzadzeniem.

Dzieci nie mogg czysci¢ ani konser-
wowacé produktu bez nadzoru.
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OSTROZNIE! Ryzyko porazenia pradem

Przed uruchomieniem urzgdzenia
chiodniczego nalezy sprawdzi¢, czy
przewdd zasilajgcy i wtyczka sg su-
che.
Urzgdzenie chiodnicze nalezy odtg-
cza¢ od zasilania:

za kazdym razem przed czysz-

czeniem i konserwacjg

po kazdym uzyciu

OSTROZNIE! Zagrozenie zdrowia

Aby zapobiec skazeniu zywnosci,
nalezy przestrzegac ponizszych in-
strukgji:
Sprawdzi¢, czy wydajnos¢
chtodzenia urzadzenia chtod-
niczego jest odpowiednia do-
przechowywania zywnosci,
ktéra ma by¢ w nim chfodzona.
Artykuty spozywcze mogg by¢
przechowywane tylko w ory-
ginalnych opakowaniach lub
w odpowiednich pojemnikach.
Pozostawianie drzwi urzgdze-
nia chtodniczego otwartych
przez dtuzszy czas moze spo-
wodowac znaczny wzrost tem-
peratury w jego komorach.
Regularnie czysci¢ powierzch-
nie, ktére mogg mie¢ kontakt
z zywnoscig i dostepnymi ukta-
dami odprowadzania wody.
Jesli urzgdzenie chtodnicze pozo-
staje puste przez dtugi czas:
Wytaczy¢ lodowke.
Odszroni¢ urzgdzenie chtodni-
cze.
Wyczysci¢ i wysuszy¢ urzadze-
nie chtodnicze.
Pozostawic¢ wieko otwarte, aby
w urzadzeniu chtodniczym nie
tworzyta sie plesn.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

Nalezy poréwnac¢ dane dotyczgce
napiecia na tabliczce znamionowe;j
z dostepnym zrédtem zasilania.

Wtyczki nie wolno nigdy wyciggac
z gniazda, ciagnac za kabel.

« Przed podtgczeniem do szybkiej ta-
dowarki od akumulatora pojazdu
nalezy odtagczy¢ urzagdzenie chtod-
nicze oraz inne odbiorniki energii
elektrycznej.

« Podczas wylgczania silnika odta-
czaé lub wytgcza¢ urzadzenie
chtodnicze. W przeciwnym razie
moze dojé¢ do roztadowania aku-
mulatora.

« Nie ustawia¢ urzadzenia chtodni-
czego w poblizu otwartego ognia
ani innych zrédet ciepta (ogrzewa-
nia, bezposredniego promieniowa-
nia stonecznego, kuchenek gazo-
wych itp.).

* Nie wypetnia¢ wewnetrznego po-
jemnika cieczami lub lodem.

< Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia
chtodniczego w wodzie.

* Nie naraza¢ urzadzenia chtodnicze-
go na dziatanie deszczu.

4 Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Urzadzenie chiodnicze jest przeznaczone

do chtodzenia artykutéw spozywczych. Urzadze-
nie chtodnicze nadaje sie réwniez do zastosowania
w pojazdach. Urzadzenie chtodnicze jest przez-
naczone do zasilania z gniazda pradu statego po-
jazdu, badz tez z sieci pragdu przemiennego.

Urzadzenie chtodnicze jest przystosowane rowniez
do zastosowan campingowych.

Urzadzenie chiodnicze jest przeznaczone
do uzytku domowego i podobnych zastosowan,
w obszarach takich jak:

* W kuchniach dla personelu w sklepach, biu-
rach i innych miejscach pracy

* W gospodarstwach rolnych

» Do uzytku przez gosci w hotelach, motelach
i innych rodzajach zakwaterowania

* W pensjonatach i na kwaterach prywatnych

* W kateringu i podobnych zastosowaniach
niedetalicznych
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Urzadzenie chiodnicze nie nadaje sie do prze-
chowywania substanciji zrgcych, kaustycznych ani
zawierajacych rozpuszczalniki.

Niniejszy produkt jest przystosowany wytgcznie

do wykorzystywania zgodnie z jego przeznacze-
niem oraz zamierzonym zastosowaniem wedtug
niniejszej instrukcji.

hi¢

Niniejsza instrukcja zawiera informacije, ktére sg
niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi
produktu. Nieprawidtowy montaz i/lub niewtasciwa
obstuga lub konserwacja powodujg niezadowala-
jace dziatanie i moga prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produk-
tu wynikte z nastepujacych przyczyn:

* Nieprawidtowy montaz lub podtgczenie,
w tym zbyt wysokie napiecie

» Niewlasciwa konserwacja lub uzycie innych
czesci zamiennych niz oryginalne czesci za-
mienne dostarczone przez producenta

»  Wprowadzanie zmian w produkcie bez wy-
raznej zgody producenta

» Uzytkowanie w celach innych niz opisane
w niniejszej instrukcji obstugi

Firma Igloo zastrzega sobie prawo do zmiany
wygladu i specyfikacji produktu.

5 Gwarancja

Obowigzuje ustawowy okres gwarancji. W przy-
padku stwierdzenia uszkodzenia produktu nalezy
zwrdci¢ sie do oddziatu producenta w danym kraju
(patrz dometic.com/dealer) lub do sprzedawcy pro-
duktu.

W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji
konieczne jest przestanie nastepujgcych dokumen-
tow:

» Kopii rachunku z datg zakupu
» Informac;ji o przyczynie reklamacji lub opisu
wady

Uwaga: Samodzielne lub nieprofesjonalne wykony-
wanie napraw moze negatywnie wptywac na bez-
pieczenstwo i prowadzi¢ do utraty gwaranciji.

6 Utylizacja

Recykling produktéw z niewymiennymi
bateriami, akumulatorami lub zrédtami
Swiatta:

Jesli produkt zawiera niewymien-
ne baterie, akumulatory lub zro-
dta swiatta, nie trzeba ich usuwac
przed utylizacjg.

Jesli produkt nie bedzie juz dalej
wykorzystywany, nalezy dowie-
dzie¢ sie w najblizszym zaktadzie
recyklingu lub od specjalistycznego
przedstawiciela producenta, w jaki
sposob mozna zutylizowa¢ produkt
zgodnie z obowigzujgcymi przepi-
sami.

Produkt mozna zutylizowaé nieod-
ptatnie.
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Slovensky

1 Dolezité oznamenia

Dokladne si precitajte tento navod a dodrZiavaijte vetky pokyny, usmerne-
nia a varovania uvedené v tomto navode k vyrobku, aby bolo zaru¢ené, ze
vyrobok bude vzdy spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento
navod MUSI zostat prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dékladne precitali
vetky pokyny, usmernenia a varovania a Ze rozumiete a suhlasite s do-
drziavanim vSetkych uvedenych podmienok. Suhlasite, Ze tento vyrobok
budete pouzivat iba v sulade so zamyslanym pouzitim a v stlade s pokyn-
mi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako

aj v sulade so vSetkymi platnymi zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si
nepredéitate a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi v tomto
navode, méze mat za nasledok vase poranenie alebo poranenie inych osdb,
poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento
navod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni a varovani, a suvisi-
aca dokumentacia moéze podliehat zmenam a aktualizaciam. Najaktualnejsie
informacie o vyrobku najdete na adrese documents.dometic.com.

2 Suvisiace dokumenty

Struény navod na obsluhu
najdete online na adrese
gr.dometic.com/beDMOT.
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3 Bezpeénostné pokyny

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo vybuchu
V chladiacom zariadeni neskladujte latky,
u ktorych hrozi nebezpecéenstvo vybuchu
napr. sprejové nadoby s horfavym
hnacim plynom.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo trazu
elektrickym pradom

* Nepouzivajte chladiace zariadenie,
ak je viditelné posSkodené.

* Ak je elektricky kabel chladiaceho
zariadenia poskodeny, musi jeho
vymenu za vhodny elektricky kabel
vykonat vyrobca alebo jeho servis-
ny technik, aby sa zabranilo bez-
pecnostnym rizikam.

Opravy tohto chladiaceho zariade-
nia smie vykonavat len kvalifikova-
ny personal. Nespravne opravy mo-
Zu zapricinit vazne rizika.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo poziaru

Pri umiestriovani chladiaceho za-
riadenia sa ubezpecte, Ze napajaci
kabel nie je zachyteny alebo posko-
deny.

Neumiestriuje Ziadne viacnasobné
prenosné zasuvky alebo prenosné
napajacie adaptéry na zadnu stranu
zariadenia.

Nepouzivajte Ziadne mechanické
predmety alebo iné prostriedky na-
urychlenie procesu rozmrazovania,
okrem pripadu, ked ich vyrobca od-
portca na tento ucel.

Neotvarajte ani neposkodte chla-
diaci okruh.

Nepouzivajte Ziadne elektrické za-
riadenia v chladiacom zariadeni,
okrem pripadu, ked vyrobca odpo-
ruc¢a pouzivanie tychto zariadeni ta-
kymto spdsobom.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo ohrozenia
zdravia

Toto chladiace zariadenie smu po-
uzivat deti od 8 rokov a osoby so
zniZzenymi psychickymi, zmyslo-
vymi alebo mentalnymi schopnos-
tami a vedomostami, ked su pod-
dozorom alebo ked' boli pou¢ené
o bezpe¢nom pouzivani zariadenia
a chapu, akeé rizika z toho vyplyva-
ja.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov smu

vkladat potraviny do chladiacich za-
riadeni a tiez ich z nich vyberat.

Dohliadnite na to, aby sa deti neh-
rali so zariadenim.

Cistenie a beznu Gdrzbu nesmu de-
ti vykonavat bez dozoru.

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo urazu
elektrickym pradom
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Pred uvedenim chladiaceho zaria-
denia do prevadzky dbajte na to,
aby boli privod a zastréka suché.
Chladiace zariadenie odpojte od-
zdroja napéatia

Pred kazdym cistenim a udrz-

bou

Po kazdom pouziti

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
ohrozenia zdravia

Pre zabranenie kontaminacii potra-
vin dodrzte nasledujice pokyny:
Skontrolujte, ¢i chladiaci vykon
chladiaceho zariadenia zodpo-
veda poziadavkam potravin ur-
¢enych na chladenie.
Potraviny sa smu skladovat len
v originalnych baleniach alebo
vhodnych nadobach.
Otvorenie chladiaceho zariade-
nia na dlhSiu dobu méze sp6-
sobit' vyrazné zvySenie teploty
v oddeleniach zariadenia.
Pravidelne Cistte povrchy, ktoré
mézu prist do kontaktu s potra-
vinami a pristupnymi systéma-
mi na odvadzanie kondenzatu.
Ak chladiace zariadenie ponechate
prazdne na dlhy ¢as:
Vypnite chladiace zariadenie.
Odmrazte chladiace zariade-
nie.
Vycistte a vysuste chladiace
zariadenie.
Nechajte otvorené veko, aby
ste zabranili tvorbe plesni vnut-
ri chladiaceho zariadenia.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

Skontrolujte, ¢i udaj o napati na ty-
povom $titku suhlasi s idajom na-
zdroji napéjania.

Konektor nikdy nevytahujte zo za-
suvky za kabel.

Odpojte chladiace zariadenie a iné
spotrebiCe od batérie vozidla skoér,
nez pripojite rychlonabijacku.

< Pri vypinani motora odpojte chla-
diace zariadenie alebo ho vypnite.
Inak sa mbze vybit batéria.

« Neumiesthujte chladiace zariade-
nie do blizkosti otvoreného plame-
fia alebo inych zdrojov tepla (ohrie-
vace, priame slne¢né Ziarenie, ply-
nové rury atd.).

« Do vnutorného zasobnika neplrite
lad ani Ziadne kvapaliny.

* Chladiace zariadenie nikdy nepona-
rajte do vody.

« Chladiace zariadenie nevystavujte
dazdu.

4 Pouzivanie v sulade
s uréenim

Chladiace zariadenie je vhodné na chladenie
potravin. Chladiace zariadenie je tiez vhodné

na pouzitie vo vozidlach. Chladiace zariadenie je
skonstruované na pripojenie k zasuvke na jednos-
merny prud vozidla alebo na pripojenie k sieti so
striedavym pridom.

Chladiace zariadenie je tiez vhodné na kempov-
anie.

Chladiace zariadenie je uréené na pouZzitie
v domacnosti a na podobné pouzitie, napriklad:
» v kuchynkach pre zamestnancov v obchodo-

ch, kancelariach a inych pracovnych prostre-
diach,

* na chalupach,

» zakaznikmi v hoteloch, moteloch a v inych ty-
poch ubytovacich zariadeni,

« v zariadeniach typu Bed and Breakfast,

» v kateringu alebo podobnych velkoobchodny-
ch zariadeniach.

Chladiace zariadenie nie je vhodné na skladovanie
korozivnych, Zieravych latok alebo latok s obsa-
hom rozpustadiel.

Tento vyrobok je vhodny iba na zamyslané pouzi-
tie a pouzitie v sulade s tymto navodom.

Tento navod obsahuje informacie, ktoré su nevy-
hnutné pre spravnu indtalaciu a/alebo obsluhu
vyrobku. Chybna instalacia a/alebo nespravna ob-



sluha ¢i udrzba bude mat za nasledok neuspoko-
jivy vykon a moznu poruchu.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za-
akékolvek poranenia ¢i $kody na vyrobku sp6-
sobené:

* nespravnou montdZou alebo pripojenim vra-
tane nadmerného napatia

* nespravnou udrzbou alebo pouZzitim inych
ako originalnych nahradnych dielov poskyt-
nutych vyrobcom

* Zmeny produktu bez vyslovného povolenia
vyrobcu

+ Pouzitie na iné ucely nez na Ucely opisané
vV navode

Firma Igloo si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu
a technickych parametrov vyrobku.

5 Zaruka

Plati zakonom stanovena zaruéna lehota. Ak

je vyrobok poskodeny, obratte sa na pobocku
vyrobcu vo vasej krajine (pozri dometic.com/deal
er) alebo na vasho vyrobcu.

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo narokov vy-
plyvajucich zo zaruky, musite prilozit nasledovné
podklady:

» kopiu faktury s datumom kupy,
» dovod reklamacie alebo opis chyby,
Upozorfiujeme Vas, Zze samooprava alebo neod-

borna oprava méze mat za nasledok ohrozenie
bezpecnosti a zanik zaruky.

6 Likvidacia

Recyklacia vyrobkov s integrovanymi
batériami, nabijatelnymi batériami alebo
— svetelnymi zdrojmi:

« Ak vyrobok obsahuje integrované
batérie, nabijatelné batérie alebo
svetelné zdroje, nemusite ich pred-

likvidaciou vyberat.

« Ked vyrobok chcete definitivne vy-
radit z prevadzky, informujte sa
v najbliz8om recyklacnom stredis-
ku alebo u svojho Specializovaného
predajcu o prisluSnych predpisoch
tykajucich sa likvidacie.

« Vyrobok je mozné bezplatne zlikvi-
dovat.
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Cestina

1 Ddulezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte vSechny pokyny, smérnice a varovani
obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste méli jistotu, Ze vyrobek budete
vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt
uschovany v blizkosti vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli vSech-

ny pokyny, smérnice a varovani a Ze rozumite podminkam uvedenym

v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto
vyrobku pouze k uréenému Ucelu a pouZziti a v souladu s pokyny, smérnice-
mi a varovanimi uvedenymi v tomto navodu k vyrobku a v souladu se véemi
prislusnymi zakony a predpisy. Pokud si nepfectete a nebudete dodrzovat
zde uvedené pokyny a varovani, muze to vést ke zranéni vas i ostatnich,
poskozeni vaseho vyrobku nebo poskozeni jiného majetku v okoli. Tento
navod k vyrobku, véetné pokyntl, smérnic a varovani a souvisejici dokumen-
tace muze byt predmétem zmén a aktualizaci. Aktualni informace o vyrobku
naleznete na documents.dometic.com.

2 Souvisejici dokumenty

Stru¢ny navod k obsluze
naleznete online na adrese
-'.l-'\.ﬂ' = gr.dometic.com/beDMOT.

%’n =]

3 Bezpeénostni pokyny

VYSTRAHA! Nebezpeéi vybuchu
Neskladujte v chladicim pfistroji vybusné
latky, jako napf. spreje s hoflavym
hnacim plynem.

VYSTRAHA! Nebezpetéi usmrceni elek-
trickym proudem

» V pfipadé, Ze je chladici pfistroj vi-
ditelné poskozen, nesmite ho pou-
Zivat.

» Pokud je pfivodni kabel chladiciho
zafizeni poSkozeny, musi byt vy-
ménén za vhodny pfivodni kabel
nebo jednotku, kterou ziskate od-
vyrobce nebo servisniho zastupce,
aby nevzniklo nebezpeéi.

Opravy tohoto chladiciho pfistroje
sméji provadét pouze kvalifikovani
pracovnici. Nespravné opravy mo-
hou zpUsobit znacné nebezpecdi.

VYSTRAHA! Nebezpeéi pozaru

PFi umistovani chladiciho zafizeni
se ujistéte, Ze neni zachycen nebo
poskozen jeho pfivodni kabel.

Pfenosné vicenasobné zasuvky ne-
bo pfenosné napajeci zdroje neu-
mistujte v zadni ¢asti pfistroje.

K urychleni procesu rozmrazova-
ni nepouzivejte zadné mechanické
predméty ani jiné prostfedky s vy-
jimkou téch, které k tomu byly do-
poruceny vyrobcem.

Za zadnych okolnosti neotevirejte
ani neposkodte chladici okruh.
Nepouzivejte uvnitf chladni¢ky zad-
né elektrické pfistroje, pouze pokud
jsou k tomu takové pfistroje dopo-
ruéeny vyrobcem.

VYSTRAHA! Nebezpeéi ohrozeni zdravi

Tento chladici pfistroj mohou pou-
Zivat déti od 8 let i osoby se snize-
nymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s ne-
dostate¢nymi zkuSenostmi a zna-
lostmi, pokud jsou pod dohledem
nebo obdrzely pokyny tykajici se
pouzivani pfistroje bezpec¢nym zpu-
sobem a porozumély souvisejicim
nebezpecim.

Déti ve véku od 3 do 8 let mohou
chladici pfistroje plnit a vyprazdrio-
vat.

Déti museji byt pod dohledem tak,
aby si se zafizenim nehraly.
Cisténi a b&Znou Gdrzbu nesméji
provadét déti bez dozoru.

UPOZORNENI! Nebezpeti usmrceni
elektrickym proudem

Pfed uvedenim chladiciho pfistroje
do provozu zkontrolujte, zda jsou
pfivodni vedeni a zastréka suché.

Odpoijte chladici pfistroj od elektric-
kého napajeni
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pred kazdym cisténim a udrz-
bou,
po kazdém pouziti,

UPOZORNENI! Nebezpeti ohrozeni
zdravi

Aby se zabranilo kontaminaci po-
travin, dodrzujte prosim nasledujici
pokyny:
Zkontrolujte, zda je chladici
kapacita pfistroje vhodna pro
uchovavani chlazenych potra-
vin.
Skladujte potraviny pouze v ori-
ginainim baleni nebo ve vhod-
nych nadobach.
Otevieni chladiciho pristroje
na del$i dobu mize zpUsobit
znacné zvySeni teploty v pfi-
hradkach pfistroje.
Pravidelné ¢istéte povrchy, kte-
ré se mohou dostat do kontaktu
s potravinami, a také pfistupné
odtokové systémy.
Bude-li chladici pfistroj ponechan
delSi dobu prazdny:
Vypnéte chladici pFistroj.
Chladici zafizeni odmrazte.
Pristroj vycistéte a vysuste.
Nechejte viko oteviené, aby se
zabranilo tvorbé plisné uvnitf
chladiciho pfistroje.

POZOR! Nebezpeci poskozeni

Zkontrolujte, zda udaj o napéti na-
typovém §titku odpovida udaiji pro
zdroje napajeni.

Nikdy nevytahujte zastréku ze za-
suvky tahem za kabel.

Odpoijte chladici pfistroj a jiné elek-
trické spotfebice od baterie vozidla
jesté pred pfipojenim zafizeni pro
rychlé nabijeni.

Po vypnuti motoru chladici zafizeni
odpojte nebo jej vypnéte. V opac-
ném pfipadé mize dojit k vybiti ba-
terie.

Chladici pfistroj neinstalujte v bliz-
kosti otevieného ohné nebo jinych
tepelnych zdroju (topeni, pfimého

sluneéniho zareni, plynovych ka-
men apod.).

* Do vnitfni nadoby nelijte Zadné ka-
paliny ani do ni nedavejte led.

« Nikdy neponofujte chladici pfistroj
do vody.

« Chladici pfistroj nesmi byt vystaven
desti.

4 Pouziti v souladu
s Ucelem

Chladici pfistroj je vhodny pro chlazeni potravin.
Chladici zafizeni Ize pouzZivat i ve vozidlech.
Chladici pfistroj je navrzen tak, aby mohl byt
provozovan ze zasuvky stejnosmérného proudu
vozidla nebo napajen ze zdroje stfidavého proudu.

Chladici zafizeni se hodi i k pouZiti pfi kempovani.

Chladici zafizeni je uréeno k pouziti v domacnosti
a v podobnych provoznich podminkach, jako jsou:

» kuchyriky pro personal v obchodech, kance-
lafich a jinych pracovnich prostorach;

* Farmy,

» pouziti klienty v hotelech, motelech a jinych
prostfedich rezidenéniho typu;

» Ubytovaci zafizeni typu bed and breakfast,

« Stravovaci a podobna zafizeni neobchodni-
ho typu.

Chladici zafizeni neni vhodné k uchovavani
Ziravych a leptavych latek anebo latek s obsahem
rozpoustédel.

Tento vyrobek je vhodny pouze k uréenému ucelu
a pouziti v souladu s timto navodem.

Tento navod poskytuje informace, které jsou
nezbytné pro fadnou instalaci a/nebo provoz
vyrobku. Nedostate¢na instalace a/nebo ne-
spravny provoz ¢i Udrzba povedou k neuspokojivé-
mu vykonu a mozné zavade.

Vyrobce nepfejima zadnou odpovédnost za-
jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyva-
jici z nasledujiciho:
* Nespravné sestaveni nebo pfipojeni véetné
nadmeérného napéti
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» Nespravna udrzba nebo pouziti jinych na-
hradnich dild nez pavodnich dild dodanych
vyrobcem

* Zména vyrobku bez vyslovného souhlasu vy-
robce

+ Pouziti k jinym uceldm, nez jsou popsany
v tomto navodu.

Spolec¢nost Igloo si vyhrazuje pravo zménit vzhled
a specifikace vyrobku.

5 Zaruka

Na vyrobek je poskytovana zaruka v soadu s plat-
nymi zakony. Pokud je vyrobek vadny, kontaktujte
pobocku vyrobce ve vasi zemi nebo svého prode-
jce (viz dometic.com/dealer).

K vyfizeni opravy nebo zaruky nezapomerite odes-
lat nasledujici dokumenty:

+ kopii U¢tenky s datem zakoupeni,
» uvedeni ddvodu reklamace nebo popis vady.

Upozorfujeme, Ze oprava svépomoci nebo neod-
borna oprava mlze ohrozit bezpec¢nost a vést ke
ztraté zaruky.

6 Likvidace

Recyklace vyrobku s nevyménitelny-
mi bateriemi, dobijecimi bateriemi nebo
— svételnymi zdroji:
« Pokud vyrobek obsahuje nevyméni-
telné baterie, dobijeci baterie nebo
svételné zdroje, nemusite je pred li-
kvidaci odstrafiovat.

» Pokud budete chtit vyrobek defini-
tivné zlikvidovat, informace o pfi-
slu§ném postupu v souladu s plat-
nymi predpisy pro likvidaci vam
sdéli mistni recyklacni stfedisko ne-
bo specializovany prodejce.

* Vyrobek Ize bezplatné zlikvidovat.
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Magyar

1 Fontos informdciok

A termék mindenkori szakszer( telepitése, haszndlata és karbantartdsa
érdekében kérjuk figyelmesen olvassa el az ebben a termék kézikonyvben
taldlhatd utasitdsokat, irdnyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig
tartsa be ezeket. Ezt az Gtmutatét a termék kézelében KELL tartani.

A termék haszndlatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta

az osszes utasitdst, irdnyelvet és figyelmeztetést, valamint megértette és
elfogadja az itt leirt szerzédesi feltételeket. On elfogadja, hogy kizdrélag

a rendeltetésének megfeleld célra és a jelen termék kézikényvben leirt Gt-
mutatdsoknak, irdnyelveknek és figyelmeztetéseknek, valamint a hatdlyos
térvényeknek és szabdlyozdsoknak megfelelden haszndlja ezt a terméket.
Az itt leirt utasitdsok és figyelmeztetések elolvasdsdnak és betartdsanak
elmulasztdsa sajat és mdsok sériiléséhez, a termék vagy a kézelben taldl-
haté mds anyagi javak kdrosoddsdhoz vezethet. Ez a termék kézikonyv és a
benne taldlhaté utasitdsok, irdnyelvek és figyelmeztetések, valamint a kapc-
sol6do dokumentdciok médosulhatnak és frisstlhetnek. Naprakész termékin-
formdciokért latogasson el a kévetkezd honlapra: documents.dometic.com

2 Vonatkozé dokumentumok

ST
IGIO%

e

A révid haszndlati Utmutatét a
kovetkezd cimen taldlhatja meg:
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Biztonsdgi Utmutatdsok

FIGYELMEZTETES! Robbanasveszély
Tilos a hitékeszulekben robbanékony
anyagokat, példdul gyulékony hajtégdzt
tartalmazé permetpalackokat tdrolni.

FIGYELMEZTETES! Aramiités miatti
veszély

« Ne haszndlja a hitékeszileket, ha
az lathatéan megsérdlt.

« Ha a h(tokes tédpkdbele megsériil,
azt a biztonsdgi kockdzat
elkertilése érdekében ki kell
cserélni a gydrtétél vagy annak
szervizetdl beszerezheté megfeleld
tdpkdbellel vagy szerelvénnyel.

« Ezen a h(tékeszuleken csak
szakember végezhet javitdsokat.

A

A helytelen javitdsok jelentds
veszélyeket okozhatnak.

FIGYELMEZTETES! Tiizveszély

. A hUtékeszulek elhelyezésekor
ligyeljen arra, hogy ne csipje be és
ne kdrositsa a tédpkdbelt.

+ Ne helyezzen el tobb hordozhatd
aljzatot, vagy hordozhatd
tdpegységet a készlilék hatsd
részénél.

« A leolvasztési mlvelet
felgyorsitdsdra ne haszndljon
mechanikus eszkdzoket, vagy mds
anyagokat, kivéve, ha a gyarté ezt
javasolja.

- Ne nyissa fel, vagy ne kdrositsa a
hitékort.

« Ne haszndljon elektromos
késziilékeket a hlitékeszulek
belsejében, kivéve, ha ezeket a
készulékeket a gydrté erre a célra

javasolja.

FIGYELMEZTETES! Egészségkarosodas
veszélye

. A hUtokeszulek 8 év feletti
gyermekek, valamint korldtozott
fizikai, érzékelési és mentdlis
kepessegy, illetve megfeleld
tapasztalattal és tuddssal nem
rendelkez6 személyek csak
feligyelet mellett, illetve a készilék
biztonségos haszndlatdt és az
abbdl eredd veszélyeket megértve
haszndlhatjdk.

« A3 és 8 évkozotti gyermekek
mdr kivehetnek és berakhatnak

élelmiszereket a hiitékeszilekekbe.

« A gyermekeket feltigyelni kell
annak érdekében, hogy ne
jatsszanak a készilékkel.

«  Atisztitdst és a felhaszndléi
karbantartdst gyermekek feltigyelet
nélkil nem végezhetik.

VIGYAZAT! Aramiités miatti veszély

. Ah(tékeszulek tizembe helyezése
elétt tigyeljen arra, hogy a vezeték
és a dugasz szdraz legyen.
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Vdlassza le a hitékeszileket az
dramell@tdsrol
Minden tisztitds és dpolds el6tt
Minden haszndlat utén

VIGYAZAT! Egészségkarosodas veszé-

lye

Az élelmiszer szennyezddesenek
elkerllése érdekében tartsa be a
kovetkezd dtmutatésokat:
Ellen&rizze, hogy a
h{tékeszulek hitesi
teljesitménye megfelel-e
a hltendd élelmiszerek
kovetelményeinek.
Elelmiszert csak eredeti
csomagoldsban vagy
megfelel6 tdrolékban szabad
tarolni.
Ha hosszabb idészakokra
kinyitja a hltékeszuleket, azzal
jelent8sen megnovekedhet
a hdmerseklet a készilék
rekeszeiben.
Tisztitsa meg rendszeresen
az élelmiszerrel €rintkezé
fellileteket és a hozzaferhetd
lefolyérendszereket.
Ha hosszu id6re iiresen hagyja a
h(tékeszuleket:
Kapcsolja ki a hltékeszuleket.
Olvassza le a hlitékeszileket.
Tisztitsa meg és szdritsa meg a
h{tékeszuleket.
A h(itékeszulek belsejében
tortend peneszkepzddes
érdekében hagyja nyitva a
fedelet.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

Ellen&rizze, hogy az adattdbldn
feltintetett feszultségadatok
megegyeznek-e a rendelkezésre
allé energiaelldtds adataival.

Soha ne hizza ki a csatlakozédugdt
a kdbelnél fogva az aljzatbol.

Mieldtt a gyorstoltd
készlléket csatlakoztatja,
valassza le a hitékeszuleket
és mds fogyasztokat a
jarmdakkumulatorral.

« Amikor a jarm{ motorjdt ledllitja,
vdlassza le a hltoékeszileket
a hdlézatrél vagy hizza ki azt.
Ellenkezé esetben az akkumuldtor
lemerilhet.

- Ne helyezze a hitoékeszuleket nyilt
lang vagy mas héforras (ftes,
er6s napsugdrzds, gaztlizhely stb.)
kozelébe.

. Ne toltson folyadékokat vagy jeget
a belsé tartdlyba.

- Soha ne meritse vizbe a
h{tékeszuleket.

. A hUtoékeszuleket ne tegye ki az
es6 hatdsdanak.

4 Rendeltetesszerii
haszndlat

A h{tékeszilek élelmiszerek hitesere alkalmas. A
htékeszulek jarmlvekben tortend tzemeltetésre
is alkalmas. A h{itékeszulek jarmdvek egyendrami
tdpelldtds aljzatdrél vagy vdltakozd drami tdpel-
latdsrol is Uzemeltethetd.

A h(itékeszulek kemping haszndlatra is alkalmas.

Ez a h(tékeszulek haztartdsi és hasonld
kornyezetekben, példdul:

. Uzletek, iroddk és egyéb munkahelyek
személyzeti konyhdiban

- vidéki vendéghdzakban

« hotelekben, motelekben és mds lakéépllet
tipust kérnyezetekben

- vendégfogadd létesitményekben

« catering és hasonlé nem kiskereskedelmi
felhasznadldsi terlleteken alkalmazhaté

A h(itékeszulek nem alkalmas korroziv, maré
hatdsu vagy oldészert tartalmazé anyagok
tdroldsdra.

Ez a termék az itt leirt utasitdsoknak megfelel® ren-
deltetésszer(i haszndlatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informdcidkat nyujt, ame-
lyek a termék szakszer( telepitéséhez és/vagy
Uzemeltetéséhez szikségesek. A hibds telepités
és/vagy a szakszer(itlen tizemeltetés vagy karban-
tartds elégtelen teljesitményhez és potencidlisan
meghibdsoddshoz vezethet.



A gydrté nem vdllal feleléss€get a termék olyan 6 Artolmoﬂanftds
kdrosoddsdért, vagy sérulésekért, amelyek a

kovetkezbkre vezethetdk vissza: P .
Nem cser€lhetd elemeket, akkumuld-

« Hibds 6sszeszerelés vagy csatlakoztatds, torokat vagy fényforrdsokat tartalmazoé
ideértve a tllfesziltséget is — termékek Ujrahasznositdsa:

- Helytelen karbantartds, vagy a gydrté dltal « Ha atermék nem cserelhetd
szdllitott eredeti cserealkatreszektd! elterd elemeket, akkumuldtorokat
cserealkatrészek haszndlata vagy fényforrdsokat tartalmaz,

azokat nem kell eltdvolitani az

«  Atermék kifejezett gydrtoi dély nélkali P
ermék kifejezett gydrtoi engedély nélkdili artalmatianitds el

moédositdsa
«  Atermék végleges lUzemen
kivil helyezése esetén
téjékozddjon a legkdzelebbi
Az Igloo fenntartja a termék megjelenésének és Ujrahasznositd kdzpontban vagy
specifikdciéjdnak médositdsdra vonatkozd jogat. szakkereskeddjen€l a vonatkozo
artalmatlanitési eldirasokrol.

. Az Gtmutatéban leirt céloktol elterd
felhaszndlds

«  Atermék ingyenesen

5 SZCIVCItOSS(jg drtalmatlanithato.

A termékre a tdrvény szerinti szavatossdgi idészak
érvényes. Amennyiben a termék meghibdsodott,
lépjen kapcsolatba a gydrtd helyi képviseletével
(Lésd: dometic.com/dealer) vagy a keresked&vel.

A javitédshoz, illetve a garancia adminisztrdciéhoz a
kovetkezd dokumentumokat kell mellékelnie a ter-
mék bekuldésekor:

« A szdmla vdasdrlési datummal rendelkezé
mdsolatdt

« Areklamdcié okdt vagy a hibdt tartalmazé
lefrést

Vegye figyelembe, hogy az 6nkez{ javitds

vagy a nem szakszer( javités biztonsdgi
kovetkezményekkel jarhat, és érvénytelenitheti a
szavatossdgot.
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Hrvatski

1 Vazne napomene

Pazljivo proditajte ove upute i poStujte sve upute, smjernice i upozorenja
sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom trenutku osigurali pravilnu in-
stalaciju, uporabu i odrZavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizi-
ni ovog proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, sm-
jernice i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati ovdje navedene
uvjete i odredbe. Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu
svrhu i namjenu te u skladu s uputama, smjernicama i upozorenjima nave-
denima u ovom priruéniku za proizvod, kao i u skladu sa svim vazeéim za-
konima i propisima. Ako ne proditate i ne postujete ovdje navedene upute

i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas i drugih osoba,

do ostecenja proizvoda ili druge imovine u blizini. Ovaj priruénik za proizvod,
ukljuéujuéi i upute, smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju moze
biti podloZan promjenama i azuriranjima. Za najnovije podatke o proizvodu
molimo posjetite documents.dometic.com.

2 Povezani dokumenti

Kratke upute za rukovanje
mozete pronaci na

-'.l-'\.ﬂ' = internetskoj adresi

gr.dometic.com/beDMOT.

%’n =]

3 Sigurnosne upute

UPOZORENJE! Opasnost od eksplozije
U hladnjak nemojte odlagati eksplozivne
tvari kao $to su sprejevi u limenci sa za-
paljivim propelantom.

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog
udara

* Nemojte koristiti hladnjak ako na-

njemu ima vidljivih oSte¢enja.

« Ako je strujni kabel rashladnog ure-
daja oSte¢en, mora ga se zamijeniti
odgovarajuéim strujnim kabelom ili
sklopom dostupnim kod proizvoda-
¢a ili ovlastenog servisera da bi se
sprijecilo ugroZavanje sigurnosti.

* Ovaj hladnjak smije popravljati sa-
mo kvalificirano osoblje. Nepropis-

no izvedeni popravci mogu znacaj-
no povecati opasnosti.

UPOZOREN]JE! Opasnost od pozara

Kada postavljate rashladni uredaj,
pazite da kabel za napajanje nije
uklijesten ni ostecen.

Ne postavljajte viSestruke uti¢nice
ili prijenosna napajanja na straznjoj
strani uredaja.

Ne koristite mehanicke predmete ili
druga sredstva kako biste ubrzali
postupak otapanja, jedino ako tako
nije preporucio proizvodac.
Nemojte otvarati ili ostetiti kruzni
tok rashladnog sredstva.

Ne upotrebljavajte elektricne ureda-
je unutar rashladnog uredaja, osim
ako ih proizvoda¢ preporucuje u tu
svrhu.

UPOZORENJE! Opasnost za zdravlje

Rashladnim uredajem smiju ruko-
vati djeca od najmanje 8 godina

te osobe sa smanjenim tjelesnim,
osjetilnim i mentalnim sposobnos-
tima ili osobe s nedostatkom iskus-
tva i znanja ako su pod nadzorom
ili su dobile upute u vezi sa sigur-
nom upotrebom uredaja te razumiju
uklju€ene opasnosti.

Djeci od 3 do 8 godina dopusteno
je puniti i prazniti rashladne ureda-
je.

Djeca moraju biti pod nadzorom ka-
ko bi se osiguralo da se nece igrati
s uredajem.

Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca bez nadzora.

OPREZ! Opasnost od strujnog udara

Prije uklju¢enja hladnjaka osigurajte
da su mrezni vod i utika¢ suhi.
Odvojite hladnjak od napajanja
Prije svakog CiS¢enja i odrzava-
nja
Nakon svake uporabe
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OPREZ! Opasnost za zdravlje

Da biste izbjegli kontaminaciju hra-
ne, pratite sljedec¢e upute:
Provjerite je li kapacitet hlade-
nja rashladnog uredaja prikla-
dan za skladi$tenje hrane koju
Zelite hladiti.
Hrana se smije uvati samo
u izvornom pakiranju ili u prik-
ladnim posudama.
Otvaranje vrata hladnjaka duze
vrijeme moze uzrokovati znat-
no povecanje temperature u
odjeljcima uredaja.
Redovito Cistite povrSine koje
mogu doéi u dodir s hranom
i sustave odvodnje kojima se
moze pristupiti.
Ako rashladni uredaj dugo ostavlja-
te prazan:
Iskljucite rashladni uredaj.
Odledite rashladni uredaj.
Ocistite i osusite rashladni ure-
daj.
Ostavite poklopac otvoren kako
biste sprijecili nastanak plijesni
unutar rashladnog uredaja.

POZOR! Opasnost od ostecenja

Provjerite odgovara li specifikacija
napona na tipskoj plocici specifika-
ciji izvora elektri¢ne energije.
Nikada ne izvlacite utika¢ iz uticnice
povlacenjem kabela.

Prije spajanja uredaja za brzo pu-
njenje rashladni ureda;j i ostale ure-
daje koji troSe energiju odspojite od
akumulatora.

Prilikom isklju¢ivanja motora odspo-
jite rashladni uredaj ili ga iskljucite.
U suprotnom moze doéi do praznje-
nja akumulatora.

Rashladni uredaj ne stavljajte u bli-
zinu otvorenog plamena ni drugih
izvora topline (grijalica, izravne sun-
¢ane svjetlosti, plinskih pedi itd.).
Ne punite unutarnju posudu ledom
ili tekuc¢inom.

Nikada ne uranjajte rashladni ure-
daj u vodu.

« Rashladni uredaj ne smije biti izlo-
Zen kisi.

4 Namjena

Ovaj rashladni uredaj prikladan je za hladenje
hrane. Prikladan je i za upotrebu u vozilima. Pred-
viden je za napajanje iz uti¢nice istosmjerne struje
u vozilu ili iz mrezZe izmjeni¢ne struje.

Ovaj je rashladni uredaj prikladan i za kampiranje.

Namijenjen je upotrebi u ku¢anstvu te za slicne
primjene kao §to su:

« Cajne kuhinje za osoblje u prodavaonicama,
uredima i na drugim radnim mjestima

» Poljoprivredna gospodarstva

» za goste u hotelima, motelima i drugim tipovi-
ma smjestajnih objekata

» objekti koji nude noéenje s doru¢kom

» priprema i dostava hrane te slicne nemalo-
prodajne primjene

Rashladni uredaj nije prikladan za ¢uvanje ko-
rozivnih ili nagrizajuéih tvari ni tvari koje sadrzavaju
otapala.

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu
namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za
pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda. LoSa insta-
lacija i/ili nepravilan rad ili odrzavanje rezultirat
¢e nezadovoljavajuéom uspjeSnoscu i mogucim
kvarom.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za
bilo kakve ozljede ili oSte¢enja proizvoda koje nas-
tanu kao rezultat:

* nepravilne montaze ili priklju¢ivanja, ukljucu-
juci i previsok napon

* nepravilnog odrZavanja ili uporabe nekih dru-
gih rezervnih dijelova osim originalnih rezerv-
nih dijelova koje isporucuje proizvodac

* izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopuste-
nja proizvodaca

» uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim
uputama

Igloo zadrzava pravo na promjenu izgleda i speci-
fikacija proizvoda.
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5 Jamstvo

Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno raz-
doblje. Ako je proizvod neispravan, molimo obratite
se podruznici proizvodaca u Vasoj drzavi (pogleda-
jte dometic.com/dealer) ili Va§em trgovcu na malo.

Za potrebe popravaka i obrade jamstva pri slanju
uredaja prilozite sljede¢e dokumente:

» presliku raéuna s datumom kupnje
* razlog reklamacije ili opis kvara

Obratite pozornost da samostalni ili nestru¢ni
popravak moZe imati negativne posljedice na sig-
urnost i uzrokovati gubitak jamstva.

6 Odlaganje u otpad

Recikliranje proizvoda s jednokrat-
nim baterijama, punjivim baterijama ili
— izvorima svjetla:

* Ako proizvod sadrzi jednokratne
baterije, punjive baterije ili izvore
svjetla, ne morate ih uklanjati prije
odlaganja u otpad.

» Ako proizvod zelite konacno odloziti
u otpad, zatrazite od svog lokalnog
reciklaznog centra ili specijalizira-
nog trgovca pojedinosti o tomu ka-
ko to uciniti u skladu s primjenjivim
propisima o odlaganju u otpad.

* Proizvod se moze besplatno odlozi-
ti u otpad.
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Tlrkcge

1 Onemli notlar

Bu rtint dogru monte ettiginizden ve rtiniin daima kullanima hazir
oldugundan emin olmak icin, Liitfen tim talimatlari ve bu triin kilavuzunda
verilen kilavuzlari ve uyarilar dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu triin ile
birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu drtind kullandiginizda tiim talimatlar, kilavuzlar ve uyanlan dikkatlice
okudugunuzu ve anladiginizi ve hikimlere ve kosullara bu sozlesmede
yer aliyormus gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu trini sadece amacina ve
uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara ve uyarilara uygun bu riin
kilavuzu ile gecerli yasalara ve yénetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi
kabul ediyorsunuz. Talimatlanin ve uyarnlarin burada verildigi gibi okunma-
masi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve diger insanlar yaralan-
abilir veya trtiniintiz veya yakininda bulunan diger mallar hasar gérebilir.
Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu triin kilavuzu ve buna ait olan
dokiimanlarda degisiklikler ve giincellemeler yapilabilir. Giincel tiriin bilgileri
icin lutfen documents.dometic.com adresini ziyaret edin.

2 [llgili belgeler

Kisa kullanim kilavuzunu
cevrimici olarak asagidaki
adreste bulabilirsiniz
gr.dometic.com/beDMOT.
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3 Guvenlik uyarilari

.i t UYARI! Elektrik carpmasi tehlikesi

« Sogutma cihazinin gli¢ kablosu ha-
sar gérmusse, guvenlik tehlikesini
onlemek icin Ureticiden veya servis
personelinden temin edilebilecek
uygun bir gli¢ kablosu veya duze-
negiile degistirilmesi gerekir.

UYARI! Patlama tehlikesi

Sogutma cihazinda i¢inde tutusabilen iti-
ci gaz sprey kutulari gibi patlayic mad-
deler birakmayin.

Sogutma cihazinda gozle goriinebi-
lir hasarlar varsa, cihaz ¢alistiriima-
malidir.

. Sogutma cihazi sadece nitelikli per-
sonel tarafindan onaritmalidir. Dog-

A

ru yapilmayan onarimlar mihim teh-
likelere sebep olabilir.

UYARI! Yangin tehlikesi

Sogutma cihazi yerlestirilirken bes-
leme kablosunun sikismamasina
veya hasar gormemesine dikkat
edilmelidir.

Coklu tasinabilen soket ¢ikislart ve-
ya tasinabilen gii¢ kaynaklarini ci-
hazin arkasina takmayin.

Uretici tarafindan énerilmedikge,
buz ¢ozdirme sirecini hizlandirmak
icin herhangi bir mekanik nesne ve-
ya baska araclar kullanmayin.

Sogutucu devresini agmayin veya
zarar vermeyin.

Uretici tarafindan énerilmedikge
buzdolabmnin i¢inde bu amag igin
elektrikli cihazlar kullanmayin.

UYARI! Saglik icin tehlike

Sogutma cihazi, gozetim altinda ol-
malari veya sogutma cihazinin gii-
venli bir sekilde kullanimiyla ilgili ta-
limatlarin verilmesi ve tehlikeleri an-
lamalari halinde, 8 yas ve uzeri ¢o-
cuklar ve fiziksel, duyusal veya zi-
hinsel yetenekleri kisitl veya dene-
yim ve bilgi eksikligi olan kisiler ta-
rafindan kullanilabilir.

3 ile 8 yaslari arasindaki cocuklarin

sogutma cihazlarnni doldurmalarina
ve bosaltmalarina izin verilir.

Bu cihazla oynamadiklarindan emin
olmak i¢gin, cocuklar daima gozet-
lenmelidir.

Temizligi ve kullanici bakimi goze-
timsiz olarak ¢ocuklar tarafindan ya-
pilmamalidir.

DIiKKAT! Elektrik ¢arpmasi tehlikesi

Sogutma cihazini calistirmadan én-
ce gui¢ kaynagi hatti ile fisinin kuru
oldugundan emin olun.

Her temizlik ve bakim sonrasi sogut-
ma cihazini
Her temizlik ve bakimdan énce
Her kullanimdan sonra
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DIKKAT! Saglk igin tehlike . Sogutma cihazi yagmur altinda bi-

. Yiyeceklerin kirlenmesini dnlemek rakimamalidir.

icin asadidaki talimatlara uyun:
Sogutma cihazinin sogutma
kapasitesinin, sogutmak iste- 4 Amacina Uggun Kullanim
diginiz yiyecegi saklamaya uy-

gun olup olmadigini kontrol Sogutma cihazi, yiyecekleri sogutmak icin uygun-

edin. dur. Sogutma cihazi araglarda da kullanima uy-
Yiyecekler sadece orjjinal am- gundur. Sogutma cihaz, aracin DC gii¢ kaynagdi
balajlar veya uygun kaplar soketinden veya AC gii¢ kaynagindan calistiriimak
icinde saklanmalidir. lizere tasarlanmistr.

Sogutma cihazinin kapaginin .

uzun bir stire acik kalmasi ci- Sogutma cihazi kamp kullanimina da uygundur.

hazin bélimlerindeki sicakhigin
onemli 6l¢lide ylkselmesine
neden olabilir.

Yiyeceklerle ve erisilebilir dre-
naj sistemleriyle temas edebi-

Sogutma cihazi evde ve asagidaki benzer uygula-
malarda kullanilmak tizere tasarlanmistir:

- Magaza, ofis ve diger calisma ortamlarindaki
personel mutfak alanlari

lecek ylzeyleri duzenli olarak «  Ciftlik evleri
temizleyin. . Oteller, moteller ve diger konut tipi ortamlar-
«Sogutma cihazi uzun bir siire bog da
kalacaksa:

« Oda kahvalti tipi konaklama birimleri
Sogutma cihazini kapatin.

Z . Catering ve benzeri perakende disl uygula-
Sogutma cihazinin buzlarini ¢o-

malar
zdn.
Sogutma cihazini temizleyinve  >0gutma cihazi asindirici, yakici veya solvent
kurutun. iceren maddelerin depolanmasina uygun degildir.

Sogutma cihazinin iginde kif
olusmamasi icin kapagr agik bi-
rakin.

Bu Uriin sadece amacina uygun ve bu talimata gére
kullanitmatidir.

Bu kilavuzda driintin dogru olarak monte edilmesi

iKAZ! Hasar tehlikesi ve/veya kullanilmasi igin gerekli bilgiler verilmekte-
. o ‘ ) dir. Dogru yapilmayan montaj veya bakim perfor-
: \/erj pL0k05| uz?rmde v?r\len VOEtGJ‘ mansinin yetersiz olmasina ve olasi bozukluklara
degerinin enerji kaynaginin degeri neden olabilir.
ile ayni olmasina dikkat edin.
Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu
yaralanmalardan veya drdn hasarlarindan sorumlu
degildir:

Fisi prizden ¢ikartmak igin asla kab-
loyu kullanmayin.

«  Bir hizli sarj cihazi baglamadan 6n-
ce, sogutma cihazini ve diger giic . Yanlis montaj veya baglanti ve asiri voltaj

tiketen cihazlan aktden ayinn. «Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan

« Motoru kapattiginizda, sogutma ci- orijinal yedek parcalardan baska yedek par-
hazinin baglantisini ayinn veya ka- calar kullanilmasi

patin. Aksi halde aku bosalabilir. « Ureticisinden agikca izin almadan cihazda de-

« Sogutma cihazini agik ates veya di- gisiklikler yapitmasi
ger isi kaynaklaninin (siticilar, dog-
rudan guines 1s1g1, gaz firni vb.) ya-
kininda calistirmayin.

Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda bir
amaglar icin kullanildiginda

Igloo, Urtintn gorintimunde ve drin dzelliklerinde

i¢c kaba buz veya sivi doldurmayn.
¢ v v degisiklik yapma hakkini sakl tutar.

Sogutma cihazini asla suya batir-
mayin.



5 Garanti

Yasal garanti siresi gecerlidir. Urtinde hasar varsa
lilkenizdeki Uretici subesi (bkz. dometic.com/dealer)
veya saticinizla iletisime gecin.

Onarim ve garanti islemleri icin, cihazi asagidaki
dokumanlarla birlikte gonderin:

- Satin alma tarihini iceren faturanin bir kopyasi
« Talebinizin nedeni veya hatanin agiklanmasi

Kendi kendine onarimin veya profesyonel olmayan
onarnmin givenlikle ilgili sonuglar olabilecegini ve
garantiyi gecersiz kilabilecegini unutmayin.

6 Atk Imhasi

Degistirilemeyen piller, sarj edilebilir
E piller veya 1sik kaynaklari iceren Grinlerin
— geri donUsturulmesi:

. Uriin, degistirilemeyen piller, sarj
edilebilir piller veya 151k kaynaklari
iceriyorsa, bunlar bertaraf etmeden
once ¢cikarmaniza gerek yoktur.

Bu drtind nihai olarak imha etmek is-
tiyorsaniz, bu islemin gegerli imha
yonetmeliklerine gdre nasil yapila-
cagl hakkinda ayrintili bilgi igin yerel
geri dondsim merkezine veya uz-
man saticiniza danigin.

«Uriin licretsiz olarak imha edilebilir.
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Slovenscina

1 Pomembna obvestila

Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega
priro¢nika, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in vzdrzevanje izdelka.
Ta navodila MORATE hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa navodila, smernice
in opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila ter pogoje v tem doku-
mentu. Strinjate se, da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen
uporabe in v skladu z navodili, smernicami in opozorili v tem prirocniku ter

v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadal-
Jjevanju ne preberete in ne upostevate, boste morda poskodovali izdelek ali
povzrodili materialno $kodo v blizini. Pridrzujemo si pravico do sprememb

in posodobitev prirocnika, vkljuéno z navodili, smernicami in opozorili ter
povezano dokumentacijo. Za najnovejée informacije o izdelku obiscite docu
ments.dometic.com.

2 Povezana dokumentacija
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Kratka navodila za uporabo
so na spletu na voljo na
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Varnostni napotki

OPOZORILO! Nevarnost eksplozije

V hladilni napravi ne hranite eksplozivnih
snovi, kot so razprsilniki z vnetljivim potis-
nim plinom.

OPOZORILO! Nevarnost elektricnega
udara

. Ce na hladilni napravi opazite vidne
znake poskodb, je ne uporabljajte.

. Ceje napajalni kabel hladilne na-
prave poskodovan, ga je treba za-
menjati s primernim napajalnim ka-
blom ali sestavom, ki je na voljo pri
proizvajalcu ali serviserju, sqj je le
tako mogoce prepreciti nevarnosti.

+ Hladilno napravo sme popravljati
samo usposobljeno osebje. Nepra-
vilna popravila lahko povzrocijo ve-
lika tveganja.

OPOZORILO! Nevarnost pozara

.

Pri namescanju hladilne naprave
bodite pozorni, da napajalnega ka-
bla ne boste zagozdili ali poskodo-
vali.

Za napravo ne sme biti ve¢ preno-
snih vti¢nic ali prenosnih virov napa-
janja.

Ne uporabljajte mehanskih predme-
tov ali drugih sredstev za pospese-
vanje odtajanja, razen €e jih pripo-
roca proizvajalec.

Krogotoka hladilnega sredstva ne
smete odpirati ali poskodovati.

Znotraj hladilne naprave ne upo-
rabljajte elektri¢nih naprav, razen
Ce te elektri¢ne naprave priporoca
proizvajalec.

OPOZORILO! Nevarnost za zdravje

.

To hladilno napravo smejo upora-
bljati otroci, ki so starejsi od 8 let, in
osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, za-
znavnimi ali dusevnimi sposobnost-
mi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, Ce so nadzorovani ali so
prejeli navodila glede varne upora-
be naprave in razumejo s tem pove-
zana tveganja.

Otroci, ki so stari od 3 do 8 let, sme-
jo hladilne naprave polniti in prazni-
ti.

Otroke je treba nadzorovati in tako
zagotoviti, da se z napravo ne bodo
igrali.

Otroci ne smejo izvajati ¢is¢enja in
vzdrzevalnih del, ki jih sme izvajati
uporabnik, ¢e niso nadzorovani.

POZOR! Nevarnost elektri¢cnega udara

Pred vklopom hladilne naprave ve-
dno preverite, ali sta vti¢ in prikljuc-
ni kabel suha.
Hladilno napravo odklopite iz napa-
janja
pred vsakim Cis¢enjem in vzdr-
Zevanjem,
po vsaki uporabi.
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POZOR! Nevarnost za zdravje

Da bi preprecili kontaminacijo Zivil,
upostevaijte naslednje napotke:
Preverite, ali hladilna moc¢ hla-
dilne naprave zadostuje zahte-
vam glede shranjevanja posa-
meznih Zivil, ki jih Zelite hraniti
na hladnem.
Zivila je dovoljeno shranjevati
samo v originalni embalazi ozi-
roma v ustreznih posodah.
Ce so vrata dlje ¢asa odprta,
lahko zaradi tega temperatura
v notranjosti hladilne naprave
zelo naraste.
Redno Cistite povrsine, ki lahko
pridejo v stik z Zivili, in dostopne
odtocne sisteme.
Ce bo hladilna naprava dlje ¢asa
prazna:
Izklopite hladilno napravo.
Odtalite hladilno napravo.
Ocistite in posusite hladilno na-
pravo.
Pustite pokrov odprt in tako
preprecite, da v hladilni napravi
ne bi nastajala plesen.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

Preverite, ali se podatki o napeto-
sti na tipski ploscici ujemajo z vre-
dnostmi, ki veljajo za dovajanje
energije v aparat.

Vtica iz vti¢nice nikoli ne vlecite ta-
ko, da drzite za kabel.

Odklopite hladilno napravo in druge
porabnike elektricne energije z ba-
terije, preden prikljucite napravo za
hitro polnjenje.

Odklopite hladilno napravo ali jo iz-
klopite, ko izklopite motor. Sicer se
bo baterija morda izpraznila.

Hladilne naprave ne namescajte v
blizino odprtega ognja ali drugih to-
plotnih virov (grelcev, plinskih peci
itd.).

V notranjo posodo ne nalivajte te-
kocin in v njej ne shranjujte ledu.

Hladilne naprave ne namakajte v
vodo.

« Hladilna naprava ne sme biti izpo-
stavljena dezju.

4  Predvidena uporaba

Hladilna naprava je primerna za hlajenje hrane.
Hladilna naprava je primerna tudi za uporabo

v vozilih. Hladilna naprava je zasnovana za
prikljucitev na vti¢nico za enosmerni tok na vozilu
ali na napajanje na izmenicni tok.

Hladilna naprava je primerna tudi za kampiranje.

Hladilna naprava je predvidena za uporabo v
gospodinjstvu in za podobne namene, kot na
primer:
« Vv kuhinjah za zaposlene v prodajalnah, pisar-
nah in drugih poslovnih okoljih,

« na kmetijah,

« za goste v hotelih, motelih in drugih oblikah
nastanitev,

« penzione,

« gostinske storitve in druge podobne netrzne
uporabe.

Hladilna naprava ni primerna za shranjevanje ko-
rozivnih snovi, jedkih snovi ali snovi, ki vsebujejo
topila.

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen
in uporabo v skladu s temi navodili.

V tem priro¢niku so navedene informacije, ki jih je
treba upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delo-
vanje izdelka. Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali
nepravilne uporabe oziroma vzdrzevanja ne bo do-
bro deloval in se lahko pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za
telesne poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih
pride zaradi:

. napacne vgradnje ali priklopa oziroma neu-
strezne napetosti;

- neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neo-
riginalnih nadomestnih delov, ki jih ni dobavil
proizvajalec;

« sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja
proizvajalca;

« uporabe za namene, ki niso opisani v navodi-
lih.
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Druzba Igloo si pridrzuje pravico do spremembe
videza in specifikacij izdelka.

5 Garancija

Velja zakonsko dolocen garancijski rok. Ce je
izdelek pokvarjen, se obrnite na podruznico proiz-
vajalca v svoji drzavi (glejte dometic.com/dealer) ali
na svojega trgovca.

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. garanci-
jskih zahtevkov morate skupaj z aparatom poslati
naslednjo dokumentacijo:

« kopijo racuna z datumom nakupa,

« razlog za reklamacijo ali opis napake.

Upostevajte, da lahko imajo lastnoro¢na ali nepro-
fesionalna popravila varnostne posledice in lahko
razveljavijo garancijo.

6 Odstranjevanje

Recikliranje izdelkov z vgrajenimi bateri-
E jami, baterijami za ponovno polnjenje ali
[r— svetlobnimi viri:
Ce ima izdelek vgrajene baterije,
baterije za ponovno polnjenje ali
svetlobne vire, jih pred odstranjeva-
njem ni treba odstraniti.

+ Ko boste Zeleli izdelek dokon¢-
No odstraniti, se 0 odstranjevanju
v skladu z veljavnimi predpisi poza-
nimajte pri lokalnem centru za zbi-
ranje odpadkov ali specializiranem
prodajalcu.

Izdelek je mogoce brezpla¢no od-
straniti.
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Romana

1 Observatii importante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele
incluse in acest manual de produs pentru a vi asigura ca instalati, utilizati si
intretineti produsul in permanentd. Aceste instructiuni TREBUIE péstrate cu
acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ¢ ati citit cu atentie toate instructiunile,
indicatiile si avertismentele $i ci ntelegeti si sunteti de acord s respectati
termenii si conditiile stabilite. Sunteti de acord s3 utilizati acest produs nu-
mai pentru scopul si aplicatia previzute i in conformitate cu instructiunile,
indicatjile si avertismentele prezentate in acest manual de produs, precum §i
in conformitate cu toate legile si reglementarile aplicabile. Nerespectarea
instructiunilor si avertismentelor prezentate aici poate duce la vitimarea
personala a utilizatorului sau a altora, la deteriorarea produsului sau a al-
tor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv instructiunile,
indicatjile si avertismentele si documentatia aferenti pot fi supuse modi-
ficarilor $i actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre produs, via
rugdm sa vizitati documents.dometic.com.

2 Documente asociate
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Puteti gdsi manualul scurt
de utilizare online pe
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Instructiuni de siguranta
AVERTIZARE! Pericol de explozie
Nu depozitati substante explozive, cum
ar fi tuburile de vopsea cu un propulsor

inflamabil in dispozitivul de racire.

AVERTIZARE! Pericol de electrocutare
« Nu folositi aparatul de ricire daci
este deteriorat in mod vizibil.

. In cazulin care cablul de alimentare
al acestui dispozitiv de racire este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu
un cablu de alimentare adecvat sau
ansamblu disponibil la producator
sau la agentul de service pentru a
preveni afectarea sigurantei.

« Acest aparat de racire poate fi re-
parat numai de personal calificat.

A

Reparatiile necorespunzétoare
pot duce la riscuri considerabile.

AVERTIZARE! Pericol de incendiu

Cand pozitionati dispozitivul de ra-
cire, asigurati-vi cd cablul de ali-

mentare nu este prins sau deterio-

rat.

Nu dispuneti mai multe prize porta-
bile sau surse de alimentare porta-
bile in partea din spate a dispoziti-
vului.

Nu folositi obiecte mecanice sau al-
te mijloace pentru a accelera proce-
sul de dezghetare, decat daci au
fost recomandate in acest scop de
producator.

Nu deschideti si nu deteriorati cir-
cuitul de agent frigorific.

Nu utilizati dispozitive electrice in
interiorul dispozitivului de ricire de-
cat dacd sunt recomandate de pro-
ducator in acest scop.

AVERTIZARE! Pericol pentru sanatate

Acest dispozitiv de racire poate fi
utilizat de copiii cu varsta de 8 ani

si mai mari $i de catre persoane

cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de catre per-
soane lipsite de experienta si cu-
nostinte, daci acestea au fost su-
pravegheate $i instruite cu privire la
utilizarea dispozitivului in conditii de
siguranta si inteleg riscurile pe care
le implica.

Copiilor cu varste cuprinse intre 3 Si
8 ani li se permite sa incarce $i sa
descarce dispozitive de racire.
Copiii trebuie supravegheati pentru
a nu se juca cu aparatul.

Curatarea siintretinerea de citre

utilizator nu trebuie efectuate de co-
pii nesupravegheati.

PRECAUTIE! Pericol de electrocutare

inainte de a porni dispozitivul de
ricire, asigurati-vi ca linia de ali-
mentare Si mufa sunt uscate.
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Deconectati dispozitivul de racire
de la sursa de alimentare
inainte de fiecare curdtare si in-
tretinere

dupa fiecare utilizare

PRECAUTIE! Pericol pentru sanatate

Pentru a evita contaminarea alimen-
telor, respectati urmatoarele in-
structiuni:
Verificati daca puterea de ra-
cire a dispozitivului de racire
este adecvata depozitarii ali-
mentelor care urmeaza sa fie
racite.
Depozitarea alimentelor este
permisa numai in ambalaje ori-
ginale sau in recipiente adecva-
te.
Deschiderea dispozitivului de
racire pentru perioade lungi de
timp poate duce la o crestere
semnificativi a temperaturii in
compartimentele aparatului.
Curdtati regulat suprafetele ca-
re pot intra in contact cu produ-
sele alimentare $i sistemele de
drenaj accesibile.
Daca dispozitivul de racire este 13-
sat gol pentru perioade lungi:
Opriti dispozitivul de racire.
Dezghetati dispozitivul de raci-
re.
Curatati si uscati dispozitivul de
racire.
Lasati capacul deschis pentru a
preveni formarea mucegaiului
n dispozitivul de racire.

ATENTIE! Pericol de defectare

Verificati daci specificatia de ten-
siune de pe eticheta de tip cores-
punde cu cea a sursei de alimenta-
re.

Nu scoateti niciodatd stecherul din
priza tinand de cablu.

Deconectati dispozitivul de racire
si alte dispozitive consumatoare de
energie de la baterie inainte de a
conecta un dispozitiv de incircare
rapida.

- Deconectati dispozitivul de racire
sau opriti-l, cand opriti motorul. In
caz contrar, bateria poate fi descar-
cata.

« Nu pozitionati dispozitivul de ricire
langa flacari deschise sau alte sur-
se de caldura (incalzitoare, lumi-
na directa a soarelui, cuptoare cu
gaz etc.).

- Nuumpleti recipientul interior cu
gheata sau lichide.

« Nu scufundati niciodata dispoziti-
vul de rdcire in apa.

« Dispozitivul de racire nu trebuie ex-
pus la ploadie.

4 Domeniul de utilizare

Dispozitivul de racire este potrivit pentru racirea
alimentelor. Dispozitivul de racire este adecvat Si
pentru utilizare in vehicule. Dispozitivul de racire
este proiectat pentru a fi alimentat de la o priza
c.c. a unui vehicul sau de la o sursa c.a.

Dispozitivul de racire este adecvat Si pentru uti-
lizarea in camping.

Dispozitivul de racire este destinat utilizarii in
aplicatii de uz casnic si similare, cum ar fi:
- Spatii de bucatarie pentru personal in maga-
zine, birouri i alte medii de lucru

. Case de la ferma

. Clientii din hoteluri, moteluri $i alte medii de
tip rezidentjial

« Spatii de cazare economice

- Catering i domenii similare fara véanzare cu
amdnuntul

Dispozitivul de racire nu este adecvat pentru de-
pozitarea substantelor corozive, caustice sau care
contin solventi.

Acest produs este potrivit numai pentru scopul i
utilizarea prevazute in conformitate cu aceste in-
structiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru
instalarea Si/sau utilizarea corecta a produsului.
Instalarea defectuoasi si/sau utilizarea sau in-
tretinerea necorespunzatoare vor avea ca rezul-



tat performante nesatisficitoare $i o posibild
defectare.

Producitorul nu i asuma nicio raspundere
pentru orice vatamare sau deteriorare a produsului
_rezultate din:

« Asamblarea sau conectarea incorectsd, inclu-
siv supratensiunea

. Tntreginerea sau utilizarea incorecta a piese-
lor de schimb, altele decdt piesele de schimb
originale furnizate de producator

« Modificari aduse produsului fard aprobarea
explicitd din partea producatorului

. Utilizarea in alte scopuri decdt cele descrise
in manual

Igloo Tsi rezerva dreptul de a modifica aspectul i
specificatiile produsului.

5 Garantie

Se aplica termen de garantie legal. in caz in care
produs este defect, contactati reprezentanta pro-
ducatorui din tara dvs. (constati dometic.com/deal
er) sau comerciant.

Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei,
trebuie sa trimiteti $i urmatoarele documente:

O copie a facturii cu data cumpararii
- Un motiv de reclamatie sau o descriere a de-
fectiunii.

Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau
reparatiile neprofesionale pot avea consecinte
asupra securitatii si pot ana garantia.

6 Eliminarea

hi¢

Reciclarea produselor cu baterii nein-
locuibile, acumulatori sau surse de lu-
mina:

«In cazulin care produsul contine
baterii neinlocuibile, acumulatori
sau surse de lumina, nu trebuie sa
le indepdrtati inainte de a le elimi-
na.

« Daca doriti s3 eliminati in final pro-
dusul, adresati-va centrului local de
reciclare sau distribuitorului pentru
detalii despre cum s3 faceti acest
lucru in conformitate cu reglemen-
tarile privind eliminarea aplicabile.

« Produsul poate fi eliminat gratuit.
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Bbnrapcku e3uk

1 BaXHun 6enexku

Monsi, NpoyeTeTe BHUMATENHO TE31 UHCTPYKLMU 1 Ca3BaiTe BCUYKM
yKa3aHusi, HaNbTCTBUS 1 NPEAYNPEXAEHNS, BKIKOUYEHN B HACTOSLLOTO
PBKOBOACTBO, 3a @ CTE CUTypHU, Ye MOHTUpATE, M3Monaeate 1 noaabpxare
NpaBWUITHO TO3W NPoAYKT. Te3n uHCTpykuum TPABBA aa ce cbxpaHsBaTt ¢
npoayka.

KaTo usnonseate npoaykTa, Bue notebpxaaeare, Ye cTe npoyent
BHMMATENHO BCUYKY YKa3aHWUs!, HAaMbTCTBUS U NPEAYNPEXAEHNUS 1 Ye
pasbupare u npuemarte fja cnaspate CPOKOBETE U YCIOBUATA, ChAbPXKALLN
ce B TaX. Bue ce cbrnacsisarte fja u3nonagare T03u NPOAyKT Camo

10 NpeaHasHaYeHne 1 B CbOTBETCTBME C yKasaHUsiTa, MHCTPYKLMUTE

¥ NpeAynpexXaeHuUsiTa, oNnUCaHU B PbKOBOACTBOTO Ha MPOyKTa, KakTo

1 B CbOTBETCTBYUE C BCUYKY NPUNOXMMM 3aKOHN U pasnopeasdn. Ako

He NpoYeTeTe U He CnasBare UHCTPYKLMUTE W NPeaynpexaeHNsTa, Tosa
MOXe Aa JoBeAE [0 HapaHsiBaHWUs 3a Bac UMW 3a Apyri Xopa, LWeTu

o NPOAYKTa UMK WETV No ApYrv NpeaMeTH B 6nnsoct Ao Hero. Toa
PBKOBOACTBO Ha NPOAYKTa, BKIKOUYNATENHO YKA3aHNSATa, UHCTPYKLMUTE

1 NpeAynpexaeHUsiTa v Apyrata AOKyMEHTaLus, MOANEXN Ha NPoMsiHa

1 o6HoBsiBaHe. 3a akTyanHa uHgopMaLus 3a NpoAykTa, Mons, nocetete doc
uments.dometic.com.

2 CBbp3aHu AOKYMEHTHU

KpaTkoTo pbKOBOACTBO 3a
paboTa e HamepuTe OHNaH
Ha gr.dometic.com/beDMOT.

%’n =]

3 WHcTpyKuum 3a
6e3onacHocT

NMPEAYNPEXAEHUE! OnacHoct

oT eKcnnosus

He cbxpaHsaBaviTe B xnagunHus ypeq
eKCnno3nBHK cybCcTaHumMm KaTo cnpeose
CbC 3ananuM BNpbCKBaLL ras.

NMPEAYNPEXAEHUE! OnacHoct
OT eneKTpuYecKu yaap

* He nyckaiTe ypega, ako nokassa
BMOVMU NOBPEAMU.

* Ako 3axpaHBawuaT kaben Ha ox-
NaxaaLLoTo YCTPOMCTBO € MoBpe-
[eH, Tol TpsibBa fa 6bae 3ameHeH

A

C noaxopALy 3axpaHBaly kaben unu
KOMMIEKT, HanyeH OT NPOVU3BOAN-
TEnNs UMK HETOBWSI CEPBU3EH areHT,

3a [a ce npegoTBpaTy puck 3a be-

3omacHocTTa.

Tosu xnaguneH ypea moxe fa 6b-

[ie PeMOHTMpaH caMo OT KBanugwm-

umMpaH nepcoHan. Henpasuntu pe-

MOHTM MoraT Ja foBedaT [0 3Hauu-
TENHN OMACHOCTY.

NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr
oT noxap

KoraTo pa3nonarate oxnaxzaiims
ypead, BHUMaBaiiTe 3axpaHBallus
kaben fa He 6bAe NpUTUCHAT UMK
noBpeaeH.

He nocTaBsinTe pasknoHuTenm nnm
NOABWXHU 3aXpaHBaHWs KbM 3aj-
HaTa YacT Ha ypeqa.

He nsnonaseaiite MexaHW4HO Bb3-
OEeNCTBME UMW APYr HAuMHK Aa yc-
KopuTe npoueca Ha pasmpassiBaHe,
OCBEH aKo TakvBa ca 6unum npeno-
pbyaHK 3a Tasu Len oT Npou3Boau-
Tens.

He oTBapsiiTe unm yspexaawTe ox-
nagutenHarta cuctema.

He nsnonseawite enekTpmuyecku yc-
TPOMCTBa BbTPE B OXJ1aXAaLLOTO
YCTPOWCTBO, OCBEH aKo He ca npe-
nopbYaHu OT NPon3BOAMTENS 3a
Tasu uen.

NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr 3a
3apaBeTo

OxnaxpalmsT ypen Moxe fa ce
n3nonaea oT Aeua Hag 8 roguwHa
Bb3pacT M OT UL C OrpaHUYeHm
huanyecku, CEH30pHU UK YMCT-
BEHW cnocobHocTn unu nuua 6e3
ONUT 1 NO3HaHUS, aKko Te ca Gunu
npeaBapuUTENHO MHCTPYKTUPaHU 3a
6e30nNacHOTO U3NoN3BaHe Ha OX-
naxgawms ypea v pasdupar rno-
TeHUMarnHuTe onacHoCTU.

[eua Ha Bb3pacT oT 3 40 8 roanHu
MoraT Aa 3apexgaT u pastosapsat
oxnaxaalluy ypeau.
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[eua Tpsibea aa ca nog Habnoae-
HVe, 3a ja € CUTYPHO, Ye He CU Ur-
pasT c ypena.

MouncTBaHeTo M nopapbXKKaTa oT
notpebutens He TpsibBa aa ce n3-
BBbpLUBA OT AeLa, KOMTO He ca nog
HabnwgeHve.

BHUMAHME! OnacHocr
OT eneKTpuYecku yaap

Mpeawn ga nycHeTe xnagunHus
ypen ce yBepeTe, Ye 3axpaHBalLm-
AT kaben 1 KOHTaKTbT ca CyXu.
OTkavawite xnagunHus ypeg ot-
KOHTaKTa

Mpeau BCsikO noumcTBaHe m

noaapbXKa

Cnefp Bcsika ynotpeba

BHUMAHMUE! OnacHocT 3a 3apaBeTo

3a pga nsberHete 3ambpcsiBaHe Ha
XpaHuTe, cnassanTte crnegHuUTe NHC-
TPYKUMK:
[MpoBepeTe ganu oxnaxgaium-
AT KanauuTeT Ha oxnaxaalums
ypea e noaxoasily, 3a CbxpaHe-
HWe Ha xpaHaTa, KoATo Tpsibea
a ce oxnaau.
XpaHUTenHUTe NPoayKTN Tpsib-
Ba [la Ce CbXpaHsaBaT B OpUru-
HanHWTe ONakoBKW UNK B NoA-
XOOSLUM KyTUN.
OTBapsiIHETO Ha OXNaXAaLL0To
YCTPOWCTBO 3a AbNMN Nepuoan
OT BpeMe Moxe fa fosefe 0
3Ha4UTENHO noBuLIaBaHe Ha
TemnepaTyparta B OTAENeHus-
Ta Ha yCTPONCTBOTO.
PepoBHO nouncteante nosbp-
XHOCTWUTE, KOUTO MoraT fda Bns-
3aT B KOHTaKT C XpaHWUTENHN
NpPOAYKTU N JOCTBNHUTE YacTn
OT cucTemara 3a M3TOYBaHe.
AKO OxnaxgalmsaT ypes, e ocTaBeH
npaseH 3a NpoAbLIIKUTENEH Nepu-
on:
M3kntoveTe oxnaxaawms ypea.
Pa3wvpasete oxnaxgawums
ypen.
MouucteTe n noacyLuete ox-
naxpgawms ypea.

OcTaBeTe kanaka OTBOpPeH, 3a
na He ce obpasyBa Myxbn B
oxnaxaalms ypea.

BHMUMAHME! OnacHoct oT noBpeaa

MpoBepeTe ganu cneundukaums-
Ta 3a HanpexeHue Ha TabenkaTa ¢
[aHHUTe CbOTBETCTBA Ha 3axpaH-
BaLLOTO HanpexeHue.

Hukora He oTkayanTe KOHTaKTa, Ka-
TO Abpnarte kabena.

PaskaueTe oxnaxpawus ypeg v
ApyruTe KOHCymaTopu OT akymyna-
TOpa, Npeau Aa CBbpXeTe YyCTPOouc-
TBO 3a 6bpP30 3apexaaHe.
PaskayeTe oxnaxpawms ypea nnm
ro M3KNoYeTe, KoraTo U3kroyBa-
Te ABuratens. B npoTtueeH cnyyan
akymynatopbT MOXe Aa ce pa3pe-
an.

He noctassnte oxnaxaawus ypen
B O61IM30CT 40 OTKPUT OMbH UK Apy-
M M3TOYHULM Ha ToNnuHa (Neyku
3a oToMneHue, Npsika CrbHYeBa
CBETNUHA, ra3oBuy MEYKU 1 OLLE).

He nbnHeTe BbTpeLlHUA CbA C e
Wnn Te4HOCTU.

Hwukora He noTanaiTe oxnaxaawims
ypen BbB BoAa.

OxnaxpalmsT ypea He Tpsibea aa
ce vanara Ha obxXa.

4 W3nons3BaHe no
npenHasHayeHune

OxnaxaalmsT yped e Noaxonsll 3a oxnaxaaHe
Ha XpaHUTENHW NpoayKTh. OxnaxaalmsT ypes
MOXe [1a Ce M3MOr3Ba 1 B NPEBO3HN CPeacTsa.
OxnaxaalmsT ypea MoXe Aia ce 3axpaHBa oT
rHe3[0 3a NOCTOSIHEH TOK Ha MPEBO3HO CPEACTBO
UMK OT NPOMEHSIMBOTOKOBA EfleKTpMYecka Mpexa.

OxnaxaalmsT yped e Noaxoasiiy 3a u3nonasaHe
Ha KbMIMUHT.

OxnaxgalusiT ypes e npeaHasHayeH 3a
n3nonssaHe B JOMaKMHCTBOTO ¥ NOA06HN
NpUNoXeHusa, KaTo:

* KyxHu 3a nepcoHana B marasuHu, ocomcu n
Apyr paboTHU nomeLleHns
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» CenckocTonaHcku NOCTPONKK

*  KnneHTtn Ha xoTenu, MoTenu u Apyry XunuL-
HU 30HK

* [laHcKoHM TvN “nerno u 3akycka”

*  KeTbpuHr 1 NogoGHN HETBPrOBCKM NPUIOXe-
HWst

OxnaxpawymsaT ypea He e noaxoasiy 3a
CbXpaHEHMEe Ha KOPO3VMOHHM, passpkaally unm
CbAbpKalLy pasTBOPUTEN BELLECTBA.

Tosau NpoAyKT e NoAXOASALL Camo 3a npeasuaeHara
Lien 1 NPUMNOXeHNe CbIMacHO HacToALMTe
VHCTPYKLAN.

ToBa pbKOBOACTBO NpefocTaBs nHopmaLms,
HeobxoAuma 3a npaBunHaTa uHcTanaumsa n/vnm
ekcnnoartauus Ha npoaykTa. Jlowo nHctanupaxe
n/vnu HenpasunHa ynotpeba v noaapwbxka

e foBeaaT Ao He3agoBonuTenHa pabora

1 eBeHTyanHo 4o nospeau.

Mpon3BOAUTENAT HE HOCW OTTOBOPHOCT 3a
HapaHsiBaHUs ¥ NOBPEAM MO NPOAYKTA, MPUYUHEHU
oT:

. Hel'lpaBVIJ'IeH MOHTaX U CBbp3BaHe, BKIMO4N-
TEeJTHO NpeKaneHo BMCOKO HanpexeHune

* HenpaBunHa nogapwbXka Unv n3nonssaHe
Ha pe3epBHU HacTu, pasnnyHn OT opurnuHan-
HUTEe, NpeaocTaBsAHN OT Npon3BoanTens

* W3meHeHws Ha npoaykTa 6e3 n3puyHo pas-
peLleHre OT NPoU3BOANUTENS

* W3nonseaHe 3a uenu, pas3nn4yHnM OT oNucaHu-
Te B TOBa PbKOBOACTBO

Igloo cu 3ana3sa NpaBoTO Aa NPOMEHST BbHLUHUS
BUA U cneuudukaumMute Ha NpoaykTa.

5 TlapaHuusa

Baxun rapaHUMOHHKAT CPOK, OnpefeneH oT 3akoHa.
AKO NpoayKTbT € AedeKkTeH, MOns, CBbpXeTe

ce C KIoHa Ha Npov3BoauUTeNs BbB BallaTa
cTpaHa (BuxTe dometic.com/dealer) unu ¢ Bawwus
Tbprosew, Ha ApebHo.

3a obpaboTka Ha rapaHumMsaTa U PEMOHTa,
MO NPUMOXETE CNeaHUTE OKYMEHTU Npu
u3npaLlaHeTo Ha ypeaa:

» Konwe ot dpakTypata c gata Ha nokynkaTa
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» [lpuynHa 3a npeTeHuusTa Unn onncaHne Ha-
nedpexta

OT6enexere, 4e camopbYeH Unu
HenpogecuoHaneH peMoHT MoXe uma
nocnencTeums 3a 6esonacHocTTa U fa aHynupa
rapaHuyusiTa.

6 WU3xBbLpnsHe

hi¢

MpoaykTn 3a peuuknmpaHe ¢
He3ameHsiemun Batepum, npesapexgaemm
6aTepun UnNu U3TOYHULM Ha CBETNMHA:

* AKO NMpoAyKTbT CbabpXa He3ame-
Hsiemu BaTepuu, npesapexaaemm
6aTepum NN M3TOYHULM Ha CBET-
nuHa, He e HeobxoauMo Aa i oTc-
TpaHsiBaTe, Npeaun Aa U3XBbpruTe
npoaykra.

* AKO ckaTe OKOHYaTesHo Aa u3-
XBbPNMTE NPoAyKTa, NonutaiTe
MECTHUS LLEHTBP 3@ peLUKIIMpaHe
Uy cneumanusnpaH aunbsp 3a noa-
pobHOCTM Kak ToBa fa ce U3Bbp-
LUK B CbOTBETCTBUE C BanuaHuTe
npeanucaHus.

* [poaykTbT MOXe Aa 6bae N3XBbp-
neH 6e3nnatHo.
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Eesti keel

1 Olulised mdrkused

Lugege see juhend tdhelepanelikult Ldbi ja jargige kdiki selles esitatud juhi-
seid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote digesti paigaldamine, kasuta-
mine ning hooldamine. See juhend PEAB jaama selle toote juurde

Toote kasutamisega kinnitate, et olete kdik juhised, suunised ja hoiatused
tahelepanelikult Ldbi lugenud ning mdistate ja ndustute jargima nendes sdtes-
tatud tingimusi. Ndustute kasutama seda toodet tiksnes ettendhtud eesmargil
ja otstarbel ning kooskdlas kasutusjuhendis satestatud juhiste, suuniste ja
hoiatustega, samuti kooskdlas kdigi kohaldatavate digusaktide ja eeskirjade-
ga. Siin satestatud juhiste ja hoiatuste lugemise ja jargimise eiramine voib
péhjustada vigastusi teile ja kolmandatele isikutele, kahjustada teie toodet
voi laheduses asuvat muud vara. Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid
ja hoiatusi, ning seotud dokumente vdidakse muuta ja uuendada. Vérskeima
tooteteabe leiate veebisaidilt documents.dometic.com.

2 Seotud dokumendid

ST
IGIO%

e

Luhikese kasutusjuhendi
leiate veebiaadressilt
gr.dometic.com/beDMOT.

3 Ohutusjuhised

.C HOIATUS! Elektriloogi oht

»  Kui jahutusseadme toitekaabel on
kahjustatud, tuleb see ohu vdlti-
miseks asendada sobiva toitekaab-
liga v&i tootja vdi tema hooldusteh-
niku pakutava koostuga.

HOIATUS! Plahvatusoht

Arge hoiustage jahutusseadmes plahva-
tusohtlikke esemeid, nagu sittivat kitust
sisaldavad aerosoolpihustid.

Arge kasutage jahutusseadet, kui
see on ndhtavalt kahjustada saa-
nud.

»  Seda jahutusseadet tohivad paran-
dada ainult kvalifitseeritud isikud.
Valesti tehtud parandused véivad
seadme kasutamise ohtlikuks muu-
ta.

HOIATUS! Tuleoht

.

Valige jahutusseadme asukoht nii,
et toitejuhe ei jadks esemete vahele
kinni ja ei saaks kahjustada.

Arge jdtke seadme taha mitut teisal-
datavat toitepesa voi teisaldatavat
toiteallikat.

Arge kasutage sulatuse kiirenda-
miseks mehaanilisi objekte ega
muid sarnaseid vahendeid, v.a juhul,
kui tootja on neid selleks otstarbeks
soovitanud.

Arge avage ega kahjustage kiil-
maaine torusid.

Arge kasutage jahutusseadme sees
elektriseadmeid, v.a need, mida

tootja on selleks otstarbeks soovita-
nud.

HOIATUS! Terviseoht

.

Lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud flusiliste, sensoorsete vdi
vaimsete voimetega voi vajalike
kogemuste ja teadmisteta isikud
vdivad seda jahutusseadet kasuta-
da jarelevalve all voi pdrast seda,
kui neid on Spetatud seadet ohutult
kasutama ja nad mdistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

3 — 8-aastased lapsed véivad jahu-
tusseadmesse asju panna ja neid
sealt valja votta.

Lapsi tuleb valvata, et oleks kindel,
et nad seadmega ei méngi.

Lapsed ei tohi seadet ilma jdreleval-
veta puhastada ega hooldada.

ETTEVAATUST! Elektril66gi oht

Enne jahutusseadme kdaivitamist
veenduge, et toitejuhe ja pistik on
kuivad.

Lahutage jahutusseade toiteallikast

Alati enne puhastamist ja hool-
damist

Alati pdrast kasutamist

ETTEVAATUST! Terviseoht

Toidu saastamise valtimiseks jargi-
ge alljérgnevaid juhiseid.
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Kontrollige, kas jahutusseadme
Jjahutusvdimsus sobib soovitud
toidu jahutamiseks.

Toitu v8ib hoida ainult origi-
naalpakendis v&i sobivates
anumates.

Kui jahutusseade jGetakse pike-
maks ajaks lahti, voib tempera-
tuur seadme sektsioonides olu-
liselt tdusta.

Toiduga kokku puutuvaid pindu
ja ligipddsetavaid dravoolusis-
teeme tuleb regulaarselt puhas-
tada.

Kui jétate jahutusseadme pikemaks
ajaks tuhjalt seisma:
lilitage jahutusseade vdlja;
sulatage jahutusseade;
puhastage ja kuivatage jahutus-
seade;
jdtke kaas lahti, et valtida jahu-
tusseadme sees hallituse teket.

TAHELEPANU! Kahjustuste oht

Kontrollige, kas tubisildile margitud
pingenditajad kattuvad toiteallika
nditajatega.

Arge tdmmake pistikut vélja seda
kaablist sikutades.

Enne kiirlaadimisseadme Ghenda-
mist Uhendage jahutusseade ja
muud energiatarbijad aku kiljest
lahti.

Mootori vdljalulitamisel lahutage ja-
hutusseade v&i lulitage see vdlja.
Vastasel juhul v8ib aku tiihjeneda.

Arge asetage jahutusseadet lahtise
leegi voi muu soojusallika (radiaa-
tor, otsene pdikesekiirgus, gaasiahi
jne) ldhedusse.

Arge tditke seadme sisemust jad voi
vedelikega.

Arge kastke jahutusseadet vee alla.

Jahutusseadet ei tohi jdtta vihma
katte.

4 Kasutusotstarve

Jahutusseade sobib toidu jahutamiseks.
Jahutusseade sobib kasutamiseks ka sdidukites.
Jahutusseadet saab energiaga varustada nii séidu-
ki alalisvoolu toitepesast kui ka vahelduvvoolu
toiteallikast.

Jahutusseade sobib kasutamiseks ka telkimisel.

Jahutusseade on ette ndhtud kasutamiseks ko-
dumajapidamises ja sarnastes kasutuskohtades,
naiteks

kaupluste, kontorite ja muude asutuste perso-
nalikoogid;
+ maakodud;

« hotellide, motellide ja muude majutusasutuste
kliendiruumid;

kodumajutusruumid;

toitlustus ja muu sarnane kasutus, mis ei ole
jaemdudk.

Jahutusseade ei sobi korrodeerivate, sédvitavate
vOi lahustit sisaldavate ainete hoidmiseks.

See toode sobib kasutamiseks tksnes ettendhtud
otstarbel ja k&esolevas kasutusjuhendis toodud
valdkonnas.

K&esolev juhend sisaldab teavet, mis on vaja-
lik toote korrektseks paigaldamiseks ja/voi kasu-
tamiseks. Halva paigalduse ja/voi valesti kasu-
tamise v&i hooldamise korral halvenevad t660-
madused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju v&i
tootekahjustuse eest, mis on tingitud monest
jargmisest asjaolust:

+ valesti kokkupanek v3i ihendamine, sh liig-
pinge;
valesti hooldamine v&i tootja poolt ette ndh-
tud originaalvaruosadest erinevate varuosade
kasutamine;

tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatu-
sed;

«  kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusju-
hendis kirjeldatud.

Igloo jatab endale diguse muuta toote vélimust ja
tehnilisi andmeid.



5 Garantii

Kehtib seadusega ettendhtud garantii. Kui toode on
defektne, votke Uihendust tootja kohaliku filiaaliga
(vt dometic.com/dealer) vdi edasimitjaga.

Remondi- ja garantiitddde tootlemiseks lisage
palun alljgrgnevad dokumendid, kui seadme meile
saadate:

« ostukuupdevaga arve koopia;
«  kaebuse pohjus voi vea kirjeldus.

Pange tdhele, et kui parandate ise v&i lasete mit-
tekutselisel parandajal seda teha, v3ib see ohutust
mdjutada ja garantii kehtetuks muuta.

6 Korvaldamine

Integreeritud akude, tavaliste akude ja
valgusallikatega toodete ringlussevott.

—_— «  Kuitoode sisaldab integreeritud
akusid, tavalisi akusid v&i valgusal-
likaid, siis neid ei pea enne jadtme-
kditlusse andmist eemaldama.

Kui soovite toote utiliseerida, kisi-
ge oma kohalikust jadtmekaditluset-
tevdttest vai -spetsialistilt Uksikasja-
liku, kuidas seda kehtivate jagtme-
kditluseeskirjade jdrgi teha.

Toote saab jagtmekdaitlusse anda
tasuta.
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EAAnVKa

1 ZNMOVTLKEG ONUELWOELG

NapakahoVpe va SLABACETE TIPOCEKTIKA QUTEG Tig 0SNVIES kat va
aKOAOUBNOETE GAEG Tig 0SNYIE, TOUG KAVOVLOHOUG Kat TIg TIPOELSOTIOLGELG,
Ttov TiEpAapBavovtal gto EYXELPISLO autol tou TIPOLAVTOG, £T0L WOTE va
Slaodahideral MAVTOTE 1y OWOTH| EYKATACTACN, XPAON Kkat OLVTAPNON Tou
TIPOLOVTOG. AUTEG o 08nyieg MP'EMEI mdvtote va ouvoSeUouv to TIPOT6V.

Me n XP 0N Tou TIPOLGVTOG EMUBEBALWVETE S1a Tov TAPOVTOG 6T

€xeTe SLaPAGEL TIPOOEKTIKA OAEG Tig 0SNYIES, TOUG KAVOVIGLOUG Kat TIg
TIPOELSOTIONOELG KABWG ot OTL EXETE KATAVONOEL ctt CUPPWVELTE v
TNPAOETE Toug 6POUG Kat TIg TIPOUTIOBECELS TTov Opi{ovTal gTo AoV
€yypado. TUPWVELTE va XPNOLLOTIOLETE AUTO To TIPOLOV HOVO yia Tov
TIPOBAETIOHEVO GKOTIO kat T TIPOBAETIGHEVN XPAoN, TTAVTOTE COUGWVa

e TIg 08NVIEC, Toug KAVOVIOHOUG Kal Tig TIPOELSOTOTELS Tou opiovtat
070 APV EYXELPI6LO TPOTOVTOG KaBWE kat OUPPWVA e GAOUG Toug
LoXVOVTEG VOHOUG Kal KAVOVIOHOUG. B¢ TIEPITTTWON pn avayvwong kat
TAPNONG TwV O8NYLWV Kat Tewy TIPOELSOTIONTEWY mrou opldovtal gto TIapov
€yypado, evbexetal ya TpokAnBolv Tpaupatiopol ge €04 tov (80 Kkat oe
Tpltoug, {NuLd gto MPOIOV gag M UAKEG {NULEG g GAAEG LOLOKTNOIES oo
apeoo TepLBANoV. AuTo To eyXeLpiSio Tipoidvtog, oupmepAapBavopévwy
TV 08NYLWY, TV KAVOVLOHWY, TV TIPOELSOTIOLOEWV Kal Tewy OXETIKWY
eyypaduwy, evbexetal va UTIOBANBEL ge TPOTIOTIOLCELS Kkat EVIHEPWOELG. Tia
TIG EVNHEPWEVEG TANPODOPIEG TIPOIOVTOC, IAPAKAAW ETILOKEDOELTE Try
NAEKTPOVIK SlebBuvon documents.dometic.com.

2 IXeTuKa €yypada

To OUVOTTTLKO €yXELPISLO
XPONG HTOPELTE vat

Efﬂ%
- { i
.Pﬂ To Bpeite online v

lGlog NAEKTPOVIKT| SLlevBuvon
" grdometic.com/beDMOT.
1100

3 Ymodei&elg aodpaleiag

IIPOEIAOIIOIHEH! Kivuvog ékpngng
Mnyv arnoOnkeVETe gTn OVOKELT) PUENG
EKPNKTLKEG OUOLEG, OTIWG Tr.y. PLAAEG
OTIPEL g EUPAEKTO TIPOWONTIKO AEPLO.

TTPOEIAOITIOIHXH! Kivéuvog
nAektpomAngiag
-+ Mn 6¢oete ge Aettoupyia tn ou-
okeun YPugng, edv TTapoucLadeL ep-
davelg {nuieg.
« Edv mipokAnBel nuLd gto kaAwéio

Tpododoatiag tng oLoKeUnG YPUENG,
TO KAAWSLO TIPETIEL v AVTLKATA-

oTaOel pe éva katdMnAo KaAwdLo
f) ouykpoTNUa tpododoaciag ou
SlatiBetal amod tov KATAOKELAOTH)
f To TUAHQ €EUTINPETNONG TTEAQTWV
TOU, yla va Q]TO(IJEUX@OUV TUXGV
kivduvol aopaleiag.

+ H €TULOKEUT) QUTAG Tng OUOKEUNG
PUENG emLtpemeTal v TPAyHATOo-
Tioteltat HovVo amo eEELSIKEVEVO
TEXVLKO TIPOOWTIKO. S TIEPITTTWON
L1 EVOESELYEVWV ETILOKEVWV EVEE-
XETAl ya TipokUPouv cofBapotl Kiv-
Suvol.

MTPOEIAOIIOIHZH! KivSuvog
TIUpKayLag
- Katd tryv Tomobetnon g OUOKEL-
Nc YUENG, BePalwBelte OTL 1o Ka-
Awbto tpododoaoiag Sev HayKWVE-
TaL i udlotatat {npLa.

A

-+ Mnv tornobeteite dpopntd MoAUTIPL-
{a n dopnTég povadeg tpododoat-
ag otnv Tow TAEUPE NG CUOKEU-
ne.

+ Mn XPNOLHOTIOLE(TE HNYAVLKA QVTL-
Kelpeva 1) GAa pEoa, yia va Emta-
XUVete 1 Stadikaoia amougng,
€KTOG EQV CUVLOTWVTAL ATtd ToV Ka-
TOOKEUAOTH yia ToV OKOTIO QUTO.

- Mnv avolyete A ipokaheite {npLd
6710 KUKAwpA PUKTIKOU [ETOU.

+ Mn XPNOLHOTIOLE(TE NAEKTPLKEG OL-
OKEVEG GTO EOWTEPLKO Trg OUOKEU-
NS YUENG, EKTOG dv cuVLOTWVTAL
amd tov KATAOKEVAOTH] yia Tov
OKOTIO AUTO.

ITPOEIAOIIOIHEH! Kivéuvog yia tnyv
vyeia
AUt 1) ouokeur) PUENG Uopel va

XpnotporotnBel amd mada nAL-
Klag 8 ETWV kat EMAVW KABWC kat
ATOHA 1 HELWHEVEG GUOLKEG, aL-
OBNTNPLAKEG ) TIVEULATLKEG LKA-
VOTNTEG ) pe EMeLPn epmetplag
Kal YVWOEWVY, €4V TILTNPOLVIAL
Toug EXouV 600l 06nyieg oxeTIKA
He TN XPNON Tng OUCKEUNG PUENG
pe A0Gan TPOTIO kal KATAVOOUV
TOUG OXETLKOUG KvSUVOUC,
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Ta TadLd NAkiag 3 €wg 8 ETWV €T
TPETETAL v TOTIOOETOLV TPODLUQ
OTIG OUOKEVEG PUENG kat va Pya-
{ouv TPOGLUA aTTO AUTEG.

Ta TIAWSLA TIPETIEL v ETILTNPOLVTAL,
yila va Staodpaiiletat 0Tt ey Tai-
{0V Lg T OUOKELN.

0 KaBapLopdg kat ) oLVTAPNON
Sev ETUTPETIETAL v TIPAYHATO-
TIolovvTaL amo TasLd xwplc emn-
pnon.

ATIEVEPYOTIOLACTE T OUOKEUN
$ogng.

Mpaypatorotnote andhuén
NG OUOKEULNG YUENG.
KaBaplote xat 0Tteyvwote
ouokeun Yugne.

APAOTE To KATIAKL AVOLYTO,

yua va ClT[O'EpéL])EtE Tov OXNHa-

TLOPO HOUXAAG HEOT oTn OU-
okeun YPUEng.

ITPOXOXH! Kivduvog tpokAnang
{npuag

/N

TTPO®YLAEH! Kivéuvog
nAektpomAngiag

BeBaiwBelte W amnd ™m B¢on oe
A\ettoupyia OtL to Kahwslo Tpodo-
Soolag xat to PUoHa elvat oteya.
ATIOOUVSETTE T OUOKEUT) PUENG
amnd tnv Tpodpodooia NAeKTpLKOU
pevATOq

IIptv a6 KABe kaBapLouo kat

ouvtrpnaon

Metd amo kdBe xpnon

ITPO®YLAEH! Kivéuvog yia tnv vysia

Ta va arodeuyBel Tuxdv pohuvon

Twv TPOGIHWY, TNPAOTE Tig TTAPA-

Katw odnyleg:
EAEyETe €AV 1) PUKTLIKT LoXUG
Tng OUOKEUNG PUENG elval ka-
TAMNAN yia v artodnkeuon
TwV TPOGIHWV TT0U TIPETEL Vo
puxBouv.
Ta TPOPLUA Ao TIPETEL v Sla-
TnpolvTal HOVO gty ApXLKN
OLOKELaOLA Toug 1) o KATAN-
AnAa Soxela.
To TIAPATETAUEVO AVOLYHA TNG
OUOKeUNG YUENC UTTopEl va
TIPOKAAECEL GNUAVTLKT avgnon
g Beppokpaoctag otoug Xw-
POUC Tng OUOKEUNG.
KaBapidete taktika tig emda-
VELEG TToU HTTOPEL va €pBouv
oe €madn pe TPOPLUA KABWG
Kat Ta T(POoPRACLUA cUOTAa-
TA ATTOXETEVONG.

BeBalwbeite 61t 1) mpodlaypadn
TAoNG gty Twakida atotyelwv
QVTLOTOLKEL gTrv UTTApXoUOa TPO-
dobdooia evepyelag.

Mnv IpOBdTE TO PIG arno to KOAW-
810 0UVSEONG yia va To ATIOOULVEE-
OETE amo tnv Tpida.

AmtoouvSéate tn ouokeun PUENG
Kat Tig AOUTTEG OUOKEUEG KaTavd-
AWaONG NAEKTPLKOU pEUUATOC amd
Vv Hratapia pty amo T oVVSE-
on evég taxudopTLoTh.
AmtoouvSéate tr ouokeun PUENG

A QTIEVEPYOTIOLACTE Try, OTaV Opf-
VETE Tov KWNTAPQA. AladopeTikd

n Hnatapia pmopet va amopoptt-
otel.

Mnv tomoBetelte T ouokeun Pu-
ENG KoVTd ge YURVEC GAOVEC 1) o
GN\EC TINYEC BeppotnTag (Bepud-
OTPEG, ApETN NALOKNA aktvoBoAla,
$oupvouC agplou k. ATT.).

Mn VEMIETE e LyPA f TTAYO To
E0WTEPLKO Soyelo.

Mn BuBilete TOTE 1) OUCKELR PU-
€nG oe Vepo.

H ouokeun YUgng amayopevetal
va ektiBetal ge Bpoxn.

4 MpoPAemopevn XpRon

H ouokeur) PuEng elvat KatdAnAn yia v

YUEN Tpodipwv. H ouokeur| PuEng eivat emtlong
KATAAANAN yia XPron og OXAHATA. H CUOKEUN
PUENG €xeL oxeSLAOTEL yia AstToupyla PEow Tng
Tpidag tpododoaoiag ouvexolg pepatog DC evog

Edv 1y ouokeun YOENG Tapapeivel
Adela yia Heyaia Xpovika SLaotr|-
pata:



0X/HaToC 1) Héow Tpododoaiag evalacadpeVOU
pevpatog AC.

H ouvokeur Yugng evSeikvutat emiong yia xprion
KOUTTLVYK.

H ouvokeur YUENG mpoopldetat yia OWKLAaKA Xprion
KL TTAPOHOLEG XPAOELG, OTIWG:

« Xwpot kou{vag TPoowTILKOU ge KATAOTHA-
Ta, ypadeia xar dMa eptBdiiovta epyaat-
ag

« Aypotkieg

. [Mehdteq oe Eevodoyela, HOTEN kal AAAQ TTe-
pLBANOVTA OIKLOTIKOU TUTIOU

MepBdMovta TuTou tavotdv

Yrnpeoleg tpododoaiag yia EkSNAWOELG kat
TIAPOHOLEG XPrOELG P ALAVLKIG TIWANONG

H ouokeur YUENG Sev etvat katdMnAn yia v
amnoBAKeuon SLABPWTLKWV Kt KAUOTLKWY OUCLWY
) OUCLWV TV TIEPLEXOLV SLAAUTEG.

AUTO 1o TIPOLOV elval KatdAMNAo HOVO yia Tov
TIPOPBAETIOUEVO OKOTIO Kal TV TIPOBAETIOHEVN
XPNon olpdwva pe QUTEG Tig 08NyleG.

AUTO 1o eyXELPLOLO TTapEXEL TTANpodOPLES TToU
elvat anapaltnteg yia tn OwotA eykataotaon
Kxat XPrion Tov TMPOLOVTOC. TuXOV pn EVOESELYHEVN
eykatdotaon, xphon f/xat ouvtrpnon fa

EXEL (g OUVETIELA TNy QVETIAPKI) artodoon kat
EVOEXOHEVWE Ty TIPOKANGN BAAPNG.

O KATAOKEUAOTNG Sey amodéxetat kapia eubuvn
yta TUXOV TPAUHATIOHOUE A NULEG gTo TIPOLOY,
TTOU O(I)ED\OVTC[L O€:

. AavBaopévn cuvappohoynon r ouvdeon,
GUUTEPIA. TG UTEEPBOALKA LPNATG TAONG
AavBaopévn ouvtipnon A xprion un aube-
VILKWVY AVTAMAKTIKWOV €6aPTNHATWY, TToU
Sev TIPOEPYOVTAL ATO Tov KATAOKEUAOTH
METATPOTIEG GTo TIPOLOV XWPIC T PNTA
Adela oy KATAOKEVAOTH)

« XpAon yia okotoug SLagopeTikolg arod au-

TOUG Jrou TIEPLYpAdOVTAL ge AQUTO To EYXELPL-
S0

H Igloo &tatnpel to Sikatwpa aMayig tng
ePPAVLONG xat Twv TTPodlaypadwy tou
T(POIGVTOC,

5 Eyyunon

IoxUeL 1y vopLpn SLdpkela eyyunone. E&v to
TPOl6V TapoUCLAdel EAATTWHATA, TTAPAKANOUE
va anevBuvBsite gty avumpoowtela tov
KATAOKELAOT) TN XWPA oag (BAETE domet
ic.com/dealer) ] gTo KATAOTNHA QAYOPAS,.

Tl TUXOV €TLoKeLr) A aglwon kdAupng ard ty
€yyunan, TapakaloUE vq ATIOOTE(AETE €TTONG Tl
TIapakatw eyypada Hadl e tr OUOKEUN:

‘Eva avtiypado tng amosdel§ng ayopag e
TNy NHEPOpNVLA ayopaq

« Tov A6Y0 yia v a§lwon kaAugng arod v
€yyuNnon 1 pia TEPLYPadn Tou OPAAIATOC

AABete UTIOYN OTL TUXOV ETILOKELN aTtd €04G TOV
{810 A un EMaYYEAUATIKA ETILOKEUN EVOEXETAL

va EXEL OLVETTELEG aodalelag KaBWS xat va
amMoTENEDEL aLtia akuPWONG Trg EyyUNong.

6 Amoppidn

AVAKUKAWOT TIPOLOVTWY e pn
QAVTIKABLOTWHEVEC PTtatapiec,
EMAVaPOPTI{OHEVES UTTATAPLEG I
bWTELVEG TINYEC:

- EQv 1o IPOLOV TIEPLEXEL pn QVTIKA-
Blotwpeveg pmatapleg, emavadop-
TLWOHEVEG ITTATAPLEG N GWTELVEC
TINVEG, Sev XpeLddetat va tig apat-
PECETE rpLy ATO TNy AMoppLPn
Tou.

.+ Edv erBupelte v TeMkn amop-
pupn tov TPOLGVTOE, {NThoTe amnod
TO TOTILKO KEVTPO AVAKUKAWONG N
gvav eEELOIKEUPEVO aVTLTPOOWTIO
AeTrtopepelq TAnpodopleg yia
OxeTLKr Stadikacia ocupdwva pe
Toug LOXUOVTEG KaVOVLOHOUG 6La-
Beong AMOPPLHHATWY.

« To Tpoidv pmopel va aroppLdOel
Swpedv.
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Lietuviy k.

1 Svarbios pastabos

AtidZiai perskaitykite $ig instrukcijg ir sekite visas instrukcijas, nurodymus ir
perspejimus pateiktus siame gaminio vadove ir grieztai ju Iaikykites kad

mas tinkamai. Sl instrukcija PRIVALO likti $alia $io gamlnlo

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidZiai perskaitéte visas in-
strukcijas, nurodymus ir perspéjimus ir suprantate dokumente iSdéstytas
salygas bei sutinkate jy laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal nu-
matytajg paskirtj ir taip, kaip nurodo Sioje gaminio |nstrukcuoje pateiktos in-
strukcijos, nurodymai ir p ji taip pat laikydamiesi taikomy teisiy ir
teisés akty. Nesuslpazmus su Sioje instrukcijoje pateiktomis instrukcijomis ir
perspéjimais ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir suZaloti kitus asmenis,
pazeisti gaminj arba pridaryti Zalos kitai netoliese esangiai nuosavybei. Si
gaminio instrukcija, taip pat ir instrukcijos, nurodymai, perspéjimai ir kiti susi-
je dokumentai, gali bati kei¢iami ir atnaujinami. Norédami gauti naujausios
informacijos apie gaminj, apsilankykite adresu documents.dometic.com.

2 Susije dokumentai

Trumpas naudojimo vadovas

pateiktas internete adresu
iﬂ'ﬂ% gr.dometic.com/beDMOT.
e

3 Saugos instrukcijos

ISPEJIMAS! Sprogimo pavojus
Nelaikykite sprogiyjy medZiagy,

pavyzdziui, purskikliy skardiniy su de-

giais propelentais ausinimo prietaise.

[SPE]IMAS! Elektros srovés pavojus

* Nenaudokite Sio ausinimo prietaiso,
jeigu jis yra akivaizdZiai pazeistas.

» Jei pazeistas ausinimo prietaiso
maitinimo kabelis, jj reikia pakeisti
tinkamu maitinimo kabeliu ar maz-
gu, kurj galima gauti i$ gamintojo ar
jo techninés priezidros atstovo, kad
bdty iSvengta saugos pavojaus.

«  §j ausinimo prietaisg gali remontuo-
ti tik kvalifikuotas personalas. Netin-

kamai remontuojant gali kilti rimtas
pavojus.

IJSPEJIMAS! Gaisro pavojus

Statydami ausinimo prietaisg jsiti-
kinkite, kad maitinimo laidas néra
jstriges ar pazeistas.

Atkreipkite démes;j j kelis neSioja-
muosius lizdus arba neSiojamuo-
sius maitinimo $altinius prietaiso
gale.

Norédami paspartinti atitirpinimo
procesg, nenaudokite jokiy mecha-
niniy daikty ar kity priemoniy, ne-
bent Siam tikslui juos yra rekomen-
daves gamintojas.

Neatidarykite ir nepazeiskite Saltne-
Sio kontdro.

Ausinimo prietaiso viduje nenaudo-
kite kity elektros prietaisy, nebent
Siam tikslui juos yra rekomendaves
gamintojas.

ISPEJIMAS! Pavojus sveikatai

8j ausinimo prietaisg gali naudoti
vaikai nuo 8 mety amziaus ir fiziniy,
sensoriniy arba psichikos sutrikimy
turintys arba stokojantys patirties ir
Ziniy asmenys, jeigu jie yra prizidri-
mi arba instruktuojami dél Sio prie-
taiso naudojimo saugiai ir suvokia
jo keliamus pavojus.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali jdéti ir
iSimti ausinimo prietaisus.

Vaikus reikia prizidréti, kad jie ne-
Zaisty su prietaisu.

Vaikams §j prietaisg valyti ir atlikti
jo technine priezidrg be prieziGros
draudziama.

PERSPEJIMAS! Elektros srovés pavojus

Prie$ jjungdami ausinimo prietai-
sg jsitikinkite, kad maitinimo linija ir
kiStukas yra sausi.
Atjunkite ausinimo prietaisg nuo
maitinimo
Prie$ kiekvieng valyma ir tech-
nine priezidrg
Po kiekvieno naudojimo
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PERSPEJIMAS! Pavojus sveikatai

Kad neuzterstuméte maisto, paisy-

kite toliau pateikty nurodymy.
Patikrinkite, ar ausinimo prietai-
so Saldymo pajégumas yra tin-
kamas maistui, kurj norite atve-
sinti, laikyti.
Maistg galima saugoti tik origi-
nalioje pakuotéje ar tinkamose
talpyklose.
Atidarius ausinimo prietaisa il-
gesniam laikui, prietaiso sky-
riuose gali Zymiai pakilti tempe-
ratara.
Reguliariai valykite pavirSius,
kurie gali turéti salytj su maistu
ir pasiekiamomis drenaZo siste-
momis.

Jeigu ausinimo prietaisas palieka-

mas tuscias ilgesniam laikui:
ISjunkite ausinimo prietaisa.
Atitirpinkite ausinimo prietaisa.
ISvalykite ir nusausinkite ausini-
mo prietaisg.
Palikite dangtj atidaryta, kad
ausinimo prietaise nesiformuo-
ty pelésis.

PRANESIMAS! Zalos pavojus

Patikrinkite, ar duomeny ploksteléje
nurodyta jtampa atitinka maitinimo
Saltinio jtampa.

Atjungdami kiStukg niekada netrau-
kite uz laido.

Prie$ prijungdami greitojo jkrovimo
irenginj, atjunkite ausinimo prietaisg
ir kitus energijg vartojancius prietai-
sus nuo akumuliatoriaus.

Atjunkite ausinimo prietaisg arba
iSjunkite jj uzgesine variklj. Antraip
gali isikrauti akumuliatorius.
Nestatykite ausinimo prietaiso Salia
atviros liepsnos ar kity Silumos Sal-
tiniy (8alia Sildytuvy, ant tiesioginiy
saulés spinduliy, Salia dujiniy kros-
niy ir pan.).

Vidinio indo nepildykite ledu ar
skysciais.

Niekada nemerkite ausinimo prie-
taiso j vanden;.

« Ausinimo prietaisas turi bati apsau-
gotas nuo lietaus.

4 Paskirtis

Ausinimo prietaisas tinka maistui Saldyti. AuSin-
imo prietaisa taip pat tinka naudoti transporto
priemonése. Ausinimo prietaisas skirtas prijungti
prie transporto priemonés nuolatinés srovés mai-
tinimo lizdo arba nuo kintamosios srovés maitinimo
lizdo.

§j ausinimo prietaisg taip pat galima naudoti
iSvykose j gamta.

Ausinimo prietaisas skirtas naudoti buityje ir
panasiais tikslais, pavyzdziui:
» parduotuviy, biury ir kity darbovieciy virtuve-
se;
« (Okiuose;
« vieSbuciy, moteliy ir kity gyvenamujy patalpy
klientams;
» vieSbuciuose, teikianc¢iuose nakvynés ir pus-
ry¢€iy paslauga;
* maitinimo ir panasios ne mazmeninés preky-
bos paskirties patalpose.

Ausinimo prietaisas netinkamas saugoti ésdi-
nancias, kaustines ar tirpikliy turin¢ias medziagas.

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta
paskirtj ir vadovaujantis Siomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga
tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui.
Dél prasto jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo
bldo ar techninés priezidros gaminys gali netinka-
mai veikti ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus
suzeidimus ar Zalg gaminiui, atsiradusig dél Siy
priezasciy:
* Neteisingo surinkimo ar prijungimo, jskaitant
pertekline jtampg
* Netinkamos techninés priezidros arba jeigu
buvo naudotos neoriginalios, gamintojo ne-
pateiktos atsarginés dalys
* Gaminio pakeitimai be aiSkaus gamintojo lei-
dimo
» Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame
vadove



,Igloo” pasilieka teise keisti gaminio iSvaizdg ir
specifikacijas.

5 Garantija

Taikomas jstatymy nustatytas garantinis laiko-
tarpis. Jei gaminys paZzeistas, susisiekite su
jasy Salyje veikianciu gamintojo filialu (Zr. domet
ic.com/dealer) arba prekiautoju.

Jei reikalingas remontas ir garantinis aptarnavi-
mas, pristatydami prietaisg pateikite Siuos doku-
mentus:

+ Kvito kopijg su nurodyta pirkimo data
* Pretenzijos priezastj arba gedimo aprasyma

Atminkite, kad savarankiSkas arba neprofesion-
alus remontas gali turéti pasekmiy saugai ir aniuoti
garantijg.

6 Utilizavimas

akumuliatoriai, jkraunami akumuliatoriai ir

ﬁ Gaminiy, kuriy sudétyje yra nekeiciami
— Sviesos $altiniai, perdirbimas:

« Jei gaminio sudétyje yra nekeicia-
my akumuliatoriy, jkraunamy aku-
muliatoriy ar Sviesos $altiniy, prie$
utilizuojant jy iSimti nereikia.

» Jei norite utilizuoti gaminj, kreipki-
tés | vietinj perdirbimo centrg arba
specializuotg prekybos atstova, ku-
ris nurodys, kaip tai padaryti pagal
galiojancias atlieky Salinimo taisyk-
les.

* Produkta galima utilizuoti nemoka-
mai.
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. Sis dzeseganas ierices remontu

LatvieSu

1 Svarigas piezimes

Ludzam rupigi izlasit un nemt véra visus produkta rokasgramata ieklau-
tos noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, lai nodrosinatuy, ka jis $o
produktu vienmer uzstadat, lietojat un apkopjat atbilstosi. Sie noradijumi ir
OBLIGATI jasaglaba kopa ar $o produktu.

Lietojot $o produktu, jiis apstiprinat, ko esat rapigi izlasfjusi visus
noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, un jis saprotat un piekritat
ievérot Seit izklastitos noteikumus un nosacijumus. Jus piekritat lietot So
produktu tikai ta paredzétajam merkim un lietojumam saskana ar noradiju-
miem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti T produkta rokas-
gramata, ka ari ievérojot visus piemérojamos normativos aktus. Seit
izklastito noradijumu un bridinajumu neizlasiSana un neievérosana var
izraisit traumas sev un citiem, vai radit bojajumus pasam produktam vai
apkart esosam Ipasumam. Informacija $aja produkta rokasgramata, taja
skaita noradijumi, vadlinijas, bridinajumi un saistita dokumentacija,
var tikt mainita un papildinata. Lai iegtitu jaunako informaciju par pro-
duktu, apmekléjiet vietni documents.dometic.com.

2 Saistita dokumentacija

3 & Isa lietosanas rokasgramata
B H ir pieejama tiessaisté vietné
T—ﬂ'ﬂ&; gr.dometic.com/beDMOT.
1IGIOO
At
} o
1100

3 Drosibas norades

BRIDINAJUMS! Spradzienbistamiba
Saja dzesésanas iericé neuzglabajiet
spradzienbistamas vielas, pieméram,
aerosolu baloninus ar uzliesmojosam
vielam.

BRIDINAJUMS! Navéjosa elektrosoka
risks

- Nelietojiet dzeséSanas ierici, ja tai
ir redzami bojajumi.

« Ja dzesésanas ierices barosanas
vads ir bojats, tas jaaizstaj ar pie-
meérotu baroSanas vadu vai baro-
Sanas sistémas komplektu, kas pie-
ejams pie razotaja vai ta servisa
agenta, lai izvairitos no drosibas
apdraudéjuma.

A

drikst veikt tikai kvalificéts spe-
cialists. Nepareizs remonts var iz-
raisit nopietnu apdraudéjumu.

BRIDINAJUMS! Ugunsdrosibas ap-
draudéjums

.

Novietojiet dzesé3anas jerici ta, lai
elektribas vads netiktu saspiests
vai bojats.

Nenovietojiet aiz ierices paga-
rinatdjus ar vairakam kontak-
tligzdam vai parnésajamos baro-
Sanas avotus.

Atkausésanas paatrinasanai neiz-
mantojiet nekadus mehaniskus
priekdmetus vai citus l1dzeklus, izne-
mot tadus, kuru lietoSanu §im no-
lakam ir atlavis razotajs.
Neatveriet un nebojajiet aukstu-
magenta cirkulacijas sistému.
Nelietojiet dzeséSanas ierices iek-
Spuse elektroierices, iznemot ta-
das, kuru lieto$anu Sadam nola-
kam ir paredzéjis razotajs.

BRIDINAJUMS! Apdraudéjums veselibai

.

Berni, kas sasniegusi 8 gadu vecu-
mu, un personas ar ierobezotam fi-
ziskam, uztveres vai garigim spé-
jam vai bez pieredzes un zinasa-
nam o dzesésanas ierici drikst
lietot tikai tad, ja $adas personas
tiek uzraudzitas vai ir sanémusas
noradijumus par dzesésanas ieri-
ces drosu lietosanu, un ir izpratusas
iespéjamos riskus.

Bérniem vecuma no 3 lidz 8 ga-
diem ir atlauts piepildit un iztuksot
dzesésanas ierices.

Bérni jauzrauga, lai nepielautuy,
ka tie spéléjas ar jerici.

Bérni drikst veikt tirisanu un apko-
pi tikai pieauguso uzraudziba.

ESIET PIESARDZIGI! Navéjosa elektroso-
ka risks

Pirms dzesésanas ierices ieslégsa-
nas parliecinieties, ka elektribas
vads un kontaktdaksa ir sausa.
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Atvienojiet dzesésanas ierici no
elektroenergijas avota
pirms tIr1sanas un apkopes;
péC katras lietoSanas reizes,

ESIET PIESARDZIGI! Apdraudéjums
veselibai

Lai izvairitos no partikas piesar-

nojuma, nemiet véra talakas no-

rades.
Parliecinieties, vai dzeséSa-
nas ierices dzesésanas jauda
ir atbilstosa, lai uzglabatu par-
tikas produktus, ko vélaties at-
dzesét.
Partikas produktus drikst uz-
glabat tikai originalaja iepako-
juma vai piemeérotos traukos.
Ilgstosa dzesésanas jerices at-
vérana var izraisit butisku
temperattras paaugstinasa-
nos ierices nodalijumos.
Regulari notiriet virsmas, kas
var nonakt saskaré ar parti-
ku, un izpludes sistemas, ku-
ram var piekldt.

Ja dzesésanas ierice ilgstosi tiek

atstata tuksa:
izslédziet dzeséSanas ierici;
atkauséjiet dzesésanas ierici;
iztiriet un izZavéjiet dzesésa-
nas ierici;
atstajiet vaku atvértu, lai dze-
sésanas iericé neveidotos pe-
1&jums.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

Parliecinieties, ka barosanas avo-
ta spriegums atbilst uz marké&juma

plaksnites noraditajam.
Nekada gadijuma neatvienojiet
kontaktdaksu no kontaktligzdas,
velkot aiz vada.

Pirms atras uzlades ierices pievie-
nosanas atvienojiet no akumulatora
dzesésanas jerici un citus stravas
patérétajus.

Ja dzingjs tiek izslégts, atvienojiet
vai izslédziet dzesésanas ierici.

Pretéja gadijuma akumulators var
izladéties.

. Nenovietojiet dzesé3anas ierici at-
klatas liesmas vai citu siltuma avo-
tu (silditaju, tie3u saules staru, ga-
zesplidu u.c) tuvuma.

- Nepiepildiet iek$&jo nodalijumu ar
ledu vai Skidrumiem.

+ Nekada gadijuma neiegremde-
jiet dzesésanas ierici udeni.

- DzeséSanas ierice ir jasarga no lie-
tus.

4 Pa_redzétais izmantosanas
mérkis

Dzesésanas ierice ir piemérota édiena at-
dzesesanai. DzeséSanas jerice ir piemérota arl
lietodanai transportlidzek|os. Dzesésanas ieri-
ciir paredzets darbinat, izmantojot lidzstravas
barosanas avotu transportlidzekli vai mainstra-
vas barosanas avotu.

Dzesésanas kaste ir piemérota lietosanai ar
kempinga vajadzibam.

Dzesé3anas jerice ir paredzéta lietosanai
sadzives un lidzigam vajadzibam, pieméram:
- personala virtuveés veikalos, birojos un citas
darba vietas;

+ lauku majas;

- viesnicu, motelu un citu veidu uzturésanas
vietu klientiem;

- pansijas veida uzturésanas vietas;

- partikas produktu piegadei un lidzigam
pielietojumam, kas nav saistits ar mazum-
tirdzniecibu.

Dzesé3anas jerice nav piemérota kodigu, sar-
mainu vai $Kidinatajus saturosu vielu glabasanai.

Sis produkts i piemérots tikai paredzétajam
mérkim un lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas
nepiecie$ama pareizai produkta uzstadisanai un/
vai lietosanai. Nekvalitativa uzstadisana un/vai
nepareiza lietosana vai apkope izraisis neatbil-
stosu darbibu un iespéjamus bojajumus.
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RaZotajs neuznemas atbildibu par savainoju-
miem vai produkta bojajumiem, kas radusies $a-
du iemeslu dé|:

« nepareiza montaza vai pievieno$ana, tostarp
parmerigs spriegums;

- nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezer-
ves dalu, kuras nav piegadajis razotajs, lieto-
sana;

- produkta modifikacijas, kuras razotajs nav
neparprotami apstiprinajis;

+ lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti
$aja rokasgramata.

Igloo patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu
un specifikacijas.

5 Garantija

Ir spéka likuma noteiktais garantijas periods. Pro-
dukta bojajumu gadijuma sazinieties ar razotaja
filiali sava valsti (skatiet dometic.com/dealer) vai
tirgotaju.

Nosutot ierici remontam garantijas ietvaros,
pievienojiet Sadus dokumentus:

« Ceka kopiju, kura noradits iegades datums;
- pretenzijas iesniegSanas iemeslu vai bojaju-
ma aprakstu.

Nemiet véra, ka pasrocigi vai neprofesionali
veikts remonts var radit drosibas riskus, un garanti-
ja var tikt anéta.

hi¢

6 Atkritumu parstrade

Produktu parstrade, kuri satur iebaiveé-
tus akumulatorus, atkartoti uzladéja-
mus akumulatorus vai gaismas avotus.

Ja produktam ir iebtaveéts akumu-
lators, atkartoti uzladéjams aku-
mulators vai gaismas avots, to pirms
utilizécijas nav nepieciesams de-
montet.

Ja vélaties utilizét nolietoto pro-
duktu, sazinieties ar vietéjo atkritu-
mu SkiroSanas centru vai speciali-
z&to izplatitaju, lai noskaidrotu, ka
to pareizi izdarit saskana ar speka
esosajiem atkritumu apsaimniekos$a-
nas noteikumiem.

Produktu iespéjams utilizét bez
maksas.
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